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Κάθε άγωνας Ιχει χίλιω λογιών *Ενα\&ι^ κ' ή οάτιοα,
Ό  «Καραγκιόζης 6 Μέγ<*ς« μ’ ολο ι παρριχη^^ίται έργο 
θεατρικό, ε Ι « » ι  ώς τόσο συνέχεια :ώλό|χροιλί? «ρόσπι^ιοις, πού 
φανερωνότανε μέ κριτική. Δείχνει τό Ιργρ τοΰτο σ* άλλο |ΐέ
σατιρικό ΰφος— τη βάση τής προσπάθϋας άύίής ί^ ι ’^ ^ ό π ό . ^ .  
Είναι δ ,τι θά ήτανε, σέ μια κοινή κουβέντα, ή πι^ριμιακή^Λαρέν· 
θέση, νά ποΰμε, ή ή αφήγηση καμμιδς Ιστορίας» -καίΛτός ανέκδο­
του, ή παραμυθιού, άπό κείνο πού δείχνουνε, χοντρά κ ι' ώμά, τις 
τύχες τής ανθρώπινης τής ΰπορζης και την εικόνα της,

Δέ μου πέρασε, βέβαιο, άπό τό νοΰ, πώς μπορώ νά φανερώσω 
σ* δλον της τόν πλούτο την εικόνα τής ελληνικής ζωής μας. Ή  
φτυση, και στά παιχνίδια της ακόμα, είναι πηγή αστέρευτη. Έ να  
μονάχα πάσκισα : νά μήν πώ ψέματα. Τήν δψη τής ζωής πού 
δείχνει τό έργο ούτό, τή βλέπω κάθε μέρα και μέ κάθε φως. Και 
γιά νά φέρω Ι\·α παράδειγμα ; μή δέ μιλούμε τάχα εδώ συχνά 
γιά ηβόοδο ; Ή  λέξη είναι καλή, κ’ ή έννοια χαλύιερη. Ώ ς  τόσο, 
στήν πραγματικότητα, τό μεγαλύτερο κακό τό κάνουν «ο ΐ προοδευ- 
κοί> μας άντρες Μόνο μ’ αύτούς ό τόπος δέν προκόβει, Τά ξιππα- 
σμένα τους μυούαχ θαρρούνε πώς ή λευτεριά κ ' ή προκοπή βρίσκουν- 
ταιπάρα πολύ εύκολα, φτάνει νά τσακίσουμε κάθε μας βάθρο και 
νά μαγαρίσουμε δλα τά Ιερά, Γιά  νασοι πλέρια εέξελιγμενος» 
άνθρωπος πρέπει νά θέλης τΐ) γυναίκα χειραφετημένη, νά βρίσκης 
τούς οικογενειακού; δεσμούς τυραννικούς, ν’ άρνιεσαι τό θεό  και 
νά καταφρονάς κάθε παράδοση, νά δέχεσαι πώς ή ΰλη κνβερνά τό 
νοΟ και νάχης τήν Ιδέα πώς ή Ελληνική Επανάσταση ήτανε κίνημα 
αστικό. Μέ τέτοια καί παρόμοιο καραγκιοζιλίκια παίρνει χρώμα 
εδώ κοϊ «ουχρονίζεται» κ’ ή ηρύοίο · *Οσο λιγώτερη αντοχή μπορείς 
νά δβίξης στή ζιοή σου, δσο πιο άδειος και πιό κού ριος γίνεσαι κι



ανίκανος νά νοιακη)ς την αξία τής ήΟνκής κληρονομιάς, πού οΐ 

πρόγονοι σου αφήσανε, τόσο πιό «προοδεμένος· άνθρωπος λογιά­

ζεσαι. Κι* δμ<ος ή η^όοδο δέν είναι και δέν ήτανε ποτέ έννοια 
γελοία.

Και μήπως ήταν τάχα Ιδέα γελοία ή τάση μας πρός τούς άρ · 
χα ίονς; Ά π ’  τη ζωή  μας μέσα φούντωσε άξαφνα ένας πόθος, ένα 

Ιδανικό— νά μοιάσουμε μ’ έκείνους. Είχε κ’ εύγένεια κι* όμορφιά 
δ πόθος μας. Μπορούσε να μβΙς φέρη σ ' ένα δρόμο προκοπής 
κ* έμας, δπως σε τέτοιο δρόμο έφερε κι* άλλους. *Ως τόσο, μόλις 
και ξεπρόβαλε, πήρε μέ μιας την πιό γελοία μορφή. Μέ τόν πιό 
εύκολο τρόπο, δίχως πολλή σκέψη, δίχως νά φέρη κάνε άντίσταση 
ή ζω ή  μας, άψβ·σβήσε στοχαστήκαμε, πι'ος ζυγώνουμε πιό γρήγορα 
τούς προγόνους μας, σάν αλλάξουμε τόν τρόπο πού μιλούμε. Και 
ξεκινώντας γιά νά φτάσουμε στή γλώοσα τω ν αρχαίων, κολλήσαμε 

στήν καθαρεύουσα. Κούφια ρητορεία, ψευτιά, ακυρολεξία, κι’ άλλα 
χίλιο-δυό μασκαραλίκια μοιράνανε έτσι τή ζωή  μας. Κι* δμωςό 
πόθος μας ήταν αγνός.

Τ ί φταίει σέ τούτα } Ό  ατομισμός μας, ή εύκολη φαντασία, ή 
λίγη πίστί) κ ι’ ό πιό λίγος άντρισμός \ Μέσα του άς βρή δ καθένας 
την απόκρισή του. Μα δποια κι* άν είναι ή απόκριση, θά μοί.ογά 
τό  πλάνεμα άπ’  τήν άβαθη χαρά κι* άπ' νό μεθνσι πού χαρίζουν οΐ 
οισθησες στον άνθρωπο. Και τό πλάνεμα το ίτο  κάνει τή ζωή  μας, 
που έτρεχε κι* αύιή πρός τή δική της τήν αλήθεια, νά στέκεται 

αξαφνα, κι* ασάλευτη νά μαρμαρώνη, μακρυά άπό τόν προορισμό κι 
άπ’ τό  σκοπό της.

φ.  Π



ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ Ο ΜΕΓΑΣ
Σ Α Τ Ι Ρ Α

I ι τ Ε π Ι  Λ Ι ιβ Γ Ο : Επ  ι ι ι ιο ο η ι ιη ο η  \νΕηΙ>
^ Ι ι β η  β ν β Γ γ  ί ’ ΕΕΓ Ε ο ά  ι η ο α Λ  δ ε η ά δ  ίο Γ ί Ι ι  ε  η ε\ ν  ο η β ,  

ΤίΠ, ΕίΙεΓ ο1θ3?ίη5 Ιΐιε ς^^βΙΙβδ, οεπΙ,
Τ1ΐ6 Ε^β ά β δ ο ο νβ Γ δ  1ιβ ϊδ  ηοΐ ΙΗβ ΐΓΕβ οηβ ;
Οί δαοΐι Εδ Λβδβ I δοΗοηΙά π ο ί  ΟΕΓβ Ιο ν Ε η η Ι ,
Γ  11 ΐΚβΓβίοΓβ ΐΕΐζβ ΟΕΓ Εποίβηΐ ίπβηά Οοη ΙηΕΠ 
ΑΥβ  ε 11 ΙίΕ Υ β  δ β β η  Η ιπ ι, ίη  Ι ΐ ιβ  ρ Ε η Ιο η ι ΐη ιβ ,

8βηΙ Ιο Ι ΐ ιβ  ά β ν ί ΐ  8θπ ιβν.’ 1ΐΕΐ βΓβ Ι ι ίδ  Ι ΐπ ιβ .

ΒΥΚΟΝ, *Οοπ ]αΕϋ»



ΠΡΟΣΩΠΑ

Ο ΕΜ ΙΡΗΣ 
Μ ΟΥΧΤΑΡ, ό Βεζύρης. 
ΑΒΔΟΥΛΛΑΧ 
ΟΜΑΡ >

ΓΙΟ ΥΣΟ ΥΦ  I
Χ Α Λ Η Λ  V Άοχόντοι παλα- 
2ΕΛΗΜ  Ι τιανοί.

Χ Α  Ι  ΡΕ Ν ΤΙΝ  ) 
ΚΑΡΑΓΚ ΙΟ ΖΗ Σ 
ΚΟ ΑΛΗ ΤΗ ΡΗ Σ, γυιός του 
ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ, Δβρβένογας, 

“ 0ΧΊγ6ς τής χωροφυλακής. 
ΧΑΤΖΗ ΑΒΑΤΗ Σ 
Ο Μ ΑΓΕΡΑΣ ΤΟ Υ  ΣΑ ΡΑ Γ ΙΟ Υ  
Ο ΠΟΛΟΝ ΤΟ ΙΣ  Μ ΕΤΡΗΤΟΙΣ 
Ο ΖΗ ΤΙΑΝΟ Σ 

Ο ΜΟΡΦΟΝΙΟΣ 
Ο Μ Π Ο ΓΙΑΣ 

ΣΑΛΟΜΟΝ, υνας Έβραϊος,
Ο ΘΕΑΤΡΙΝΟΣ

Ο ΧΟΥΣΕ Ι  Ν - ΑΓΑ Σ  μέ τά 
τοία παιδιά του.

Ο Μ ΟΥΖΙΚΑΝΤΗ^
Ο ΜΑΓΟΣ

Μ Π Α Ρ Μ Π Α -Γ ΙΩ Ρ ΓΟ Σ , τσο- 
πάνης, θείος του Καραγκιόζη·

Χ Α ·Ι ·Ρ ΙΓ ΙΕ , κόρη ’Εμίρη. 

ΡΚ ΙΟ ΥΛΝ Α ρ Ι  κόρες τοΰ 
Α 'ΓΣΕ  I  Μουχτάρ.

Η Γ Υ Ν Α ΙΚ Α  Τ Ο Υ Χ Α Τ Ζ Η Α - 
ΒΑΤΗ

ΕΣΜΕ, γυναίκα τοδ Χολήλ. 
ΦΑΤΙΜΕ, γυναίκα τοδ Σελήμ. 
ΛΑΤΙΦ Ε, κόρη τοδ Σελήμ. 
ΚΥ γ Α ΘΑΝΑΣΑΙΝΑ. ενα λα­

δικό.
Η ΓΥ Ν Α ΙΚ Α  Τ Ο Υ  ΛΩΤ, φάν. 

τασμα.

Αρχόντυι, τσοπάνηδες. υτηρετες, γυναίκες, λ<ιός.



Π Ρ Ω Τ Η  Π Ρ Α Ξ Η
Π Ρ η Τ Η  Σ Κ Η Ν Η

Σ ΐό  η α λ ά ΐ ΐ  ΤΟ0 *Ε (ΐ«ρ η ·

Ή  σάλα του θρόνου. *0 άρχοντας κάθεται στο βάθος. Γύρο 
του, σταυροπόδι άπάν(ο σέ ντιβάνια στρωμένα μέ περσικά χαλιά, 
άπιθώνοντας στο πάτωμα, μπροστά τους, τά μακριά τσιμπούκια τους, 
οΐ μεγάλοι άφεντάδες χι' αγάδες. Αντίκρυ στον Εμίρη, ορθός, 
άκουμπώντας στό ραβδί του, δ Άβδουλλάχ.

ΕΜΙΡΗΣ

Σέ κράξαμε, σοφέ γέροντα, φίλε 
παλιέ, στερνό γενιά; άπομεινάρι 
ξακουστής, νά συντρέξης σέ ώρες μαΰρες 
τθν αφέντη σου κι’ δλους τού; πιστούς του. 
Μόνο εσύ άκόμα χαίρεσαι τον ήλιο 
άπ* την πλούσια σπορά των πολεμάρχων, 
πού δρθρος λιτός αχούσε στην ψυχή τους 
ή εύλογία, κάθε αυγή, τής λευτεριάς.
Τά λόγια άτλα, χοΐ στής ζωής τις τύχες 
ό νους τους τή θεία πρόνοια αναζητούσε. 
“Ετσι, άνοίξαν τά στήθη χΓ άντρας σέ άντρα 
κερνούσε τή σεμνή χαρά τού άνθρώπου, 
κι* αλαφριά δ χάρος πέρναε, τι ήταν πλήθβια 
γι’ αυτούς ή κάθε μέρα τού θεού.
Μέ μπροστά τόν πατέρα μου, στούς ίσιους 
πρώτον, νειό τότε παλληκάρι, διώξαν 
μακριά τόν ξένο τύραννο, κ’ ή χώρα 
λυτρώθη άπό σκλαβιά βαρεία και μαύρη. 
Λεύτερο άγέρα άνασάναμε οΐ γυιοί σας.
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Μά ή ψυχή μα; βουβή. Δέ λειτουργιέται.
Τά στήθεια είναι κλειστά καΐ διψασμένα.
Τώρα σ’ ερμιά ίτυρή σταλίζει δ πόθ·ος.
Μοΰργα άχάθαρτη κάθησε στις κοΰπες 
πού πριν άφριζαν ξέχειλίες. Έγίνη 
πείσμα ή θέληση, ή κλίση πάθος, νεΟρο 
ή ορμή, τό δίκιο καιχησιά, βλαστήμια 
 ̂δργή» χολή τό μίσος, ώς κ’ ή άγάπη 

Ιρωτας. Έτσι άγάλια έχάθη ή πίστη 
πού στάζει άπό τ' δγρό μάτι τού άνθρωπον, 
και μαζί της τού Πλάστη Ιοβησε ό φόβος.
ΚαΙ ρωτάς, γιατί εύρέθης μέσα σ’ άλλους ;
Ποια άκριτη τύχη κυβερνά ; Καί λείπει 
γύρω ό Θεός.

Ζητούμε τή βουλή σου, 
σοφέ Άβδουλλάχ. Χρόνια εκατό κΓ άπάνω 
δ ήλιος σέ λούζε». Στράγγιζε βοθειά σου 
τού κόσμου αυτού δ χυμός καί σού μιλούνε 
τα πουλιά τ’ ουρανού, τ* άστέρ.α, δ κάμπος, 
τ άνθια κ’ ή λάμψη άπ* τή μορφή τού άνθρωπον. 
Στερνός απ’ τή γενιά που, μ’ άλλα μάτια 
μάς θωρεϊς. Πες μας πώς θά γιάνη δ τόπος. 
Προσταγή είναι γιά μάς κάθε σου κρίση.
Κι* άν δέ ρθούνε ξανά οί καιροί οί δικοί σας, 
η̂  δρμήνεια σου δμω; καρτερώ νά φέρη 
κ Ιδώ τή γλύκα άδερφικής ζωής.

ΑΒΔΟΥΛΛΑΧ
Τι ζητάς; Τώρα πιά οί στερνές μου μέρες, 
σαν πουλιά πού ξυπνούν στή φυλλωσιά, 
μια^μιά, τά μάτια άνοίγουνε χτυπώντας 
τα μουδιασμένα τά φτερά. Τραγούδια 
τό χάραμα στ’ αγνά λαρύγγια φέρνει, 
κι* άπ’ τά κλώνια βαθειά άρχινά δροσάτος



κβλαϊδισμός, κι’ όρμοι, ξεχύνβιαι ίσια 
στα ούράνια ψηλά, άπανιο, ω? οε φλογάια 
ροδοούννεφα αύγης θεούς γβμδϊα.
Ώ  ! άλι σ’έσας, άλΙ στόν ώριμο δνιρα, 
πού ?ντός του δεν άκούει τό ξάφνιασμα, ούιε 
τη λαχτάρα πσιδιάτικης ψυχής.
Μή με κράτος. Σοφία για σέ δεν Ιχω.

ΕΜΙΡΗΣ

Δε θ’ άρνηθης νά μάς φωτίσης. Μονο 
της χώρας τό καλό γυρεύουμε δλοι.

ΑΒΔΟΓΛΛΑΧ

Φιωχοί! Τό λόγο τόν πιό πλέριο δν κρά|ο> 
πού ?φεξε Ι\τό; μου, θά σάς πώ μονάχα :
*Ζη δ θεός. ΙΙνεει δλούθε». Μά πού, ώ μαύροι» 
θά βρήτε αυτιά ν* άκοΡστε. άν την πνοή του 
δεν τη νοιώσατε κιόλας νά σάς πλάθη ;
Έτσι κι* άλλιώς άχρείαοτος είμαι. Φεύγω.

ΧΑΛΗΛ

Πώς ; **Αλτ ! Για στάσου. Πού τρουάς; Αφέντη» 
προστάτεψε με, Εμίρη μου. Τεφτέρν 
καινούργιο εχω τοιμάσει και καλέμια 
πλήθος, καταλεφιώς γιά νά κρατήσω 
τά πραχτικά. Δες, εχω γράψει κιόλας:
«Σύσκεψη πρώτη»». Πρέπει νά γεμίσω 
τό λάχιστο δυό —τρία κατεβατά, 
κι' άλλο τόσα γιά δεύτερη και τρίτη.
Γιά πού τώβαλες, μπάρμπα ; Χρέος, μάθε, εχεις
πραχτικά νά μιλήσης και σταράτα»
γιατί οί θεοί σου κ* οί πνοές κ’ οί άγέρες,

—  9 —
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Πάτριες, γαρμπηδες, γρέγο», τραμουντανες, 
δεν είναι—δκίολος νά μέ βρη ! —κουβέντες 
πού γριέφουνται σ* επίσημα χιταπια.
Πες δποια δες παραξενιά, δέ βλάφτει, 
μα νά την πης στρωτά, μέ ύφος καΐ χάρη, 
γιατί έχω χρέος εγώ κ’ ευθύνη άγνάντια 
στην ιστορία, νά γρά«ίω θετικά.

ΜΟΓΧΤΑΡ

Στάσου, Άβδουλλάχ, και τύ Βεζύρη σου άκου, 
δυο λόγια νά σοΟ πη πρίν φυγής. Ξέρω, 
δ Εμίρης οέ τιμά. Μά ή γνώμη του είναι 
σπίθα άπ’ τη θράκα τής ψυχής του, πού δ ίδιος 
με πείσμα τη σκαλίζει* καί γελιέσαι 
γι* άφορμή νά την παίρνης ξιππασιάς.
"Αν μέ λόγια παχειά καί φουσκωμένα 
παινούμε Ισος καί τής γενιάς σας τά έργα, 
είναι γιά νά φαινώμαστε δλοι οΐ γυιοί σας 
περισπούδαστοι κάποτε στα ξένα 
καΐ στά δικά μας μάτια. Όμως στραβοί 
δέ μένουμε. Τ6 νοιώθουμε τί άξίζει 
δ άγώνας σας στ* άλήθεια. Αίμα και σάρκα 
άπ* τη σάρκα σας είμαστε. Τά πλάνα 
των παρασμένων πέπλα ό σοφός ξέρει 
νά σκίζη, καί μέ ώραίαν αυτοθυσία 
νά σκοιλίζη την ίδια τή βρωμιά του 
γιά νά είκάοη τή λίγδα των προγόνων.
Τί έχετε κάμει τόσο τρανό τάχα, 
πού δίκια νά παινεύεστε ; Τον ξένο 
καταχτητή διώξατε δώθε. Πράξη 
λαμπρή* κανένας δέν τ’ άρνιέται. Ώς τόσο 
ό λυτρωμός από τυράννους ξένους 
πρώτη είναι σκέψη κάθε άντρός, πού θέλει



■νά λογιάζεται γι* άνθρωπος. Ποιός τάχα 
θά σάς θυμάταν, άν δεν εΐσαστε άξιοι 
μήτε τόση νά δείξετε άνθρο)πιά ;
Για τήν άντρειά σας δέ μιλώ. Σαστίζοι*ν 
παιδιά ή γυναίκες μόνο μέ νταΐλίκια.
Στά παζάρια σωροί οΐ παλληκαραδες
πού γιά ενα κίχ λαρύγγια στρίβουν. Μά δρνια
τούς λέν, σκυλιά, τραμπούκους,—ήςωεςδχι·
Τί άλλο κάματε ; Ι^άτος τάχα ; ανθρώπους ; 
πολίτες; ΔιάολεΙ Ά π ’ τήν ώρα πού ό τόπος 
λβυτερώθη αυτός, πρόσωπο δεν είδε 
θεού I ΣτΙριο έργο αν δώσατε, τι εγίνη ; 
Κλερονομιά άν είχατε άφήσει άνθρώπων 
λεύτερων σπέρμα, ποιός σήμερα θά ήταν 
σκλάβος τού κέρδους, τού παρά ; Διωγμένους 
τούς πειρασμούς άν είχατε, ποιος τότε 
θά τούς εύρισκε μπρος του τήν πάσα ώρα ; 
Κλέφτης ποιός θα ήταν και στεγνός και -ψεύτης ; 
Σέ ρωτώ κι’ άποκρίσου μου.

ΑΒΔΟΥΛΛΑΧ
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Δίκιο εχεις.
Μά γιά νά δώσουμε Ιργο τόσο πλέριο, 
ό θεός μας κεφάλι άπρεπε νάχε 
γουρουνίσιο, θά πλάθαμε έτσι άνθρώπους 
θμοιυυς μ’ αυτόν, νάναι άξιοι νά γρυλλίζουν 
σέ βούρκο άνεμελιάς καΐ ξεγνοιασιάς.
Κι* δμως, δροσιά άπαλόχαδη, τ'ς νύχτες, 
καλωσυνεύει τά φριμένα δέντρα, 
κ* ειδή άγγέλων τόν ύπνο ξαστερώνει 
τού βαρύμοχτου άντρός. Κ* ή αυγή χαράζει— 
βλέμμα Κυρίου στ* άβόηθητα βλαστάρια 
των πραγμάτων. Βαθειά, στά δίκαια στηθεια,
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σχραντη, θεία σταλ̂ ίζει κοινωνία.
Κι’ άπ’ ιόν κόρςρο το© Χτές παίρνουν τά χέρια 
τ απαλά των *Ωρων τό Σήμερα, δμοιο 
βρέφος μέ υγρά και ξαφνισμένα μάτια.
Κύκλος ζωής τής μέρας είναι ό γί?ρος.
Ώ  I ή χάρη τοό θεοδ δέ μ’ άπολείπει : 
προσταγή άκουοι και στίς στερνές μου τώρα 
στιγμές, τή σιχασιά έντός μου νά πνίξω 
πού Ισύ γεννάς, Βεζύρη, κ’ οί δμοιοι σου δλοι.

ΕΜΙΡΗΣ

Σοφέ φίλε, συχώρα άκριτα λόγια, 
πού τά φέρνει 6 βραχνάς τού ξεπεσμού.

ΑΒΔΟΥΛΛΑΧ

Σέ λυπούμαι κατάκαρδα, άρχοντά μου. 
πού συχωρνάς πριν κάνε οργή νά νοιώοης.
Δίκιο δεν πλάθει άγάπη άβάσκαντη, ούτε 
καρδιά άντρίχια ή άνόργωτη μορφή.
Νοιώθω, πονάς βαθειά γιά τήν κατάντια
τής χώρας σου, μά ωιμέ!, ή γιατρειά θ’ άργήστ>.
Καλόβολο είναι ζώο ό Σατανάς
για τό λαό σου, πού άντικρύζει μόνο
τήν τριχωτή του ράχη ή τήν ούρα του,
κι’ δχι τήν οψη ξεπεσμένου άγγίλου.
Εμίρη, τί ζητάς ; θεσμοί καί νόμοι 
θερμοί είναι πόθοι, πού άχνοσβύνουν μόλις 
γραφτούν στή στραφτερή τού χρόνου πλάκα, 
σάν τού κουπιού άφρομάτια σέ γαλήνιο 
πέλαο,στο δρόμο πού ή βαρκούλα λάμνει.
Άλ ί σας, πού παιδιού λαχτάρα Ιντό; σας, 
παιδιού καρδιά, παιδιού ψυχή δέ λάμπει.
Τά στήθεια δέ δροσίζετε στής νειότης
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την πηνήι πού βαθειά, άπ’ τούς πλατιούς χόρφους 
τ* ουρανού χελαϊδόχαρη άναβρΰζει,
^αΐ τού χιΐχου ζητάτε, άνεργοι, πλάνοι,
δ̂ροσιά τριγύρω, Ιρμοσπίτες, ζητιάνόι.

Γιά σάς μαράθη τ' άνθος τής εΙρήνης,
^ ΐο  δώρο στοΟ ττρωτόπλαστου τά χέρια.
Τί με κράζετε Ιμε νά σάς βοηθήσω ;
Τή χρυσή πόρτα τής αυγής τάγματα ουράνια ανοίγουν 
Λ* ή πλάση γλυκο|υπνητη χαμογελά στόν Πλάστη, 
κι τά λειβάδια οί καταχνιές, κ* οί μυρουδιές άπ’τ*

[άνθη,
ή άχνα απ’ τά ρείθρα, ή προσευχή άπ’ τά στήθη των

[άνθρωπον,
■στά νψη άνεβαίνουν, σάν πνοή χαρούμενη του κόσμου, 
γεμίζοντας τό φοβερό τό χάος με μιάς, και ξάφνου 
μες στών πλασμάιων τις ψυχές το άπέραντο Αύριο άσ-

[τράφτει.
Σκυφτή στην κούνια,άπάντεχα,νοιώθει νά σμίγη ή μάννα 
τής ώριμης ζωής βουλή με άψύ παιδιάτικο αίμα* 
τού νειοϋ ή καρδιά φτεροκοπά, τά χείλια κλεϊ άντρο-

ραθβιά ή ματιά του, άνέγνωρη, σάν τό γαλήνιο πόντο, 
δέχεται τόν πλατύ ουρανό κι’ άντιφεγγά τόν ήλιο* 
καΐ σε κρυφά διανέματα καΐ συντυχίες άγάπης 
δείχνουν τά μάτια τής καλής φίλιωμα με τό Χάρο­
χώρια τ’ αδέρφια άν τρύγησαν χαρές κι* άνάντιες
» . .  , . . [^Χες,

^8 συναπαντημα αργινο, στα γερατειά, ξανοίγουν 
δμοιο τό μύθο τής ζωής στο φεγγερό τους βλέμμα* 
δσα δν ρωτούν τά χείλια, μιά, παλιά ή άπόκριση είναι* 
κι* άνθούν οί τάφοι, στη στοργή, μες στο χλιό χάδι τού 

/ , [ήλιου.
■Φεύγω. — Κ’ είμαι άσφαλής, πώς θά ήσυχάοη 
μακοιρία στόν Παράδεισο ή ψυχή μου.



ΚινβΧ ένϊός μου ή δπιασία κάθε μου φράση, 
κ’ είναι ώρα αγνής ζωής ή πρόγνωση μου. 
Πίστη ήταν τοΰ είναί μου ολου ή στερεή λάμψη. 
Άνάλλαχτη ή θεία Είδη στο νοΟ μου Ιπλάστη, 
και γνώριμη δψη άπάνω μου θά λάμψη 
στον κόρφο σά θά χάνουμαι τοΟ Πλάστη.
Τότε, δπως κόρης μάγουλο άπό δάκρυ 
γαράς, πυρός δ μυστικός εαιΗός μου 
άτκ* τή θεία δόξα, στοΟ ουρανοί τήν άκρη 
θά περνά κάθε αυγή, στη θέα τοί κόσμου, 
σά ροδονέφι μ' δλα τ* άγια πλήθη, 
δταν βουβός έδώ ό ξωμάχος μένει, 
σέ μάντεμα γαλήνης, και τά στήθη 
τής προσευχής ή άχτίνα τοί θερμαίνει.
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(Φεύγει)

ΜΟΥΧΤΑΡ

*0 ηρωικός πρόγονος ήρθε τό λοιπόν μονάχα για να 
μάς κήρυξή, πώς θ* άγιάση.

ΧΑΛΗΛ

Μοί μυρίζεται νάναι Ιδεολόγος.

ΕΜΙΡΗΣ

Βιάζεστε, φίλοι. Συχνά άγγιξαν τήν καρδιά μου τά λό­
για τοΰ σοφοί γέροντα. *Ας τά ξετάσουμε ήρεμα.

ΓΙΟΥΣΟΥΦ

Νά πώ κ’ έγώ, άφέντη, μιά γνώμη ;

ΕΜΙΡΗΣ

Μίλα, Γιουσούφ, τιμώ τό συνετό μυαλό σου.
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ΓΙΟΥΣΟΥΦ

Αν δβ γΕλιοΰμαι, δ Αβδουλλάχ μας εδωσε νά νοιώσου- 
με, πως μ’ Ιμάς ό τόπος δέν προκόβει. Χρέος μας τό λοι­
πόν ν' όφήοοιιμε ιήν Ι|ουσ(α σ’ αλλονς, όξιώιερους.

ΧΑΛΗΛ

Δέν είπε τέτοιο πράμα ό ’.Αβδοολλάχ.

ΟΛΟΙ ΟΙ ΑΡΧΟΝΤΟΙ

_ Φαντασίες διχές σου! Δεν είπε τέτοιο πράμα δ 
Αβδουλλα'χ.

ΕΜΙΡΗΣ

Ηρεμα, φίλοι, γι’ άγάπη της χώρας.

Χ Α Ι ’ΡΕίίΤΙΝ

Αδέρφια, _μιά γνώμη πέταξε ό Γιουσου'φ. Τί χολοσχά- 
τε; Κάθε γνώμη δς είναι χαλοδεχάμενη, γιά νά παίρνη 
δρόμο χ’ ή κουβέντα.

ΜΟΥΧΤΑΡ

Ναί. Μά νδναι ή κάθε τέτοια γνώμη λογική. Τοϋ λό­
γου σου ομιος, Γιουσοΰφ. έφέντη, παραλογίζεσαι. Κανένας, 
φυσικά, δέν έχει άντίρρηση, πώς εγώ είμαι πατριώτης 
μέγας χαΐ σχοτώνουμαι γιά τόν τόπο αυτόν. Καί μήτε έπι- 
τρέπω σέ χαν^αν νά μο5 τ’ άρνηθή. Κανένας τό λοιπόν δε 
θά νομίση, πώς ταπεινό αιοθημα τάχα μέ χινά, άμα λέω, 
πώς ή χώρα κυβερνιέται σήμερα ά.τό τά πιό φωτεινά μυα­
λά, τά πιό μελετημένα κεφάλια, τους πιό σοφούς χαΐ διαλε­
χτούς άνθρώπους.

ΧΑΛΗΛ
Σωστά, σωστά I
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ΜΟΥΧΤΑΡ

*Αμα λέμε το λοιπόν νά ρθοδν ό^οι νά Ιξουσιάσουνε, 
’δέ λέμε τίποτα. Γιατί 5λλοι, όξιώτεροι άπό μας, δβ βρί- 
<τκουνται. Καί τό διαλαλώ τοΰτο μ* δλο τό θάρρος, πού 

πού εχω, χάρη στή θέση μου, άνθρώ-μού δίνει ή γνώση 
πων και πραγμάτων,

ΣΕΛΗΜ

ΚεΧνο πού νοιώθω Ιγώ, είναι πώς σωστά μιλάς κ’ έσύ, 
Βεζύρη, σωστά μίλησε κι’ δ Γιουσούφ, σωστά μάς τδαβ κι 
δ Άβδουλλάχ, σωστά κάνει κι’ δ Εμίρης μας ν’ άκούη τις 
γνώμες δλων.

ΟΜΑΡ

Λες, Σελήμ, πώς σωστά τά είπε δ Άβδουλλάχ. “Αν εί­
ναι λοιπόν V*  άκούσουμε το(5 Άβδουλλάχ τη συβουλή—κι 
-δ ’Εμίρης μας τέτοιο σκοπό είχε σάν τον έκραξε...

ΕΜΙΡΗΣ

Καί τον ίδιο σκοπό έχω καί τώρα.

ΟΜΑΡ

ΏραΧα ί *Αν είναι λοιπόν ν* άκούσουμε τοΰ Άβδουλλάχ 
τή συβουλή, τδτε πρέπει τά μελετημένα Χσια ϊσια χο κεφά­
λια καί τούς πολύξερους τούς άνθρώπους νά διώξουμε 
άπό τήν άρχή. Σταθητε ! Δέ θέλω διακοπές. - Ό  σοφός δ 
γέροντας Ιλ^ε, πώς καταντήσαμε ξεροί κσί ταπεινοί, 
μάς λείπει τού παιδιού ή άφέλεια.—Προσοχή τώρα ! Ρ ω ^  
τί είναι τδ παιδί; —Σιωπή ί Δε δέχουμαι διακοπές. Ι| 
είναι τό παιδί; Τί τό χαραχτηρίζει; *Απαντώ ’. Πρώτα λλ 
δλα, ή αμάθεια. ”Επειτ 1̂, ή ξεγνοιασιά. Τρίτον, ή φρεσκά­
δα. Τέταρτον, ή παιχνιδιάρα φύση του. Πέμπτον, ή άέναη 

του. "Εχτον, ή αίώνια καλή του διά^ση. Σταματώ.



Και ρωτω πάλι ; Παιδί θά μάς κυβέρνηση ; Όνι βίβαια 
Δεν ηιαν αυνο ιο πνεΟμα ιοί Άβδουλλάχ Κ,,ΐ πρέκϊΓτδ

ίννοοίσε ό Αβδουλλαχ; Άπσνιώ : ΈννοοΟσε, τ.ώ- ποέπει
^  ·'”3'Ρ’'<ί'>ο«νε, άλλιώη-

>®«ς ω  μας, που πραματα πολλά νά μή νοιώθουν, ννώσε- 
«λουσιες να μήν^^ουνε, χαΐ ,άνα. άπλοι, καλάβολ^η Ι Ι Ι  
οχοι, και με ψνχη (5φελίσταη,. ’

ΧΑΛΗΛ

καί υ·“ , ί “ ’ δ* «ναι ε·ισ,, μέ προθυμία
κα μ αυταπάρνηση προσφέρνω ιόν ίαυτό μου στή δοΰ- 

«η; Οσο γι άφελίστατος, είμαι κάπου κάπου
- τ ο  καπανιβαίνω. Αδτό μοί τό λίει^υίίνά κ 'Τ ϊΓα ίχα
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τέλος.

ΕΜΙΡΗΣ
Καρτέρα, Χαλήλ, ν’ άκοΰσουμε τόν άνθρωπο τ

ΜΟΥΧΤΑΡ

Και δέ μυϋ λές, σοφέ Όμα'ρ, ποί θά τόνε βρΰς τόν 
κυ^ερνη^, που γυρεύεις ; Λές, πώς κανείς άπύ μάς δέν

7^,'ςΓ  “  ►*“?-
ΟΜΑΡ

Ακούστε. - Τ ί  είμαι; Τίποτα I Μιά μικρή κι’ άννή άνε- 
?τό“θηλ'™λ” “ί ϊήν τινάζει ίό^άγέρι

σταλγ,κα θυμουμενη _τό στάχυ πού τήν εφερε στό φώς.
Δνημπορος τής ζωής. Μά Ιντός μου φέγ­

γει ευγενης πόθος. Κ έτσι, συχνά, πότε τό σου'ρουπο, πότε ωί, 
γλυκεία καψα ,οί μεσημεριού, κυνηγός Αγιάτρευτος τ ^

2



δνβίρου, ώς είμαι, παίρνω τ6 κομπολόι μου και βγαίνω στό 
σεργιανι. Γυρνώ ϊΐς γειτονιές, τά στενοσόχκακα και τ’ Ανηφο­
ρικά τά καλντιρίμια, δπου μιλλιοΟνι βουίζει ή μυϊγα κ’ οί 
χόττες κακκαριζουνε και βυζανιάρικα μωρά σέρνουνται στην 
κοπριά του δρόμου. Την παίρνω βόλτα δλη τη χώρα. Μιλώ 
με μανάβηδες, σαράφηδες, πραματευτάδες και χαλκιάδες, 
με κουντουράδες και μέ γΰφτους. ΚαΙ βαρυθυμιά μέ πνίγει 
μπρος στη φτώχεια τους και στη μιζέρια. Γκρίνια και 
βρωμιά και δυστυχιά βοχά από τά ρημάδια. Μοΰτρα Ιδώ 
οργωμένα άπο την έγνοια, βλοσυρά μάτια έκεϊ, βαθ-ου- 
λωτα, κοιτο€ν σά φίδια από τί|ν τρύπα τους. Κι’ ό μουε­
ζίνης,̂  σάν̂  ^̂ ρχΐ-ζη ϊον φαλμο, -θΌρρεΤς πώς κλαίει κΓ αΰ· 
τος τί) ̂ μοϊρα του. ·— Σ αυτά μου τά περιδιαβάσματα μβ 
καρτερά όμως πάντα τό ϊδιο ξάφνιασμα, στερνά. 2τό κίΐτώ·· 
φλι ενός σαράβαλου, πού τρίζει σά διαβαίνω, κι’ δλο, λες, 
θα πεση,̂  σιεκει γελαστός, άφοβος στόν κίνιυνο πού κρέ­
μεται πάνω άπ την κεφαλή του, δ ίδιος πάντα δ άνθρωπος 
και τραγουδά. Διαβατάρικο, θαρρείς, πουλί, πού τραμπα- 
λιεται σ ένος βούρλου βέργα, πάνω άπδ τό σάπιο βάλτο 
χαι )^λαίδεΐ τους ουρανούς και τούς άνέμους. Στέκω και τόν 
^ ιτάζω  και λέω μέσα μου : «Ευτυχισμένο παιδί τής φύοηςί 

πως ό σεβαστός αυτός άνθρωπος, πού περ­
νά πλάι σου σκυφτός, βαρυμένος άπ’ τη γνώση κι’ άπ’ ιή 
σκέψη την πολλή, λαχταρά την ξυπολυσιά σου καΐ ιό κέφι 
σου .Μίουλ'ι τον εΙπσ, μά είναι θερίο Αλλόκοτο. Ποτέ δεν 
είδα τέτοια κεφαλα μουλιιρισια σ’ Ανθρώπινό κορμί, τέτοια 
γουρλωμένα μάτια κουκουβάγιας σε ζωντόβολου καύκαλο. 
Μια πιθαμή είναι ολάκερος, κι’ άλλο θαρρεί; δεν έχει από 
μια κούτρα κι Από δυό πατούσες. Ξυπόλυτος πηγαινόρχε· 
ται χαΐ ιά ποδιά του βροντούν στις πλάκες σάν πενήντα 
κόπανοι. Και τραγουδά. Τί τρώει, τι πίνει; Τίποτα I Δον· 
λεία δεν κάνει, τσακιστόν παρά δέν έχει, τ ’ άντερά του 
γουργουρίζουνε και τραγουδά. Που τή βρίσκει την δρεξη, 
το τόσο κέφι ; Ρώτησα κ«1 μοΰπανε, τόνε λέν Καραγκιόζη.
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ΧΑΛΗΛ
Περίφημα !

ΟΜΑΡ
Τόν ξέρεις χ’ Ιου;

ΧΑΛΗΛ
"Οχι, μείηα μου, δχι I Μά με συγχίνησες.

Μ ΟΥΧΤΑΡ
Λοιπόν ; Προχώρα, Όμάρ !

ΟΜΑΡ

Λοιπόν 8εν εχβι. Καρχερώ ν’ όχοόσω κι’ δλλη γνώμη. 

Μ ΟΥΧΤΑΡ

Λέν πισιεΰο) νά μάς πής, οιερνά, νά κάμουμε Βεζόρη 
10 μουλαροχέφαλό χου.

ΟΜΑΡ

Τό Χέω I Μιαν ιδέα, άμα χή δεχώμασχε, κΤ άμα μάς 
ουγκινή, πρέπει νό χήν χραυοϋμε ώς σχή σχερνή χης άκρη.

ΜΟΥΧΤΑΡ

Κοροϊδεύεις, ή μουρλάθηκες ; Μωρέ δεν μπήγειε χ'ις 
φωνές ;

ΧΑ-ΙΡΕΝΤΙΝ

Μιά γνώμη, άδερφέ, ειπώθηκε ! "Ας ιηνε, νά πάρη 
Ιρόμο κ’ ή κουβέντα.

ΧΑΛΗΛ

Αέ μοΟ λές, Όμάρ, είναι άπαραίιηχο χό μουλαρίσιο 
τό κεφάλι ; Γιατί, δσο για γουρλομάτης, είμαι κ* εγώ.
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-  20 —

Μ ΟΥΧΤΑΡ
{Σ το ν  Ε μ ίρη )

Αφέντη μου, δε μΛας και τοΰ λόγου σου ;

ΕΜΙΡΗΣ

Αγάλια - άγάλια, φίλοι μου I Αφήστε με πρώτα νά 
συνεφέρο).

ΟΜΑΡ

*0 Άβόουλλαχ είπε : 01 νόμοι είναι πόθοι. Μόλις τούς 
πη?, πρέπει νά σβήσουνε. Ρωτώ ; ποιο είναι τό πνεΟμα 
αυτόν τού λόγου ; Ιδ ο ύ : μας χρειάζουνται άνθρωποι, πού 
δε θ* άνοίξουνε κιτ'ίπια, και δέ θά γράψουνε νόμους με τό 
σκοπό νά μείνουν άτράνταχιοι. Προχωρώ. ΠοιοΙ είναι αυ­
τοί οί άνθρωποι; Απαντώ: Εκείνοι, πού τή ζωή την παίρ­
νουν άλαφριά, πού τούς άλλους δεν τούς μετρούνε με τόν 
πηχυ τής αιωνιότητας, Ικεΐνοι, πού ξέρουνε πώς ήρθανε γιά 
νά περάοουν, κι* δχι γιά νά μείνουν. ΚαΙ σάς λέω ; Ιδού ό 
άνθρωπός σας. Τραγουδά με κέφι πάνω άπ’ τή μιζέρια κι’ 
άπό τή λιγοψυχιά. Με συγχινεϊ. Αύτό φτάνει I Τό σπιτικό 
του είναι δλο χαρά. Τό γυιό του—Ιναν τόν ^ει—έφτυσε, 
λές, καΐ τόν εκαμε. Νά, λοιπόν, μιά ψυχή δλη νιάτα, πού 
άντιστέκεται στην πλήξη καί τή νικά. Το σπίτι του κυβέρ - 
νησε ώς τώρα μόνο, και το γέμισε τραγούδι καΐ ξεγνοια­
σιά. Δέ θά σκορπίση τάχα καΐ στή χώρα άλάκερη τά νιάτα 
της ψυχής του σά θα τήν κυβερνήση ;

ΕΜΙΡΗΣ

Μπρε Όμάρ, παιδί μου, δίκιο μπορεί νάχης. Μά σ« 
νά θαρρώ πώς πολλούς σάλτους παίρνει ή σκέψη σου.

ΜΟΥΧΤΑΡ

*Απορώ—τό ξαναλέω—άπορώ πώς μπορεί καΐ κουβέν·
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τα νά γίνεται για τέτοια χωρατα. Καί, πρώτα άπ’ 5λα. δέ 
βλέπω για ποιο λόγο επιμένετε ολοι σας νά λέτε, πώς δ 
τόπος δεν κυβερνιέται καλά...

ΕΜΙΡΗΣ

Στάσον, ματια μου, μή μ’ δντραλεΰτις περισσότερο κ’ 
εσύ ! Πώς σάς άρέσει, βρε παιδιά, νά τά φέρνετε δλα 
άπάνω κάτω ; Είπαμε, δμορφα -ομορςκι, νά κράξουμε τον 
Άβδουλλάχ, άφοΰ δ κόσμος γκρινιάζει καΐ τά βάζει μ’ έμας. 
Πάσκισα νά του φτιάσο) μιά προσφώντ)ση, δπου τά παρά- 
σταινα δλα καθαρά και ξάστερα, γ·ά νάχουμε τή γνώμη 
του. Δεν μπορώ νά καταλαβω τί τούρθε τού βλογημένου 
και σηκώθη ^αφνα κ* ?φυγε. *Ως τόσο —πάει καλά I Με 
δ,τι νοιώσαμε καΐ δέ νοιώσαμε άπό τά λεγόμενά του, θά 
κοιτάξουμε κάτι νά φτιάξουμε, νά γιάνη δ τόπος. —Τί θες 
τό λοιπόν, παιδί μου, Ισύ και μάς βγάζεις άλλα τώρα ντρά- 
βαλα στή μέση ; Δέν είναι άρρωστημενη, λές, ή χώρα. Κ ’ 
ύστερα ; "Αρρωστη θές, γερή θές, δ,τι νάναι, Ιμεϊς τ’ απο­
φασίσαμε πιά νάτή γιατρέψουμε. *Ας τατό λοιπόν τούτο.Μή 
μας μπερδεύης. Μή με συχίζης, μάτια μόυ. Μή με κάνεις, 
πού νά σέ πάρη ή ευκή, νά πώ κάνα σκληρό λογάκο : έτσι 
σά νά πούμε δηλίιδή : τόσα χρόνια πού κυβερνούσες ή 
άφεντιά σου, γιατί μαθές δέ μάς έπεισες, πώς δ τόπος 
πάει πρύμα ; Σωστά δε μιλώ, παιδιά μου ;

ΟΜΑΡ

Μην τρέμης λοιπόν τήν άπόφαση την άπόχοτη, την 
«ξαφνη, πού χυμά σά χείμαρρος καΐ σχάζει σαν τ* άστρο- 
πελέκι. Ά ς  μείνη πίσω μας, στα σκοτεινά τά βάθη, δ κό­
σμος τού βραχνά καν τού ύ.τνου. Ή  άπόφαση ! Τί λέξη I 
Μύρια λόγια μπορώ νά σού πώ, γιά νά σου δείξω τί είναι 
ή άπόφαση. Βροντή ! Σεισμός! Σιμούν 1 Φωτκί ί Πλημ· 
μύρα ! Τόλμησε, Εμίρη, τόλμησε, τόλμησε, λέω !
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ΕΜΙΡΗΣ

Στίίσου, βρε ηαιδί μου ! Αγάλια άγάλια, μωρέ μάτια 
μου. Μήν 5γριευτ)ς !

ΟΜΑΡ

 ̂ Τόλμησε I Πρεπει νά τολμήσης 1 Μή θέλης νά σοΟ «ώ  
τί είναι κ’ ή τόλμη ;

ΕΜΙΡΗΣ

Οχι, μάτια μου, οχι ! Σπουδβν^48νος άνθρωπος είσαι, 
μά κάλλιο τδχω νά μή μοΟ λες τίποτα.

ΟΜΑΡ

Κι* δμως θά σο15 πώ τοΟτο, κι* άν είναι άχόμα νά μοΟ 
φνγΐΐ» λέγοντάς το, κ’ ή στερνή πνοή, κ’ έτσι νά κυλιστώ 
μπροστά σου εδώ, στά πόδια σου, νεκρ^. Μιλλιοΰνια κι* 3ν 
ουναχτήτε, κι* 3ν μου σφαλήσετε δλοι σας τό στόμα, χι' 3ν 
μπήγοντ^ φωνές μαζί, ουρλιάζετε σά χίλιοι λυσσασμένοι 
λύκοι, δε θά φοβΐ)θώ, δε θά πάο) βήμα πίσω.

ΧΑΛΗΑ
[σφίγγοντας τό γρόθο του, μέ θου^ιασμό)

Δυνατός άνθρωπος.

ΟΜΑΡ

Στο μίσος σας, τό φως του νοΰ μου, στή λύσσα σας, 
της “ψυχής μου ή γαλήνη, στή μοχθηρία των ταπεινών, ή 
άπειρη καταφρόνια των άξιων, κι’ ά; πέσω Ιδώ άψυχος, 
στη γην αυτή, πο“υ τόσο τήν αγιίπησα. Ναι. Τοντο θά σοΟ 
πώ, λαμπρέ καΐ θαυμαστέ μου Εμίρη : Τόλμησε, τόλμησε 
νά πης τόν ωραίο λόγο: τόπο, τόπο στούς νέους!
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ΧΑΛΗΛ

Είναι ό Καγ/,ιόζης νέος ; ^

ΟΜΑΡ

Στο διάολο, Χαλήλ Ι Τί μέ κόβεις στη μέση τοβ λόγου 
μου ;

ΧΑΛΗΛ
Ήθελα νά πώ : όν είναι νέος, χ’ εγώ, οσο νδναι, βα· 

οτιοΰμαι άκόμα.
ΟΜΑΡ

Τόπο και πάλι, τόπο στους νέους !
ΕΜΙΡΗΣ

Πάει καλά, μά γιατί άνάβεις, μάτια μου ; ΙΙάριυς μου 
ό θ6ό^, δέ σέ πείραξε κανείς μας.

Χ ΑΡΡΕ Ν ΤΙΝ
Δε βλάφτει, άφέντη. "Ας φωνάζη, για νά πάρη δρόμο 

κ’ ή κουβέντα.
ΜΟΥΧΤΑΡ

Ένας λόγος είναι πώς δεν τόνε πειράξαμε..·
ΕΜΙΡΗΣ

Γιατί, Βεζύρη μου ; Τί θέλεις νά πης ;

ΜΟΥΧΤΑΡ

Έγώ ; Τίποτα ί Μόνο, πού καμμιά φορά δε γίνουνται 
6λοι κορόϊδα...

ΟΜΑΡ

•Εξηγήσου.
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ΜΟΓΧΤΑΡ

Τίνύ  ξηγηθώ ; Είπα τίποτα; Φταίω δμω; έγώ, 3ν 
τοΰίο τ’ άφ(λότιμο νιονιό δουλεύη ; Κάτι μικρομανοΰβρβς 
θά είδανε και τά καταραμένα τά ματάκια μου τόν τβλευταϊον 
καιρό, δέ γίνεται I

ΟΜΑΡ

Αλλάχ 1 Όρκίζουμαι στην ψυχή μου, πώ; μήτε μέ είδε» 
μήτε μέ ξέρει δ Καραγκιόζης, μήτε τοΓι μίλησα ποτέ >

ΜΟΥΧΤΑΡ

Σώπα, *Ομάρ, σώπα ! Τόσο χοντρά μή μας τά λβςί 
Κάτι χαμπαρίζουμε κ' εμείς οΐ δόλιοι !

χ α λ η λ

Χε, χέ, χε ! Κάτι χαμπαρίζουμε, βέβαια.

ΟΜΑΡ

*Ώ, Ανομία ! Στην άκρη κάθε τίμιου δρόμου μά; προ­
σμένει ή κρεμάλα ή δ σταυρός. Σταυρώστε με ! Σταυρώ­
στε με λοιπόν!

ΕΜΙΡΗΣ

Σε καλό σου, παιδί μου. Πώς σοΟ περνο\3νε τέτοια 
πράματα άπ’ τό νου ; Γιά σταθήτε, ψυχούλες μου. “Έχει 
κάνεις άπό σας νά μάς δείξη άλλον κανέναν ; Ό χ ι; 'Ως 
τόσο δ *Ομάρ διαφεντεύει μέ τέτοια θέρμη τό ζήτημά του, 
πού των Αδυνάτων Αδύνατο νά μην Ιχη κάποιο δίκιο δ άν­
θρωπος. Σωστά δε μιλώ; Κανείς σας δεν αποκρίνεται. Κανείς 
σας δέν τού Αντιγνωμευει σοβαρά. Κανείς σας δεν ^ει τί­
ποτα νά πή. Τό λοιπόν βλέπω, πώς ήρθε πιά ή στιγμή νά 
τραυήξω θαρραλέα μπροστά, δείχνοντας πώς εΐμαι δλότελα



^αποφασισμένος νά χάμω δ,τι μπορώ για τόχολό της χώρας 
μας. ΚαΙ βέβαια! Όλότβλα Αποφασισμένος. Σωστά ! Θέλω 
με τοΟτο νά πώ, πώς δέ μένει, παρά νά τον κράξουμε αυτόν.
— Μή συχίζεσαι Όμαίρ ί----.Παρά νά τον κράξουμε αυτόν.
Σωστά I θά μοΓι πητε, βέβαια, πώς δεν τ6ν ξέρουμε. Ναι, 
ναί, ώοαΐα. Κι* δμως, φυχοί’λες μου, κάλλιο νά μην τόν ξέ­
ρουμε, θαρρώ,—χί, χί 1 — παρά νά τόν έχουμε γνωρίσει.— 
Μή συχίζέσαι Όμάρ. Πές μου μοναχά, παιδί μου, πο0· 
κάθεται αύτός ό... πώς τόν είπες ;
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ΟΜΑΡ

Ό  Καραγκιόζης; Έδώ κοντά στό σαράι σου, στη βο­
ρεινή τήν πόρτα άντίκρυ.

ΕΜΙΡΗΣ

θά στείλω τό Βελή Γκέκα νά μας τόνε φέρη. Τί νά 
γίνη ; "Ας τήν κάμουμε κι’ αύιήν τή δοκιμή, δέ βλάφτει. 
Δίχως δοκιμές, μποροΰμε νά πετΰχουμε κείνο πού θέλουμε ; 
Σήμερα τοΐ5τον, αύριο τόν άλλον, κ* έτσι πάντα, ώς πού — 
δν θέλη ό θεός—νά βρεθή δ καλύτερος.—Μόνο μιά μι­
κρούλα έγνοια έχω; μή μάς είπε άλλα, βρε παιδιά μου, ό 
*Αβδουλλάχ, κι’ Αλλιώς τά πήρε τό δικό μας τό κεφάλι. Ά ς  
είναι!— Χαλήλ, σύρε νά πής τού Δερβέναγα νά ρθή Ιδώ, 
πού τόνε θέλω.

Χ Α .ΙΡΕΝΤΙΝ

*Αει, γειά σου, Χαλήλ, γοργά-γοργά, νά πάρη δρόμο̂  
κ’ ή κουβέντα.
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Δ Ε Τ Τ Ε Ρ Η Σ Κ Η Ν Η

Π λατ«{α .

2τό βάθος ή βορεινή πλευρά τοΟ ^οραγιοΟ. Άριατερά, χ6 κα­
λύβι τοΰ Καραγκιόζη.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

 ̂(Κοιμάται ξαπλωμένος σέ 8υό τρεις κάσσες πετρελαίου, μπροοτά 
στην πόρτα του. Ό  ΰ.τνο; του ταραγμένος. Χτυπά τις  κάσσες που 
και που μέ το  ποδάρια του, ντουπ νιούπ. Κλαίει βραχνά και σ ι­
γανό μές στόν ΰπνο του, και πότε-πότε σ>»ύζει).

*Α μή β«ρας, ρέ μπάρμπα...
μή··· Μή, μή, δέν τό λυπάσαι τδ χεράκι σου 

Ου, ου..., Μή βαρρ... οΰ. ου...

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
(προβάλλονιας στην πόρτα)

Πατέρα, I ,  πατέρα! (Π άει κοντά του και τόν τραντάζει δυ- 
^τά). Σήχω, πατέρα,̂  και μέση μεριάστηκες. *Έ I Ξυπνά, 
ξυπνά, {(ηωύζοντας) ξυπνά  !—  Κάβο δέν παίρνει! Βρέ πα­
τέρα Τίποτα ! (Τοϋ  τραυά μ ’ ορμή τή μιά τήν κάσσα του 
πετρελαίου. Ό  Καραγκιόζης πέφτει χάμω καθιστός). Πατέρα !

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Μή βαρρρρρρρ.., οΰ, οΰ !

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
(τραντάζοντας τον όλοόνα)

Ξυπνά ! Κοντεύει μεσημι-'οι !
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(μιοανοίγοντας τα βλέφαρα)

Μή, μωρέ, μή βαρρρρ... (Άνανογιέται) *Ά ; Τί ; (Τρίβει 
τά μάτια τον). Τί θές, ρέ ;

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ

Σήχω. Κοντεύει μεσημέρι.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Τί λες, μωρέ ; Μεσημέρι 1 Φτοΰ, νά πάρη ή οργή ! 

Χοΰ, χοό, χού ! Ρέ, τό φουχαρα τό Χασάν, τό μανάβη I 
*&ρες θά μέ προσμ^η, δ έρμος, νά πάω νά τοΰ σουφρώσω 
κάνα δυό κρεμμύδια. Φτοΰ!

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ

Φώναζα, κ’ έσΰ χαμ/τάρι !

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Χαμπάρι, ε; (Στέχει λίγο συλλογισμένος). Ρέ Κολλητη- 
ρη, μίλα μου έτσι ντόμπρο και* τίμια: πώς σοί5 φαίνουμαι;

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ

Τ ί πάει νά πή, πώς μου φαίνεσαι;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

θέλω δηλαδής νά πώ : Είσαι, μωρέ, σίγουρος πω; είμαι 
Ό πατέρας σου ;

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ

Έμενα ρωτάς ;
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

“Άει στο διάολο, λέρα I ΠοΟ πάει δ νοδς σου, ρβ άφι-
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λότιμο ; θέλω μωρες νά πώ : Για κοίτα με καλά. Είμαι Ιγώ 
6 Ιμαυτός μου, ή 6 έμαυτό; μου βίναι άλλος;

Άχοΰχα I
ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
{χαϊδεύοντας την κούτρα του)

ΦτοΟ, νά πάρη ή οργή I Παράξενα δνείρατα πού σού 
βλέπει κάποιες δ άνθρωπος! (Γέλα). Χοΰ, χού! Άκου ρέ νά 
κάμΊ]ς χάζι. Έβλεπα, πού λές, στόν ύπνο μου, πώς Ιγώ 
ήμουνα δ Βελή Γκέκας, και πώ; δ Βελή Γκέκας ήτανε Ιγώ> 
πάει νά πή δ Καραγκιόζης. *Ώς τόσο, μ’ δλο πού ήμουνα 
Ιγώ δ Βελή Γκέκα:, πάλι τΙς Ιτρωγα —σά Βελή Γκέκας— άπδ 
ιόν έμαυτό μου τόν Καραγκιόζη. Έ , ρέ μυστήριο πράμα, 
αξήγητο I Κ ’ Ικεϊνο πού μέ σκάζει, είναι πού δίν μπορώ 
στερνά νά ξεδιαλύνω, άν Ιγώ τις Ιφαγα, ή δν δ Ιμαυτός μου 
μπαγλαρώθηκε. ΦιούΙ

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
Τ ’ όνειρό σου είναι χαλό̂

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Καλό ; "Ε, ρε μυστήριο ! Καλό, λές ;

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
Καλό, βέβαια. *Ό,τι ξύλο είχες νά φας ιό ξώφλησες στόν 

ύπνο σου.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Αει σιό διάολο, μπαγάσικο !
ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ

(τραγουδώντοις σιγαλά, καθώς μαζεύει τις κάσσες 
του πετρελαίου)

Γιά δίς μοιλλιά, γιά δες μαλλιά
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βαμμένα μέ χαραμηογιά.
Πατέρα —δ|ω δπό κοροϊδία—ζηλεύω την τύχη σου.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(συνεχίζοντας αθελά του το τραγούδι του Κολλητήρη)

*Αχά, άχά, βρέ ριχτέ κουμπουριές...
Σκασμός. Δέν κέφι σήμερα. Τό πρεπούμενο εί­

ναι νά συλλογίζουμαι πώς θά ξεδιαλύνη τ’ δνειρο.

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
Αυτό νά τώλεγες αν είχες καμμιά πενιινταριά Ιμαυ- 

ΐίούς... (Τραγούδα)
Άχά, άχά, στίς πράσινες ποδιές.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(Τό ίδιο. Τραγονθοϊν τώρα κ’ οί δυό μαζί).

|Αχά, άχά, βρέ ρϊχτε κουμπουριές,
Αχά, άχά, στις πράσινες ποδιές.

Μήπως ξέρη κανείς, μωρέ, πόσους έμαυτούς 2χει; Μά, 
σκασμός, είπα. 'Η  ιδέα μου είναι, πώς τούτη τη στιγμή
βπρεκε νά ήμουνα πεσμένος οέ βαθειά σκέψη__ Έγώ ονεί-
^ τ α  δέ βλέπω ποτέ μου. Τούτο τό λοιπόν τ* όνειρο... μυ­
στήριο πράμα! ΦτοΟ !

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
(δίνοντας του μιά ντομάτα)

Μάσσα κάτι, πατέρα, νά συλλογιέσαι με χουζούρι.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Τ ί είναι αυτό ; Ντομάτα ; Πού τήνε πέτυχες, μωρέ ;

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ

Χί, χί. Χτες έκλωθα ώς στά μεσάνυχτα γύρω άπ* τΐ)ν
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ιαβέρνα ιοϋ Σταμάιη. Σοϋ'/ω φυλάξει χολαισό ιτρώιης γ Ι« 
«ήμερα.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(μασουλώντας τη ντομάτα}

Χού, χού! Τοΰτο πού νοιώθω για σένα τώρα, Κολλη· 
τήρη, δέν μπορεί νάναι άλλο άπό πατρικί) άγαπη. Τό λοι­
πόν, είμαι άχόμα έγώ, είμαι δ εμαυτός μου σίγουρα.

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
(τραγουδώντας)

Ποιος είδε νέο σεβνταλη,
Ποιός είδε νέο κλέφτη ;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Στάσου. Για πες μου, ρέ σπλάχνο, τά όνειρα ξεδιαλυ· 
νουνε την ίδια μέρα, ώς στό βράδυ ;

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
Ξέρω γ ώ ;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
θέλω δηλίίδής νά πώ, δν είναι έτσι, έχω καιρό νά πέσω 

κι' έργότερα σε σκέψη βαθειά. Δε βιάζει.

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
(έξβκολου&ώντας νά τραγουδά)

Ρουμπαλιά, γαρουφαλιά, 
σέ τριγυρνυΰνε τά πουλιά.

• ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Στάσου, μωρέ, δό; μου άπόκριση, σου λέω, νδχω άνα· 
ηαμένη τή συνείδησή μου. Δεν άχοΰς, μωρέ ; (Τραυώντας 
μι μια δαγχιιματιά Ινα κομμάτι ντομάτα). *Άχ { κι* δν
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μοϋρθη ιίποιο, ιο χρΐμα μου ίίιιάνω οου, θεομπαίχτη. 'Ω I.. 
(Έξοιίολουθεϊ μέ κέφι τό τραγούδι, χαί τραγονδοϋτβ τώρα χ’ οΐ 
4υό μαζί μεραχωμένον).

Για νά ξυπναη μέ τό 
χαι μέ τό «βαχ» νά πέφτη ;
Ρουμπαλιά μου Χιώτισσα, 
σ'εΐδα ψές κι* άρρώστησα.

(Καθώς τραγουδοΟνε ακόμα πέρνα 6 Χατζηαβάτης, τραυώντας 
για τό σπίτι του).

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(τον βλέπει χα'ι ξεφωνίζει)

Βρε χαλώς μου τον τό Χατζατζίίρη. Γειά σου, μούμια, 
τσίρο, άμπελοφάσουλο, σχοινιασμένη μπάμια, γυμνοσά- 
λιαγχα, σχουλήκι άποβροχάρικο, ώχΐ νά ζήση δ θεός πού 
σ’ Ιπλασε, λεβέντη μου.

ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗΣ
Είσαι αχρείος.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Είμαι χριστιανός, Χοττζηαβάτη μου, χαΐ τόσο σ’ άγαπίδ, 

που σά θα παω στην Εδέμ, θά φέρνοι βόλτες χΓ ως στην 
Κόλαση, γιά να κοιτώ πίός τσουρουφλιέται δ μπάμ-τρελε- 
λές σου.

ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗΣ
Ατιμε, παλιάνθρωπε, ξεβράκωτε...

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Μο® λες με τόση θέρμη τά χολημερούδιο, πού σωστό 

είναι νά δεχτής τή χειραψία σου σήμερα. (Τού δίνει μιά 
•βερκιά).

ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗΣ
Γάιδαρε, βρωμόσχυλο. Τρέχω δλόϊσια στήν άστυνομίο 

νά σέ καταγγείλω.
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ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ

Πατέρα, στάσου μια στιγμή. Για κοίτα.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(Στ6ν Κολλητήοη)

Τί θδς εσύ καΐ σκούζεις ;
ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ

(δείχνοντας την πόοτα του σαραγιού)

Ό  μπάτσος πλάκωσε, δέ βλέπεις ; Ό  Δερβέναγας βγαί­
νει άπ τό σαράι.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(τινάζεται τρομαγμένος)

τ ι  λές, μωρέ!
ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗΣ

(κοιτάζοντας τρομαγμένα κατά τό οαράϊ)

Ποιος ; *0 αστυνόμος; (Τό σκάει ιρβχάτος για τό σπίτι του).

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(σπρώχνοντας μπροστά του τον Κολλητηρη)

Ουστ, και μας μπάνισε, μωρέ όρνιο στα τέσσερα! 
(Μπαίνει κι' αΰτός τρεχάλα μέ τόν Κολλητηρη στο σπίτι του. Η 
ηκονή του άκούγεται τώρα άπό μέσα). Μην ξεθιαλυνη τ  όνειρό 
καΐ γίνχι κάποιος Ιμαυτός μου μπαγλαμάς.

ΒΕΑΗ ΓΚΕΚΑΣ
(Βγαίνει αργά άπό την πόρτα του σιιραγιοϊ), άρματωμένι^ άπό 

την κορφή ώς στά νύχια, καί στέκει μια στιγμή στό κατώφλι ακίνη­
τος, μέ κεφάλι σκυφτό κι* δψη συλλογισμένη. "Υστερα τρανά σιγα- 
σιγά, μέ σταθμούς, κατά τήν καλύβα του Καραγκιόζη).

Πρά, ώρέ, πρά! Πώ, πώ, πώ, ώρέ I Σαράντα δυο π̂ - 
^τόλες κ* εκατόν πενήντα τόπια, ώρέ, νά σκάζανε με μι^ 
μές στην κοιλιά μου, ώρέ, τώχα καλύτερα...Πώ, πώ, πώ, πώ!
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ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗ^
(βγάζοντας (ροδισμένα τό κειράλι του άπ* τό παραθύρι του)
Τί κάνει, ρέ Κολληχήρη ;

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
(βγάζοντας πάρα δ|ω το δικό του τό κεφάλι)

Παραχαρμάνιασε ό σκύλος κ«<ι γυρίζει σχό μπουκά- 
ρισμα.

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
(μονολογώντας πάντα)

Πρα, πρα, πρα, ώρέ, κείνο τό μπεζεβέγκ’, ώρέ ; Νά τό 
πιάκΒς, ώρέ, νά τό στίβπς τσί<)ρ-τσούφ, ώρέ, χλόπ-χλόπ νά 
του ρουφάς τό γαΐμας.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ 

Για μένα μιλά, ρε Κολληχήρη ;

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
Ντερβέναγα, λέει Έμίρ, γιόκ, λέει, γιόκ. Ντερβέναγα, 

7 ΐόχ ί... Πρά, πρά, ώρέ, νά τό φερνής εδώ, λέει, σαν άφεν- 
τικό σου, λεει ί (Ξεθυμαίνει μ’ οργή). Μπούφ !

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(κλείνοντας τρομαγμένο; τό παράθυρο)

Μπώ, μπω, μαννούλα μου I

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ 
Πρά, πρά, πρά... Μπούφ I

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(μέσα από τό σπίτι του)

"Αει σχό διάολο, σπλάχνο, κοίτα, ρέ, που βρίσκεται.
3
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Κ Ο Λ Λ Η Τ Η Ρ Η Σ ■

(μισανοίγοντας σιγά τό παράθυρο)

Κότα δω μπουκάρει. (Κλείνει μ* ορμή ϊό παντζούρι)·

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(από μέσα)

Δρόμο, δρόμο. Απάνω σιτη σκεπή... Τί παθαίνουν ιά 
ποδάρια σου και πεδουχλώνουνται τέτοιες ώρες... *Ακόμα 
λίγο... *Ισια, μωρέ, γειά σου, ίσια...

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ

Γιόκ, λέει, γιόκ I Πρά, πρα, πρα... Μπούφ 

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(από μέσα πάντα)

Γάντζωνε άκόμα, γρήγορα...

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
(στέκει μπρός στό σπίτι τοΰ Καραγκιόζη και σκούζει) 
Καρκαγκιόζο!

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Εμένα δηλαδής Ιννοεϊ, ρε Κολλητι']ρη ;

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
Καρκαγκιόζο I

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(προβάλ?>.ει τό κεφάλι του άπό τη σκεπή)

Μπω, μπω, μαννουλίΐ μου 1 (Γρέμοντας) Έδώ είναι  ̂
μωρέ, εφτασε I
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ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ

Προ ώρέ, τό μπεζεββγχ’ -----Κορχαγχιόζο I

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(στόν Κολλητήρη)

Χαθήκαμε καΐ μου μυρίζει στρωμάτσα απόψε μέσα στή 
στενή. Καταγγελία θακαμε δ Χασάν για τά κρεμμύδια, ή 
δ Έτέμ για τις έλιές—καΐ δεν του σούφρωσα μήτε δυό 
χούφτες...

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
Καρκαγκιόζβ Ι

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(τό ϊδιο)

Για κοίτα πίσω εκεί, ρέ Κολλητήρη, δίπλα στήνκαμι· 
νάδα, σύρριζα στό κιούγκι, κοντά σ* εκείνη τη γωνιά στέκει 
θαρρώ §να κεραμύδι άκόμα...

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ 

*Ωρε νά τό πιάκης, να τό...

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Ψάξε μωρέ άκόμα, ψάξε θά τό βρής.
ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ 

Τό βρήκα, πατέρα, τό βρήκα I

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ 

Γειά σου, μωρέ, φέρ' το δώ I

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
Καρκαγκιόζο!



ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Πες τα'ρα τα πατερμά σου. (Ρίχνει άπ* τή σκέπη ενα κβ- 
(^μύδι στο κεφάλι του Βελή Γκεκα). *Αρπα την ! —  ΓιατΙ 
είναι αδιχο, μωρέ, νά φάω φύλακα για μια χούφτα σαλω- 
νίτίκες.

ΒΕΛΗ ΓΚΕί^ΑΣ ,
(Τό κεοαμυδι εσπασε σχό κεφάλι του κ* έγινε θρύμματα. Στέκει 

μιά στιγμή σιωπηλό:).

Πρά, ωρέ, πρα. Λες κ’ επεσε ψιχάλα, ώρέ. (Απλώνει 
τό χέρι να δή μήπως βρέχη και ξετάζει μέ τό βλέμμα τόν ούρανό). 
Ψιχάλα.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Τ είναι τοθτος [—Έ , ρέ Παναγίτσα μου, κοτρώνα πού 
τή θέλει ή κούτρα του για νά νοιώση χαλάζι ί

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ

Αει, σβέλτα. (Χτυπώντας την πόρτα τοΰ Καραγκιόζη καί 
τραντάζοντάς την). Καρκαγκιόζο 1

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

 ̂ Σά νά χοροπηδούμε, Κολλητήρη. Στάσου, μή μας τό 
* άκίνητο. (Καμώνεται πώς κλαίει). Ού, ού, 

ου, ό έρμος 1 Με φώναξες, Δερβέναγά μου ;

ΒΕΑΗ ΓΚΕΚΑΣ

Αει, ωρε, ποΰ *σαι, ωρέ; Έλα νά σε βλέπης ψύχα.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Ή  καλωσύνη σου, άγα μου. Ου, οΰ, ο3 !
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ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
(ξαναχτυπώντας δυνατά τΐ̂ ν πόρτα τοΰ κολυβΜ>δ)

Έλα, ί)ρέ, λέω I

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Στους όρισμοΰς σου, άφένιη μου.— Κολλητήρη ας 
βάλη δ θεδς το χέρι του χι* δ δκχολος τήν ούρα του. (Πηδά 
κάτω άπδ τη σκεπή μέ τό γυιό του). Στους ορισμούς σου, άγα 
μου παινεμένε. Ού, ου, ού, δ έρμος Ιγώ, δ σκλάβος 
σου, δ φτωχός δ φαμελίτης, ού, ου, ού ! Λιόρδα, άγα 
μου ξακουσμένε, λιόρδα Ιγώ και τδ σόϊ μου, δ πατέρας 
μου, ή μάννα μου, δ παππούς μου, δ μπάρμπας μου, δ 
κουμπάρος μου...

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
(άφοΰ τον κοιτάξη αμίλητος άπό πάνω ώς κάτω)

Πρά I

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

*Αμ καΐ βέβαια πρά, πού λες κ’ ή άφεντιά σου. Έ τσι 
είναι, γειά σου, άγά μου, έτσι δπως τό λες. Πρά καΐ πρά 
και πάλι πρά, λιόρδα μ’ άλ?.α λόγια.

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
(αγριεύοντας περισσότερο)

Πρά, πρά, πρά. Μπούφ !

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(πετιέται τρομαγμένος πέρα)

Μίίννουλα μου!— Πρά, βέβαιη, πρά—μά τί τά θέλεις 
τά φουρνέλλα ;
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ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
(μονολογώντας)

Νά τό πι^κης, τό λωποδύνη, νά τό «νίγης, ν « τδ στί- 
βτ)ζ τσιφ-τσούφ, τσΕφ·τσούφ, τσίφΊσου^ !

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(σιγά στον Κολλητήρη)

Λύσσαξε;

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ

Γιόκ, σέ λέε·., γιύκ, ν̂ όκ, γιόκ, γιόκ, γιόκ Ι 

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ 

Λόξυγγα 2χει, τό μπουλντόκ.

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
(ήσυχώτερος)

Καρκαγκιόζο. Ηρα, ώρέ, ζύγωνε, λεω, ζύγωνε.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ 

*Ακούω κι’ άη άλάργα, δγα μου.

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ

Ωρε ζύγωνε, λίω, ζύγωνε... (Ό  Κοιραγκιόζης ζυγώνει 
τρέμοντας.^Ό  ̂Δερβεναγας τον κοιτά καϊώ καλά, άφωνος για λίγη 
ώρα). Πρα, ωρέ, πούθελα νδμουνα χριστιανός, ώρέ, μόνο 
για να κάμω ογδόντα φορές τώρα τό σταυρό μου !...Πρά!

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ 
(παίρνοντας κουράγιο)

ΤοΟιο σέ σεκλετίζει, άγα μου; Τόν κάνω έγώ για σένα.
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ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ 

Πρα, ώρέ, χάμε, κάμε...
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ 

(οταυςοκοπιέτα  ̂μέ θέρμη)

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ 

Ακόμα, ωρέ, άκόμα ωρέ...

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(σταυροκοπιέται ακόμα διη'ατώτερα)

Ξαλάφρωσες λιγουλάκι, άγδ μου;

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ

Κάμε, ώρέ, κάμε ακόμα, ωρέ... Πρα, πρα I 

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(οτανροκοπιέται δαιμονισμένα.—Στόν Κολλητήρη)

Σταυροκοπήσου, μωρέ, κ’ Ισύ, μή σ’ Αλλάξω την πίστη ! 
Δέ βοηθάς τόν πατέρα σου ; (Ό  Κολλητηρης σταυροκοκιέται 
κι' αυτός μέ θέρμη). Πώς τά πας, Αγα μου ;

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
(κάΐΌντας νόημα νά εξακολουθήσουν)

Πρα I
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Κάμε καί μέ ι ’ δρισιερό, ρΙ Κολληιηρη ! Ά ε ι, λίγο 
άκόμα καΐ χά φάγαμε !

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
(κόνοντάς ϊους νόημα νά σταματήσουν)

Πρά I



ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(πετώντας μέ τό δάχτυλο τον ίδρωτα άπ' τ6 μέτωπό του)

Ουφ ! Ζόρι πού τώχβ, τ’ όίτιμο I

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ

’Ωρέ Καρκαγκιόζο, άκου τώρα, ωρέ, νά σβ λέω. Τό 
αφέντης έμένα, Έμίρ, Μεγάλο Έμίρ, κράζει εσένα στο σα­
ράι χαΐ χαιρετά σε.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

είπες ; Πώς; Τ* είπες ; Τί έκαμε, λέει;—Τί τσαμ­
πουνά τούτος, ρέ Κολλητηρη ;— Πώς τον είπες αύτόν το 
λόγο, άγά μου ;

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ

Τό άφέντης έμένα, Έμίρ, Μεγάλο Έμίρ, κράζει εσένα 
στο σαράι, ώρέ, στό σαράι....

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(σιγά στον Κολλητηρη)

Ρέ Κολλητηρη, μή μας πήρε δ κράχτης τούτος για κο- 
ρόιδα καί πάει νά μάς τραυήξη κατά τά στέκια του ;

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ

Βρωμοδουλειά μού μυρίζεται κ’ Ιμένα. Τέσσερα τά μά­
τια σου.

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ

*Άει, ώρέ, γοργά-γοργά, ώρέ, άει, πάμ’, πάμ*, πάμ\..

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

*Αγά μου, σίγουρα γελάστηκες. Μήτε δ Εμίρης με |έ-
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ρβι Ιμένα, μήτε Ιγώ τοΰχω μιλημένα ποιες. Τι νταραβέρια- 
θέλεις τό λοιπον νδχουμβ οι δυό μας;

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ

Όγο>, ωρέ, γελάστηκες ; Καρκαγκιόζο γυρεύει. Γοργά- 
γοργά, λέει, νά τό φέρνης, λέει.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

ΚαΙ τί μέ θέλει ϊσια-ϊσια εμένα ; Λεν τού πας κάναν άλ- 
λονε, νά κάμη καΐτή δουλειά του ο άνθρωπος;

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ

Καρκαγκιόζο γυρεύει, λέω. Κουβέντα θέλει, πρα ! 
Τρανό άνθρωπο νά σέ κάμτ) θέλει. Πρα !

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ 
(κρ-υφά στόν Κολλητήρη)

Ρε Κολλητήρη... μπω, μπώ, μαννούλα μου ■ Η μοΰ· 
στρι·ψε άξαφνα, ή κάποιος τρανός κολπαδορος μάς διπλά­
ρωσε. (*ΥποχωρεΤ σιγα-σιγά).

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
{άκολουΟώντοις τον και κραϊώντας ολοένα 

την Τδια μεταξύ τους απόσταση)

Νά τό φέρνης, λέει, στύ σαράι, λέει, σαν αφεντικό σου» 
λέει. Τό Καρκαγκιόζο, λέει, νάναι αφεντικό σου. Ντερβένα­
γα, αφεντικό σου.

ΚΑΡΑΓΚΙΟ ΖΗ Σ
(υποχωρώντας τρομαγμένος, και μιλώντας κρυφά 

πάντα στον Κολλητήρη)

Κολλητήρη... Αμάν !... Τ£ διάολο τρέχει ; Τό νοΰ σου I 
Κοντοζυγώνει μουλωχτά I
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ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑ2

 ̂ Να τόνε προσκυνάς, λέει. Σκλάβος του, Ντερβέναγα, νά 
Πω, πω, πω, πώ, λέει, τό χώμα πού πατά, 

λεει, νά φιλ< .̂

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Κολλητηρη.... γυρίζει ο κόσμος ! Κύριε έλέιισον ! Κολ. 
λητηρη, κάτι κακό μας έρχεται I Α μ ά ν  ! (Άξαφνα) Τ ’ 
Ονειρο, Κολλητηρη, τ* δνειρο ί Ζωντανεύει τάχα τ’ δνειρο ·

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ

Αφέντη μου, νά του λες, πολυχρονεμένε αφέντη μου, 
στους ορισμούς σου, πρα! Τεμενάδες νά του κάνης, λέει. 
Πρά

(Σκύβει μπρός στον Καραγκιόζη καΐ στέκει ακίνητος. *0 Κα- 
•ραγκιόζης κι* ό Κολλητήρης σταματούν κ’ έκεΤνοι. Τόν κοιτάζουνε 
μ απορία. "Έπειτα φέρνουνε μικρές βόλτες γύρω του και τόνε ξε- 
τάζουναπό παντού μέ κάποιο φόβο. "Ο Κολλητήρης προχωρά ώς 
τοσο λίγο περισσότερό καί πάει νά τόν άγγίξη μέ τό δάχτυλο).

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Μην τ’ άγγίζης μωρ-. ΤόΜη,
*Άς το

μη νοΰ σου I

Φοβάσαι;

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
(τραυώντας φοβισμένα τό χέρι)

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Μωρέ ποιος είδε τόν έμαυτό του ζωντανό μπροστά του 
και δεν τόνε φοβήθηκε ;
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ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ

Τώδβσες κιόλας στό "ψιλό μαντήλι πώς είσαι εσυ; 

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Μαννούλα μου. *0 θεός βοηθός μου. Μωρέ δέ βλέπεις 
Λως μέ προσκυνά ; Τί είναι τοΰτο; (Ό  Κολλητήρης σ^υντα 
άλας>ρια το Ββλή Γκέκα). Μην τ’ αγγίζης, σοΰ λεω. Μη 1

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ

Στάσου νά χαζέψουμε. (Σκουντά πάλι τό Βελή Γκέκα).
• Έ ! η

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
Πρά !

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ

Δε μου λες, ή αφεντιά σου, ποιος είσαι ;
ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ

(όρθώνεται περήφα>Όΐ)

Δέ μοΰ το γουρνίζεις έμενα, ώρέ; ’Ογώ είμαι Ντερβέ­
ναγα, ώρέ, άστυνόμο, πού ρίχνεις το πιστόλα μπόμμπούμ, 
ώρέ, στα πέντε βιλαέτ, πώ, πώ, πώ, ωρέ, πού κάνεις τό 
βούρδουλα νά σφουρίζης βζζ^ίγκ !...... Πώ, πώ, πώ,
βζζζζίγΗ I

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
*Αχ ! κσΐ ποιος έχει όρεξη νά τά πιστίψη τώρα αυτού· 

να ; Δέ μού λες, σάν είσαι ό έμαυτός σου ό Δερβέναγας, δ 
Ιμαυτός σου, πάει νά πή, δ άστυνόμος, πώς μέ προσκυνά; 
και δέ μέ δέρνεις ; Βρε μυστήριο και τούτο I Άλλαξε δ κό- 
αμος ; Τί μέ προσκυνάς, μωρέ, σοΰ λέω, τί μέ προσκυτάς ; 

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ

Είσαι άφέντης μου ! (Το?3 κάνει τεμβ>ά). Αφέντης μου.
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ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Αφέντης σου ; ΕΙπες  ̂ μωρέ, άφέντης σου; Έ γώ  Αφέν­

της σου ;

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ 
Χέρια σου καΐ ποδϋίρια σου φιλώ.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Πίσω μου σ εχω, σατανά ! Κύριε ελέηοον ! Πίσω μου 

σ εχω, σατανά I Βρε Κολλΐ)χήρη, οποίος κι* αν είσαι κ* 
εον, ^ 6 1  μυστήρια ο κόσμος τοΟτος, πού δέν τά ώνειρευτή* 
κάμε ποτέ I Θεούλη μου I (Στό Βελή Γκέκα.) Πάψε, μωρέ, 
να στέκης σκυφτός. Σήκω άπάνο). Δείρε με, σπάσε με στο 
ξύλο, βρίσε με, τσάκισε με, θέλω νά νοιοισω ;τώς είμαι 
ακόμα Ιγω. Δεν κουνιέσαι ; Δε μιλάς; "Αν δε σέ κάμω 

λυσσάξης, χάθηκα. 'Ορσε λοιπόν 1 (ΤοΟ δί\·8ΐ μτά σβερ- 
κάπως κι' άνασηκοίνεται αλαφριά. 

Δέ λέει όμως λέξη, και ξανασκύβει.) Τί είναι τοΰτο ! Μαννού- 
λα̂  μου ! Τί μυστήριο ' Δέ σειέται, δεν κουνιέται, δε μιλά. 
Λύσσαξε,  ̂ούρλιασε, άφρισε, σοΟ λέω ! (Τοΰ ξαναδίνει δεύτερη 
σ^ρκιά. Ό  Δερβέναγος στέκει ακίνητος.) "Ωχ, ώχ, άλί μου! 
Δε σταλεγα, Κολλητηρο'κη μου, πώς είμαι εγώ ;

ΚΟΑΛΗΤΗΡΗΣ
Παράξενο ! Κι δμως ποιος άλλος θάτρωγε σβερκιές δί­

χως να μιλά; «  . ι «τ *

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Ωχ, ωχ, μαννουλα μου! Τι είναι τοΰτο ποΰπαθαί Κρύος 
ίδρωτας με περεχσ. Τί κακό μοΰρθε ξαφνικά; Ώχ ! Μο>ρε 
γίνουνται τοΰτα τά πράματα ; Χάνει, μωρέ, Ιτσι άξαφνα 
κάνεις τόν Ιμαυτό του; Ώ , συφορά μου I Μά 3ν δέν 
ξέρω πια πως είμαι κείνο πού ήξερα πώς είμαι, πώς θά 
ξέρω τι διαολος είμαι ; Τί είναι τοΰτα τά μυστήρια ; {Χτυ­
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πώντας το μερί του.) Ποιος είσαι, ρέ ; Ποιος είσαι ; Ά μ  
δέ 1 Δίνει πότες άπόκριση σωστή δ γερο-σατανας ποΰχουμε 
μέσα μας ; "Αχ Ι δχ I

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ 

Προ, ώρέ. *Ελα, ώρέ ! Πρα 1

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Τί πρα μοΟ ρουχαλίζεις τώρα, δνώθεμά σε κεϊ πού 
χώθηκες, θεομπαίχτη, γαίδαρε, κοπρόσκυλε. ̂ Γι μούκαμες, 
μωρέ, και μούφυγες, πού νά μή σ’ εύρη τ* αύριο μασκαρα, 
παλιάθρωπε, λεχρίτη.

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
Πρα, πρα !

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

ΜοΟ κάνεις καΐ τον έξυπνο άπό αύτοΰ μέσα τώρα μέ 
τά πρα σου ; Βρε τίνος τά πουλά; αύτά, κοπρίτη ; ”Η μή 
θαρρής, πώ; δέ σέ ξέρω τάχα άπόξω κι* ανακατωτά και 
σένανε, καΐ τούτηνε χή μύξα εδώ (δείχνοντας τον Κολ?.ητήρη)> 
τό γυιό σου; Τί παστρικά κουμάσια μούσαστε κ’ οί δυο, 
τό ξέρει δ κόσμος κι’ δ ντουνιάς. Κι' άν δεν τόξέρη, θά τδ 
μάθη, βρώμες, λέρες, τυφλοπόντικοι, λωποδυτάκοι, σουφρα- 
δόροι, άμακαδόροΐ. Και νάσαστε, βρε παλιοτόμαρα, τίποτα 
παπατζήδες κάνε, ή και μανιταρτζήδες ξακουστοί, τίποτα 
κολπαδόροι φίνοι και μέ τ’ δνομα ! Άμ  δέ ! *Η σούφρα 
μόνο, ή μικροσούφρα σάς βαστά, κάνα κρεμμύδι δώ, 
κάνα αύγουλάχι άπ’ τά γειτονικά κοτέτσια, κάνα ξεροκόμ­
ματο άπ’ τά καπελειά, καΐ σάν πετύχετε ενα ψίχουλο, ξα­
πλώνεστε καΐ τραγουδάτε !

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ 

Τρελάθηκες, μωρέ παχέρα;
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ΚΑΡΑΓΚ ΙΟ ΖΗ Σ

Πατέρα Αχ, μωρή μαϊμοΟ, μωρή “ψωραλεποΟ, μωρή 
γουστερα, που θά μβ πης έμενα και πατέρα I Δέ νοιώθο 
τά καμώματα σου, θάρρεψες ; Κουτός, νομίζεις, βΤναιδ κό- 
ομος ; Η λες, πώς είναι τάχα δύσκολο νά χαταλάβ'ρ ό άλλος, 
πώς κάνεις παντα τό μισοκακόμοιρο, το παλαλό, για νά 
σε λυπηθη κάθε διαβάτης καΐ νά σέ φιλέψη στραγαλάχια ; 
Δε φταις δμως εσΰ, φταίει εκείνη ή γριά μαϊμοΰ (δείχνον­
τας τό Βελή Γ:«κα), δ πατέρας σου. Αυτός ό μοΟργος, δ 
ψωροσκυλος, ο χιμπατζής, αυιός πού—?χ I ώς έδώ μ* εϊχε 
φερμενον, πνίγηκα I, τό κουτοπόνηρο όρνιο, δ ρεμπεσκές, 
τό σερπετό, δ αχμάκης, δ κοπρίτης, δ χαμάλης, δ βρωμιάς, 
δ μπίρμπος,—ναι, μωρέ, θά βγάλω τώρα βλο τό άχτι μου 
— ναι μωρέ, έσύ (μιλώ^ας δλύΐσα στό Βελή Γκέκα), πού κάθε 
τόσο μασκαρευεσαι, βρε παλιοκαραγκιόζη, ψεύτη, λέρα, χάρ· 
βαλο, που χαθε τοσο κλαΐς παπποΟδες, κουνιαδάκια, 
μπατζανάκηδες, πού μήτε γνώρισες, μήτε είχες, γιά νά βρε­
θούνε τά χαϊβάνια νάσέ λυπηθούν, ψωριάρι], τεμπελόσκυλο, 
γοργόνα, πού κάνεις και τόν εςυπνο, γιατί είναι οί άλλοι 
καταδεχτικοί, καλόκαρδοι και τούς γελάς —Ισυ, μωρέ, σάν 
περπατάς Ισυ με άτσάκιστο και με άσπαστο κεφάλι άκόμα 
μες στους δρομους, πώ; μωρέ, πώς μπορεί νά δή κι’ δ 
τόπος τούτος προκοπή ;

Π ρά !
ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

τώρα, αυτού πού 
γελάσης. Φτοΰ !

Μέ πρά θαρρείς θά με Ιαφνίσης,
χώθηκες ; Πέτυχες άνθρωπο, γιά νά ,___ __________
θά πάρω πιά τά μάτια μου, όποιος κι* άν είμαι, θά ρίζο> 
πέτρα πίσω μου, νά φύγο) δώθε, όσο μακρυτερα μπορώ, 
φτύνοντας τούτον τό βρωμότοπο. Φτού! ΦτούΙ (Πάει νάφύγη),
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ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
(Αρπάζει άζαφνβ τόν Καραγκιόζη άπό τό χέρι χι’ άπ' ιό πόδι 

χαΐ τόν φέρνει πίσω).
Πρόί, ώρέ, πρά, ποΟ πας, ώρέ, πώ, πώ, πώ ! Μεγιχλο 

Έμ’ιρ εΤπε νά σε φέρνης σβέλτα, σβέλτα I

ΚΑΡΑΓΚΙΟ ΖΗ Σ

'Ω χ ! ώχ! Με ξεκλείδωσε ! Τί δύναμη είναι τούτη 1 
Ήμουνα έτσι δυνατός, !) με ξανάχωσε μές στό πετσί μου Α 
Βερζεβούλης ;

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ

Ηρα, ώρέ, τραύα, ώρέ, τραύα !
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

"Εχε χάρη, πού μπορεί νασαι δ έμαυτός μου, άλλιίός 
λογαριαζόμαστε.

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ

•Ομπρός, ντέ, δμπρός I

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Μυστήριο πράμα. Τ ί βρωμόχοσμος κΓ αυτός. Δέν υπάρ­
χει Θεός, δχι! Πάς νά γίνης άνθρωπος, καΐ ξαναβρίσκεις 
πάλι εντός σου τόν παλιό έμαυτό σου I Βρε Κολλητήρη, άν 
είσαι άκόμα δ Κολλητήρης, κι’ 3ν είμαι άκόμη δ πατεράκης 
σου, βρλ σπλάχνο, άν είσαι άκόμα σπλάχνο καΐ παιδί μου, 
?λα μαζί μου.

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
(συγκινημένος)

Έρχουμαι.
ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ

Όμπρός ντέ. Τραύα I



ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Πήγαινε εσύ μ τ̂ροστά, πού ξέρεις και τό δρόμο.

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ

Έμίρ είπε : εσύ άφένπ)ς μον.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Ά ε ι στο δαίμονα, άγύριγο κεφάλι άρβανίτικο, αν εί- 
οαι άρβανίτικο κεφάλι, κι* δν είναι άκόμα άγύριγα τά 
κεφάλια τ’ άρβανίτικα. *Ώχ ! Γυρνά σά σβούρα τό μυαλό 
μου. **Ωχ ! (Προχωρα συλλογισμένος λίγα βήματα, χαίδεύοντα̂ ς 
τήν κούτρα του. *0 Βελή Γκέκας άκολουθά.) Τούτη έδώ ή κού­
τρα, είναι σίγουρα ή δική μου ή κούτρα, μάδν είμαι ό Βέλη 
Γκέκας, μέσα άπ’ αυτήν τήν κούτρα μου θά κάνη τώρα ή 
κουφαηδόνα μου πρά, πρά, πρά, πρά ! ΦιοΟ I — Κολ- 
λητήρη, Κολλητηράκη, δν θέλη ό Θεός κ’^είσαι άκόμα ό 
Κολλητηράκης μου, πες μου, τί στο δαίμονα επαθε ό κόσμος 
κι* άλλαξε ρυθμό ;

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ

Ξέρω τί τουρθε, πατεράκη ;— 5ν θέλη δ Θεός κ* είσαι 
άκόμα δ πατεράκη; μου.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Ά χ  ! Νάξερα, πώς είμαι δ Ιμαυτός μου, και πώ; δε με 
παίρνεις στο κορόϊδο κ’ εσύ ! *Αχ νάξερα, πω; ολα τούτα 
πού θαρρώ πώς λέω, δεν τ* άκοΰν τ* αυτια σου σαν πρα, 
πρά I (Στέκει. *0 Ββλή Γκέκας, πού τόν άκολουΟά μέ κεφάλι 
•σκυφτό, σταματά κ’ έκεΐνος. Ό  Καραγκιόζης γυρίζει και τον 
προσέχει.) Μυστήριο. Ά ς  είχα σιγουράδα μοναχά, πώ; ει-̂  
μαι τώρα τούτος ή άλλος τρίβολος, και πώ; θε νάμαι^ ο 
ίδιος πάντα, καΐ — στό διάολο — τά βολεύαμε. Μα̂  κείνο 
πού μέ σφάζει, Κολλητήρη, είναι που δεν ξέρω τι κου
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μ(ίνιο γίνειαι Ιδώ μέσα μου. Σέ ιί δκρη »ά  μέ βγάλη δ 
μασκαρας μου ; Ου, οΰ, οΰ I (Κλαίει.)

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗ2

Μη με σ.ταράζης, πατρράκη — εϊσηι άχόμα 0 πα- 
νεραχης μου. Κράκα ϊά δάκρυα σου. Κουράγιο.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(ξεκίνα .-Εολι κλαίγονεας. Ό  Βελή Γκέκας άκολουΟά)

Κου^ραγιο. ΝαΙ. Ου, ου ! Μά τώρα που ζυγώνω στό 
σαράι, ό νοΟ; μου πιότερο μπερδεύεται. Είμαι, μωρέ, ή δεν 
είμαι; Νά τό ζήτημα.
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(Μ.ταίνου\'ε κ’ οΐ τρβϊς σώ παλάιι.)
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Π Ρ Ω Τ Η  Σ Κ Η Ν Η

£τ6 παλάτι τοΟ Έ|λί{)η.

ο ι άρχόντοι Ιχουνε γείρει καΐ κοιτιούνται στη βέσι] τους ρούχα- 
λίζοντας. Μόνο ό Εμίρης Λγρν.*ινα, καθιστάς στό θρόνο του και 
κοϋΐνίξοντας τό τσιμπούκι του.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(άπό τά βάθη τοΰ σαραγιού άκούγεται ή φωνή του, 

που δλο και ζυγώνει)

Ά ε ι στό δαίμονα, άρβανίτιχο κεφάλι άγυριγο I Δές 
τον ! *Ολο πίσω μου ερχβται. Που, διάολο, θέλεις νά χά 
βρω Ιγώ τά κατατόπια, ρέ μπουφολέλεκα ; *Έ, ρέ μυστή­
ριο πράμα και τοΟχο. (ΟΙ πατούσες τοΰ Καραγκιόζη άκούγοννται 
θννατώτερα στό πάτωμα τοΰ σαραγιού.) Κατά ποίϊ τραυουμε 
τώρα ; ’Αμ δέ I ΦτοΟ, νά πάρη ή όργή ! Δέ μοΟ λες, ρέ 
Κολλητήρη, ποΰθε ήρθε στους ανθρώπους ή ιδέα, πώς αμα 
είσαι αφέντης πρέπει νά τά ξερής δλα ; (Μέ τις τελευταίες 
λέξες εχει μπή πια μές στη σάλα. Μά δέν τό πρόσεξε, γιατί εί­
ναι γυρισμένος κατά τον Κολλητι'ιρη και τοΰ μιλά. Ό  Βελή Γκέ- 
κας άκολουθά. Ό  Καραγκιόζης σκοντάφτει σ’ έναν άπ' τούς κοι­
μισμένους και πάει να πέση.) Τύφλα ! (Μόλις καταφέρνει νά 
ξαναβρή την Ισορροπία, έχει φτάσει πιά μπρός στον Εμίρη. Τόν 
κοιτάζει καλά.) Μπαρδόν, κύριος I Τοΰ λόγου σου είσαι, μέ 
τό συμπάθειο, ό Εμίρης;

ΕΜΙΡΗΣ
Ναί, παιδί μου.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Είσαι δηλαδής σίγουρος;
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ΕΜΙΡΗΣ
(χαμογελώνΐας)

Μήν είσαι δ Καραγκιόζης ;
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Ξέρω γώ ; Ποιός ήμουνα χτες ρώτα. Ποιος είμαι σή­
μερα θά ιό μάθουμε αϋριο.

ΕΜΙΡΗΣ.

Αοιπόν χτες ήσουν 6 Καραγκιόζης;
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

*Ορχο παίρνω.
ΕΜΙΡΗΣ

Γιά σήμερα όμως ;
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Ό  διάολος νά ιτάρη αϋριο αυτόν πού θαρρώ πώς εί­
μαι σήμερα.

ΒΕΑΗ ΓΚΕΚΑΣ

Πρά, άφέντη, Καρκαγκιόζο είναι, Καρχαγκιόζο ! 

ΕΜΙΡΗΣ

Τόν κατάλαβα, Βελή Γκεχα, οπό ιό κέφι του.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ 
(̂ ιέσβι του)

Σπουδαία πράματα καταλαβαίνεις κ’ ή αφεντιά σου. 

ΕΜΙΡΗΣ
(δείχνοντας τον Κολλητήρη)

Κι* αυτός, παιδί μου, ποιός είναι ; Ό  γυιός σου ;



ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

„< '·^"β Τ  " “ ί " ;  ««ρήσε άιόφιο ό Βερζββοΰλης,
»α  με βρίσει) δκόμα μίσα ίου. Ό σο νάνοι, (μνίοχλοίνονιοις) 
πανια ένας φτω;(ος φαμελίτης είμαι, άφενρ] μου...

ΕΜΙΡΗΣ
ι-ιυπνατε, αρχοντοη κ’ εφτασε ό οωτήρας μας.

ΟΙ ΑΡΧΟΝΤΟΙ
(ξυ,τνοΟν)

Ο Καραγκιόζης I (Πετιοϋνται όλοι απάνω, Ιχτος απ’ τβ 
δίουχταρ, και τονβ τριγυρίζουν.)

ΚΑΡΑΓΚ ΙΟ ΖΗ Σ
(Ιαςρνισμενος)

ΠοΟ, σι6 δαίμονα, μέ ξέρουν τοΟεοι; ΓΑνοίνει πέρασμα 
ΙΚ  ιον Κολϊ,ητήρη χ· έρχεται, μπροστά). Είμαι ξαχουσμένος, 
Κολληιηρη. Ασχημη δουλειά,

(ΟΙ άρχόνιοι τδν περιτριγυρίζουνε χα'ι πάλι)

ΟΜΑΡ

Αέχουμαι τό ξάφνισμα χαΐ τό θαυμασμό σας σάν τήν 
πιο εδγεν.χη άμοιβή μου. Λοιπόν; Δέν είναι όπως σάς τόν 
παραστησα ; Δέν είναι όπως σας τόν είπα ;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(μέσα του)

Τ ί είπες, πού χαχό χρόνο νάχης, ιί είπες ;

ΧΑΛΗΛ
Βρειίχι I

Ο ΙΑΡΧΟ ΝΤΟ Ι
Πρωτότυπό 1 Παράξενο ! *Εξοχο I
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ΟΜΑΡ
Κοιταχτε εδώ χαραχτηριστιν.ά— δχι ’ψιλα̂  λιγνά, φτενά, 

ψόφια—δχι! *Αδρά, μεστά, χοντρά, βαριά, γεμάτα οΰτο- 
πεποίθηση, δύναμη, βαρύτητα.

ΧΑΛΗΛ
Κ* ή μυτερή του ή κούτρα, τί σου λΙεν ; Τί δξύτητα 

Λού δείχνει στην άντίληψη !

ΣΕΛΗΜ
Κείνο που νοιωθω Ιγώ είναι πώ; οί πατούσες του φα« 

νερίόνουν ατράνταχτη σταθερότητα στις αρχές του.
ΟΜΑΡ

'θυιαμββύοντας)
Κοιτάχτε τον ! Κοιτάχτε τον λοιπόν ! (Ό  Καραγκιόζης 

σκύβει τρομαγμένος τό κεφάλι.)

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(μέσα του)

Πλάνταξε, δρνιο I Αυτόν τόνε φοβούμαι πιότερο !
ΟΜΑΡ

Κρύβει ή μετριοφροσύνη τό φεγγοβόλημα τής ψυχής, 
δπως ή τραχεία κουρτίνα τή φωτισμένη κάμαρα. ΚΓ δμως 
δεν μπορώ τώρα ν* άρνιιθώ πώς εΤμαι σπουδαίος. Γιατί 
Ιγώ τόνε βρήκα, Ιγώ τόνε φανέρωσα, Ιγώ τόν έπλασα —, 
τόν έπλασα, να ί! δταν ή έρημιχή ψυχή μου, κυνηγώντας 
τ* δνειρο, σε άπόμερους, μακρυνούς περιπάτους ...

ΧΑΛΗΛ
Μά εδώ κοντά δεν εΐπες πώς καθότανε ;

ΟΜΑΡ
Στό διάολο, Χαλήλ I Νοιώθε τό σύμβολο παύ κρύβει
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κάθε λόγος. Κίνα τή φαντασία σου πάνω άπ’ τ5 σκέλε­
θρο της λέξι̂ ς. *Η μήπως θέλης νάσαι τάχα ταπεινός σά 
σερπετό, φαρμακερός σαν την οχιά, χυδαίος και βρωμερός 
σαν τό σκαθάρι;

ΧΑΛΗΛ
*Όχι, άμάν I Δέ θέλω ! "Οχι I 

ΟΜΑΡ
"Η μήπως θέλης νάσαι επίβουλος, στενόκαρδος και 

φτονερός και λαοπλάνος, σαν τούς ταπεινούς, πού τα με­
τρούνε μέ την πρόστυχη ψυχή τους ολα ; Γιατί —  (γυρνά 
απότομα και μιλά στό Μουχτάρ) λέγε εσύ, μίλα τώρα αν τολ­
μάς I Ξέχυσε, 3ν μπορής, τη λύσσα σου ί Στέκεις σαστι- 
ο|^ος, χολιασμένοί στή γωνιά σου και δεν τό μολογας 
πώς λαθεύτηκες. Ώς τόσο, πολύξερε, σε προκαλώ ! Μίλα. 
Ολοι Ιδώ νοιοίσανε τί άξίζει τούτος (τραντάζει τόν Καραγ­

κιόζη). Κοίτα τον κ* εσύ, κι’ αν τολμάς, μίλα ! (Τραντάζει 
ολοένα τόν Καρα','κιόζη και τέλος τόν πετά στό Μουχτάρ.)

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(μέσα του, καθώς τρικλίζει πρός τό Μουχτάρ)

"Ωχ I Μέ ξεκλείδωσε, ώχ I

01 ΑΡΧΟΝΤΟΙ
(στό Μουχτάρ)

Ν α ί! Μίλα Ι Μίλα, αν τολμάς I 

Μ ΟΥΧΤΑΡ
(Σαν τούρχεται ό Καραγκιόζης άπά̂ ’ω του σηκώνεται, και 

λέει άποφασιστιχά.) θά μιλήσω !

(θύελλα.— *0 κάθε άρχοντας κάτι φωνάζει, γελώντοις σοιρκα- 
στικά : ·θά  μιλήση ! > — · Α έ  μιλάς ;> — <"Εχει και μούτρο 1» — 
«Ντροπή I »— «Δέν κοιτά τόχάλι του !»)
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Μ ΟΥΧΤΑΡ
(αφήνει νά πέσυ λίγο δ θόρυβος, κ’ υστέρα, έντονα)

βά μιλήσω! (Ησυχία. Συτ·εχίζει μέ τόνο ήρεμο.) Όχι τώρα. 
*Άλλοτε ! Κάποτε ! "Υστερα άπό μέρες, μήνες, χρόνια. 
Νωρίς, αργά ; Δεν ξέρω. Νύχτα; Μέρα ; Π ρω ΐ; Βράδυ ; 
Μεσάνυχτα ; Άγνωστο ! Μά — θά μιλήσω ! Θά μιλήσω 
την (ορα πού πρέπει νά μιλήσω ! Κι’ άμα μιλήσω — 
(μέ φωνΐ] βροντερή) θά μιλήσο) !

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(μέσα του)

Ρέ τό θεριό ! Λες και ταπε κιόλας τά μισά. 

ΜΟΥΧΤΑΡ
Τώρα σ’ αφήνω, *Ομάρ, νά καμαρώσης τό βρετίκι σου. 

Και μαζί του, καμαρώστε το κ’ εσεΤ; οι άλλοι, πού δεν 
τωξερα πό)ς εχετε τόσο εύκολους τούς ένθουσιασμούς. Δέ 
σάς φτονώ, βέβαια, γιά τούτο. Ξαφνίζουμαι μονάχα. *Ως 
τόσο, αφού είστε έτσι καλόβολοι και πρόθυμοι —εμπρός ! 
χάσκετε σάχάχηδες μπροστά στη γαϊδουρίσια τούτη μούρη, 
πού θά τη ζήλευαν ζιοντόβολα, μπροστά στα μάτια αυτά 
τού μπούφου, μπροστά στη βρωμερή αυτήν ύπαρξη, πού σι­
χασιά σού φέρνει τ’ άγγιγμά της.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(μέσα του)

Λέγε, γειά σου, τρίψ’ τους τα από τήν καλή. 
ΜΟΥΧΤΑΡ

Έγώ πηγαίνο). Δε φεύγω μακριά. Όχι ! Νά, εδώ απ’ 
άξο) θά στέκω πάντα, πιστός φύλακας τού Εμίρη μου. Τί 
νά γίνη ; Κάποιος πρέπει βάρδια νά φυλαη. θά προσμένω 
νά με κράξη πάλι, όταν ή φούρια θάχη πιά περάσει, κΓδταν 
δ χαμός, ό χαλασμός, ή συφορά, ό θρήνος χΓ δ κλαυθμός κΓ



6 κοπετός θ  άναταροζυ τό σαράι, υστέρα άπ* την κατα­
στροφή πού ϋ ά  φερτ) δσφαλτα ό ερχομός τοΟ αγύρτη τού­
του. (Δίνει μιά σπρωξιά στόν Καραγκιόζη καί ιόν ξανορίχνει 
στον Όμάρ, ένφ βγαίνει αργό καί μέ μεγαλοπρέπεια, μέσα σέ 
γεΛ'ΐκή σιωπή.)

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
Πρά !

ΣΕΛΗΜ
Κείνο που νοιωθω εγώ είναι πώς παραβιασρ']καμε.

ΕΜΙΡΗΣ

^Ας οψεται ο Αβδουλλάχ, πού μας ταηε τόσο μπερ­
δεμένα ! Δε μιλούσε καθαρώτεριι κι’ αύιός Λ βλογη- 
μένος !

ΧΑΑΗΑ
Ή τα ν ΐδεολόγος, πολύ Ιδεολύγος,

ΟΜΑΡ
'Ωστε είναι δληθινά δσα πίστευα ; Τί θλίψη ! Είναι 

σωστό λοιπόν τό συμπέρασμα εκείνο, πού έβγαζα πάντα, 
αά μελετούσα τόν κοινωνικό μας εκφυλισμό ; «Ραγιάδες, 
ραγιάδες !» έλεγα μέσα μου. «Είμαστε ραγιάδες. Σκλάβοι 
στην ψυχή, σκλάβοι τού παρά, σκλάβοι άκόμα καί τής λέ­
ξης I» Και,  ̂να ! δέστε τώρα ! Στέκεστε βαρύθυμοι δλοι, 
αποχαυνωμένοι, μόλις άκούσατε να πούν τόν Καραγκιόζη 
άγυρτη η βρωμερό. Καί δεν άνοίγετε τα μάτια σας, δχι 
δεν ανοίγετε το νού σας 1 Κι’ δμως κουνήστε λίγο τό 
μυαλό σας, ανίδεοι! Σκεφιήτε I Πιιύ τόνε ξέρη ό Μουχτάρ 
για να τόν κρινη ; Πού τόν είδε ; Πού τόνε γνώρισε ; Γιατί 
τον έβρισε λοιπόν ( — Χμ I Γ ιατί; Μόνο καί μόνο επειδή 
δεν έχει τούτος χρυσομέταξα σκουτιά καί χιλιοκεντημένα 
ρούχα, σκλάβους νά τον ντύνουνε καί σκλάβες νά τόν λού­

-  5β —



— ό7 -

ζουν, *ΑλΙ στη φτώχεια. Που νά βρη δίκιο ένας φτωχός; Κ* 
είναι φτωχός ό δύστυχος, άηόκληρος, βασανισμένος, μαύρος, 
αραχνος, ξεγυμνωμένος, δεν εχει πόδημα νά ποδεθη, μήτ* 
πουκάμισο ν’ άλλάξτ), δεν εχει τρόπους και θεωρία αρχον­
τική, για ιι—ποιος ξέρει !—εΤχε φτωχό πατέρα, άνήμπορο, 
καΐ δύστυχι] μαννουλα ταπεινή, πού άλλο δεν ενοιωθε παρά 
νά τον χιλιοβλογά, σαν επαιρνε άπ’ αυτόν, τό βράδυ, τό 
γλυκό, ξερό φωμί ! (Αγκαλιάζει χόν Καραγκιόζη )

ΣΕΛΗΜ
Ό  φτωχός!

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(μυξοκλα ίγοντας )

Ου, ού, ο3 ειας φτωχός φαμελίτης είμαι, μπάρμπα... 
(Μέσα του) Σαν Χίΐλός άνθρωπος μοιάζει τούτος. Πώς γε­
λάστηκα ;

ΟΜΑΡ
Ναί, κλαΐγε, κλαΧγε, κλαΐγε, άμοιρε ! Δεν υπάρχει εδώ, σ’ 

αυτόν τόν κόσμο, κίΐλωσύνη. Δεν υπάρχει δικαιοσύνη κι 
άγαθή καρδιά. Κλαΐγε, κλαΐγε, δύστυχε !

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(σιγά στον Κολλητήρη)

Κλαΐγε, μωρέ, κ’ εσύ, π* άνάθεμά σε !
ΟΜΑΡ

ΚΓ δμωςρωτώ : Κλάμα είναι αυτό ;
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

(σιγά στον Κ'ολλητήρη)

Τό θέλει πιό τριζατο, Κολληπ^ρη, πιο τριζάτο ! (Κλαίει, 
δννατώτερα.)

ΟΜΑΡ
Κλάμα είναι αυτό, ή βρύση τής λαϊκής άρετής ; Και τί



βΐναι ή λαϊκή αρετή, παρά ή σοφία τοί3 κ<5σμου ; Καραγ­
κιόζη, είσαι ό λαός, ό μέγας δ λαός δ ασύγκριτος, είσαι δ 
λαός δ καταλυτής, κι* δ λαό; δ πλάστης, δ λαός δ δημιονρ- 
γός, δ ποιητής.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ ^
(μέσα του)

Ρε μεγαλείο! Είτε Ιγώ, είτε άλλος, κάποιος μβγάλοςδιάο· 
λος κρύβεται μέσα μου.

ΟΜΑΡ
Συφορά δμως, συφορά, αν τό λιοντάρι νοιώση κάποτε 

τη δύναμή του. Συφορά, άν δ λαός, άντι νά κλαίη, ξεση · 
κωθή και βγάλη μούγκρισμα ΟυμοΟ και μίσους. Λάβα, 
λάβα πυρή θά γίνουν τό το δάκρυα, ποτάμι λάβα πού
θά κάψη και θά πνίξη μέσα στο άχνιστό τό κύμα της σα­
ράγια καΐ πα .̂άτια κι* άρχοντόσπιτα. Ή  Ικδίκηση, στυγνή, 
ξέστηθη, άναμαλλιάρα, μέ τον πυρσό και τό πελέκι τής κο · 
ταστροφής στα χέρια, θά τιναχτή μέσα άπ*τά φτωχικά σοκά­
κια, κι’ άμάλαγη, άγρια, φοβερή —θά σας ρημάξη. Πού οι 
δόξες τότε, πού τά πλούηι πια κ’ ή άρχοντιά, πού τά χρυσά 
σαράγια ; Θά γέρνη ή αρχόντισσα νά κρύι|η| τό μονάχο ρ ); 
παιδί κ' Ινα δρεπάνι θά θερίζη καΐ τις δυο ζωές άντάμα. 
Και μες στο καπνισμένο του ρημάδι, τό λαβωμ^ο του κορμί 
θά σέρνη δ άρχοντας γιά νάβρη μιά σταλιά νερό νά βρέξη 
τά φριμένα χείλη... Θέλετε Ικεΐ νά φτάσουμε ; θέλετε ναρθη 
τέτοια συφορά;

-  58  —

ΧΑΛΗΛ
“Οχι, αμάν, δχι I Δε θέλουμε !

ΟΜΑΡ

Ό χιΙ

Κι* όμως—θά ρθή. Σείστηκε τό λιοντάρι. Μόνοι σας 
τό νοιώσατε, πώς δ λαός άρχισε τή μουρμούρα... θά ρθή
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λοιπόν ή σϋφορά, θά ρθη. ΚαΙ τότε, τί κι* αν πητε τάχα : 
«Καλά μάς τδ^γε άλλοτε ό Όμάρ !» ;

ΧΑΛΗΛ

Βέβαια, ][ί κι* 3ν τό πούμε τότε ;
ΧΕΛΗΜ ·

Κείνο πού νοιώθω ενώ είναι πώς ό Όμάρ τά λέει 
οωστά.

Χ Α ΙΡ Ε Ν Τ ΙΝ

Κ* έπειτα, τί διάφορό έχει δ άνθρωπος; Δεν πάει νά 
γίνχι αυτός Βεζΰρητ.

ΟΜΑΡ
Έ νφ δ άλλος—πές το κι* αυτό, Χαϊρεντίν—δ άλλος 

δέ θέλει νά χάσ;; τό Βεζυρλίχι του—δ Μουχτάρ, 6 μεγα­
λοπρεπέστατος

ΣΕΛΗΜ

Χά, χά I Καλά τόν είπε; 1 Ό  μεγαλοπρεπέστατος !
ΧΑΛΒΑ

Ήθελε νά τδχΐ) άποκοπή τό Βεζυρλίκι.
ΕΜΙΡΗΣ

Μλ τό Μουχτάρ είναι άλήθεια, πόις δέν μπορεί κανείς 
νά συνεννοηθμ σήμερα. *Ως τόσο, παιδιά μου̂  είπαμε νά 
διορθά'σουμε τήν κατάσταση τής χώρος μας, δχι δμως καί 
νά γίνουμε άνω κάτω κι* άναμεταξό μας ! Δέν μπορούμε 
τάχα νά κάμουμε τις δουλειές μας μονιασμένοι; Μιά έλ- 
πίδα είχα κ* Ιγώ ; πώς θά τραυήξουμε ειρηνικά πρός τήν 
αναγέννηση. Πάει κι* αυτή, κατά που βλέπω !

ΣΕΛΗΜ
Μή χολοσκάς, *Εμίρη μου. Τραΰα μπροστά, κι ο *Αλλαχ 

βοηθός μας I
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ΧΑΙ'ΡΕΝΤΙΝ
Αν εχονμε δικιο̂  θά τό δείξτ] ό χρόνοζ.

ΧΑΛΗΛ
Κ ή ιστορία, ή φοβερή θεά μέ τά πύρινα μάτια χοι 

το σιδερένιο πάτημα.

ΚΑΡΑΓάΙΟΖΗΣ
(μέσα του)

Κάτι θεούς πού σούχουνε κ’ οί Αγαρηνοί !

ΕΜΙΡΗΣ
(στον Καραγκιόζη)

, λοιπόν, παιδί μου, θ’ άποράς, βέβαια, γιατί σ* έκραξα 
εδώ. Μα πώς νά στό ξηγήσω κι’ ό ϊδιος^ Δεν είναι εύκολο. 
Τούτο μονο σού λέω : δλοι μας έδώ, πού βλέπεις, άποφα- 
σισαμε νά̂  δώσουμε ο’ εσένα την Κυβέρνηση τής χώρας. 
Μ αλλα λόγια ι θά οέ κάμουμε Βεζύρη.

(Σιωπή. *0 Καραγκιόζης στέκει ακίνητος.)
Αχούς, Καραγκιόζη ; Σ* εσένα μίλησα.

ΚΑΡΑΓάΙΟΖΗΣ 
Σ Ιμένα ;—*Οχι, δεν ακόυσα.

ΕΜΙΡΗΣ
Είπαμε κι άποφασίσαμε, παιδί μου, νά σέ κάμουμε 

Βεζύρη.

(Νέα σιωπή. Ό  Καραγκιόζης στέκει ακίνητος.)

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
(σιγά στόν Καραγκιόζη)

Βρε πατέρα, τί είναι τούτα ; Δεν άχουσες;
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ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Βουβάσου, μωρέ άπραγο πράμα. Δέ νοιώθεις, πώς 

«Ιναι τρικλοποδιά ;
ΕΜΙΡΗΣ

Καραγκιόζη, δεν ακόυσες πάλι; Είπα : αποφασίσαμε νά 
•σε κάμουμε Βεζυρη.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Καλά, αυτό τ’ άκουσα. Κουφός δεν είμαι. Τά πάρα 

χάτω περιμέ\ω.
ΕΜΙΡΗΣ

Μά δεν ^ω  τίποτα άλλο νά σου πώ, παιδί μου.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

(άνήσυχος)

Τ ί ; Αύτοΰ σταματά ή κουβέντα ; Δέ σκάλωσε που · 
ιθενά;

ΕΜΙΡΗΣ

Δεν καταλαβαίνω...
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Δεν καταλαβαίνεις ; Έγώ δμως ξέρεις πόσα καταλα · 
^ ίν ω ;  Οΰουουου 1 Σωρό πράματα I θεόρατα πράματα κα· 
ταλαβαίνει τό μυαλό μου. Χοΰ, χοΰ, χου!

ΧΑ  Ι ΡΕΝΤΙΝ
Τό φανταζόμαστε κ* Ιμεΐς. Γ ι’ αυτό ίσια· ίσια άποφα- 

•σίσαμε νά οέ κάμουμε Βεζυρη μας.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Βεζυρη σας μονάχα, άδερφάκι; Λίγο είναι. Δε μέ ξέ ■ 
^8τε. Έγώ τραυώ γιά Σεΐχουλισλάμης. Πώς; Τί λέτε τώρα ;
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Σεϊχουλισλάμης I (Μέ<κι χου). Βρήκαίε άνθρωπο νά πάρτε 
για κορόϊδο.

ΕΜΙΡΗΣ
Σεϊχουλισλάμης ! Μά, παιδί μου, δέ μάς χρειάζεται Σεΐ- 

χ®υλισλάμης !
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Τόιες τό λοιπόν δε σας χρειάζουμαι κ’ έγώ. (Ξεκινά να 
ιρυνΰ Κολλητήρη).

(ΟΙ άρχόντοι άναταράζοννται. Φωνάξουνε; «Μήΐ» — «"Οχι!»— 
«Σχάσου [»—«Σέ -θέλουμε !>)

ΕΜΙΡΗΣ
Αμάν I Μή φνγης, παιδί μου !

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
(πεχιέχαι και τοΰ φράζει την ε|οδο)

Πρά, ώρέ, μπεζεβέγκ’ I νά χό πιάκης, τό μπεζεβέγκ !— 
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

(καθο>ς ανταμώνει μπροστά του τό Βελή Γκέκα, πήδα 
πίσο) φωνάζοντας)

Άπ* την άλλη ι̂εριά, Κολλητήρη, απ’ την κεϊθε πόρτα. 
(Χυμά πρός χό άλλο μέρος τρέχοντος.)

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
(παίρνοντας τον στο κυνήγι)

Πώ, πώ, ώρέ, τό σςκχρδάκλι, πώ I Να τό πιάκης...
(ΟΙ άρχόντοι πηγαινόρχουνται και τον άκολουθοΰνε σκούζον­

τας : «Στάσου !*)
ΕΜΙΡΗΣ

(σηκώνεται κι’ αύιός)
Αμάν ! ΠοΟ πας ! Στάσου, παιδί μου, στάσου.
(Μερικοί άρχόντοι προκάμανε καί του σφαλήσανε καί την 

άλλη πόρτα)
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ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Πίσα>, Κολλητήρη, έδω ! (Βρίσνει μπροστά του τόν *£μί- 

ρη, τόν αρπάζει άπ' τη μέση και κρύβεται πίσω του, σέρνοντας 
τονβ μαζί του).

ΕΜΙΡΗΣ
(άπελπισμέτΌς, καθώς τραυιέται δώθε κείθε)

Ώχ ! Μά, μά !, αχ, δχ ί, παιδί μου ί
ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ

(λυσσώντας)

Μπούφ 1 Πρα, προ, τδ μπεζεβέγκ’ ! Μπούφ !
ΕΜΙΡΗΣ

Σταθητε, σιαθήτε, έφέντες μου ! Στάσου, Δερβέναγα ! 
Ήσυχάστε ! *Αφήσιε τον I (Στον Καραγκιόζη). Ησύχασε κ* 
εσΰ, παιδί μου 1 Ά χ  I Αλλάχ I ΙΓ Ιγώ πού θαρρούσα, πώς 
θά γίνη ειρηνικά ή αναγέννησή μας ! ("Ο λο ι ησυχάζουνε και 
στέκοννται). Ώχ I τά νεφρά μου, ώχ Ι Αφήστε, άφήστε μια 
στιγμή νά ξανασάνω. (ΣτόνΚαραγκιόζΐ))· “Ελα δώ, παιδί μου ! 
Ώ χ ! (Κάθετα ι στό θρόνο του, άποσταμένος). Δε θέλει κάνεις 
τό κακό σου. Ώχ ! Τί ήταν τούτο ; Τί εύχή θεού ! Κ* έγοί,. 
πού ελεγα πώς θά κάμουμε εΙρηνική Ιπανάσταση ! 'Ωχ!

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
Πρά I

ΕΜΙΡΗΣ
Πάψε κ' εσύ με τά πρά σου ! Έσύ τά φταΐ; δλα 1 

Ώχ I Δε θέλω πια νά κάνης κιχ ! Άκούς !
ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ

Πρά I
ΕΜΙΡΗΣ

Κίχ, είπα I Τ ’ ακόυσες ;
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ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
Βρά I

ΕΜΙΡΗΣ

Μά δεν άχοϋς ιί λέω ; Κίχ !
ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ

Άχοΰς. Μά 6γώ δέν χάνεις κίχ, κάνεις πς)δ I 
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Για νά μην κάνη, αφεντικό, μήτε τώνα μήτε τ άλλο̂ , 
καί για νά συνεννοηθοΰμε δηλαδής καλύτερα, δέ λές τοΰ 
άνθρώπου νά ξεφορτωθή τ’ άρματά του ;

ΕΜΙΡΗΣ
Μά γιατί, παιδί μου ; *0 Βελή Γκέκας είναι πιστός. 

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Κάλλιο νδναι οί πιστοί μα; ξαρμάτωτοι.

ΕΜΙΡΗΣ
Ώχ, τό κεφάλι μου, ή καρδιά μου I Ά ς  γίνη κΓ αυτό ! 

Βελή Γκέκα, βάλε κάτω τ' άρματά σου.
ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ

Ηρα, πρα, πρα I
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ 

Πρσπράϊζε ίσαμε αύριο. Εμπρός.
ΕΜΙΡΗΣ

Έμ.πρός, Βελή Γκίκα.
ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ

(καβί'ΐς ά-αιβώνει κάτω μέ συγκίνηση ένα ένα δπλο του) 
Πώ, πώ, ώρέ. Δές κουμπούρα, ώρέ, βά μπόραε νά
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<ϊκοϊθ)στ) δγδόνια κλέφτες. Πο), πώ. Δέ; γιαταγάνι ώρέ, 
^άμτ3ραε νάκοβε εκατό κεφάλ'α. Πρα, πρα ί Δες και 
χανι''άρα, ώρέ. θά μπόραε νά Ξεκοίλιαζε εϊχοσι λεβέντες, 
Π , ί !

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
Βούτα τα, ρέ Κολλητήρη. ('Ο Κολλητήρης παίρνει μέ προ­

σοχή τ’ άρματα καΐ φορά μισά αύιός, και μιοα ό Καραγκιόζης). 
*Αει, γειά σου, κι’ άσφαλήοαμε πέντε με̂ ,ιώ φαγοπότι.

ΕΜΙΡΗΣ
Πιστεύω, παιδί μου, νά μήν εχης πιά αμφιβολίες για 

τήν καλή μας τή διάθεσΐ). Και θά δεχτής νά γίντ|ς Βεζυρης.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Πάλι τά ϊδια ; (Ζυγώνοντας τον Εμίρη). Χου, χου, χού ! 
Έού είσαι ό πιο φίνος τής παρέας, ^  τα ! (ΤοΟ δίνει μιά 
ανάστροφη στην κοιλιά). Βλαμάκη ! Χωρατατζή μου I Γρηά 
άλεποΰ · Μπαμπόγερε ! Τί μοΰ εΐσαι, εσύ ! Τί μού είσαι I 
(Τοΰ πιάνει τά γένεια καί του τά τραυα). Γεροφουσέκα I Χώ, 
χώ, χώ !

ΕΜΙΡΗΣ
(σ* άπελπισιά)

Μά—Αλλάχ ! Αλλάχ I Μά...
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Ά σε τον Αλλάχ σττ|ν μπάντα. (θυμι»μένα). Έγώ δεν 
παίρνω από χωρατά. Κ'*τ«/λαβες ; Δεν παίρνει δ Καραγκιό­
ζης από χωρατά. ΚαΙ νά τό ξέρετε.

ΕΜΙΡΗΣ
Χωρατά ; Μά ποιος μίλα για χωρατά ;

ΟΙ ΑΡΧΟΝΤΟΙ
Χο)ρατά ;

5
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ΟΜΑΡ
ΘΑ σέ κάμουμε Βεζΰρη. Δεν είναι χωρατά.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(ξαφνισμένος)

Τί ; (Τραυώντας μια κονμπούρα). ΣταΟήτε κ’ εγώ δέ γελώ. 
Σάς την άναψα. Μιλάτε ρέ. Χωρατά η αλήθεια ;

ΟΙ ΑΡΧΟΝΤΟΙ
(καθώς ύποχωρουνε τςομαγ̂ ιενοι)

Αλήθεια, αλήθεια Ι
ΕΜΙΡΗΣ

"Αλήθεια, παιδί μου, στην ψυχή μου 1 
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

(τούς κοιτάζει κο?.ά και σιγά·σιγά κατεβάζει τιμ· κουμπούρα. Χαϊ­
δεύει την κούτρα του)

Έ , ρρ, μυστήριο και τοΰτο !
ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ

Μάς τή φέρανε, πατέρα. Μάς πήρανε στα σοβαρά. 
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

(στρίβει και κοιτάζει λίγη ώρα σιωπηλός τον Κολλητήρη)

Ρέ φουκσράκο !— Χώ, χώ, χώ, χώ, χώ, χώ 1 (Τόν πιάνει 
ακράτητο γελοίο). Χωχωχωχωχωχώ!

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ 
Χωχωχωχωχωχωχωχώ !

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(πηγαινόρχεται σπαρταρώντας και στέκει μπρύς άπ6 κάθε άρχοντα 

καί γελά)
Χΰϊχωχωχωχωχωχωχο) 1
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ΕΜΙΡΗΣ

Αλλάχ I Τί βίναι ιοϋιο ; Τί είναι τοίιο πάλι;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Χωχωχωχωχωχώ ! (Ό  Κολλητήρης τόνε ζυγώνει, και τόνε 

σκουντά, κάνοντας του νόημα νά πάψη ιά γέλοια). Χιοχωχαιχωχώ I 
Μωρέ Ινα σπειρ'ι πού πήγε κ’ έβγαί,ε 6 Χασάν στη μΰτη I 
Χωχωχωχωχωχώ ! Είδε; σπειρί, Κολλητήρη, οπειρί 1 Χω- 
χωχωχώ 1

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ

Χωχωχωχωχωχώ I —Τόση εγινε ή μΰτη του, μελιτζάνα!

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Καρποίζι, κολοκύθα, άρεοστοτο I-Χωχωχωχωχωχώ !

ΕΜΙΡΗΣ

Μά, παιδιά μου, δεν πρόκειται για τό σπειρί τού Χα­
σάν, άλλα για την Κυβέρνηση τής χώρας.

ΟΜΑΡ
Μή σέξαφνίζει, Εμίρη μου, ή παιχνιδιάρικη διάθεσή 

του. Αυτή ίσια ίσια δείχνει τή φρεσκάδα τή; άθώα; του 
ψυχής.

ΕΜΙΡΗΣ

Μπορεί νάναι έτσι, δπω; τά λές, δέν ξέρω. Τούτο μόνο 
ξέρω, πώς ζαλίστηκα.

ΟΜΑΡ
(πηγαίνει στον Καραγκιόζη καί τόνε -χτυπά φιλικά στον ώμο)

Λοιπόν, παιδί μου ; Ησύχασε πιά. Ησύχασε. Καιρός 
νά συνεφέρης καί ν’ άναλάβη; τά νέα χρέη σου. Γιατί βέ­
βαια τό ξέρω πώς δέχεσαι νά γίνης Βεζύρης.



— 68 —

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Δέχουμαι I Μόνο πού δέ θέλω νά θαρρ ]̂ κανείς σας, 

πώς ξαφνίστηκα. Μοΰ ήρθε λίγο αλλόκοτο τό πραμα, Ιπειδή, 
βλέπεις, άνέκαθες πήγαινα ντουγροδ για Σεϊχουλισλάμης, με 
κατάλαβες ; Δέχουμαι ! Γιατί δηλαδής νά μί) δεχτώ ; Δέ- 
χουμαι, είπα.

ΕΜΙΡΗΣ

Δόξα νάχτ] ό Κύριος! Ανασαίνω. Κάτι είναι κΓ αύιό. 
Έλα δώ, παιδί μου, ελα κοντά μου.

ΓΙΟΥΣΟΥΦ
Πάει καλά, άποφασίστηκε. Βρέθηκε κι* δ νέος Βεζύρης. 

*Ω; τόσο, Καραγκιόζη, δε μου λές ; Έχεις σκεφτή τίποτα 
άπ' αυτά τά πράματα ; Έχεις, μ’ άλλα λόγια, καμμιάν Ιδέα 
στο νοΰ σου, πώς Οά κυβέρνησης;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Ποΰθε τό φέρανε τοΟτο τ ’ όρνιο ; Στάσου, αδερφέ, νά 

γίνουμε πρώτα Βεζύρηδες, κ’ υστέρα δλο θεόρατες ιδέες θά 
σου λέω.

ΟΜΑΡ
Σωστά. *0 άνθρωπος εχει ανάγκη νά μελετήση πρώτα 

τιήν κατάσταση.
ΣΕΛΗΜ

Κείνο πού νοιώθω Ιγώ είναι πώς δ άγώνας σου θάναι 
βιιρΰς, σκληρός, γιατί πρέπει νά (ρέρης έπανάσταση. Δέ μοδ 
λές τό λοιπόν : εχεις κουράγιο νά τραυήξης μπρός ;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Τί λές, ρέ βλάμη ! *Από κουράγιο, άλλο τίποτα ! Πέντε 

ντουζίνες σβερκιές έφαγα προχτές οτήν άγορά δίχιος νά 
βγάλω κίχ.



-  (>9 -

ΧΑΛΗΛ
Πέντε ντουζίνες ! (Βαρα μοναχός του τό σβέρκο του). Νά 

πάρΤί ή οργή, πονώ ! Λιγουλάκι πιο παχύδερμο ναμουνα, 
θά σοΰ γινόμουνα ένας Ιπαναστάτης θεόρατος.

ΕΜΙΡΗΣ
(σηκοίνειαι)

Με τή βοήθεια τοΟ μεγάλου Προφήτη ιών πιστών, απο­
φασίζω Ιγώ, ό τρανός Εμίρης, νά δώσω την Κυβέρνηση 
τής χώρας μου στόν Καραγκιόζη. Καλόβολος δς τοθ είναι 
6 ’-Λλλάχ, κι’ δς φώτιση τό νοθ του, δίνοντας του γνώση 
και κρίση. (Κάθετοι). Και τώρα δδηγήστε, Ιφένχες μου, τόν 
Καραγκιόζη νά τοΟ φορέσουνε τή στολή πού αρμόζει στο 
άξίωμά του.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Τ ί ; Μόνο μασκαραλίκια δέ χωνεύω ! Ξηγημένα πρά­

ματα ! “Αλτ ! Δέ μασκαρεΰουμαι!
ΕΜΙΡΗΣ

Μά, παιδί μου...
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Άμετε στό διάολο δλοι σας, πού καρτεράτε νά μέ 
παρτε στό κορόίδο, σά θά μέ δήτε μέ τά φαρδομάνικα καΐ 
μέ σαρίκι.

ΟΜΑΡ
(στόν Εμίρη)

Αφέντη, μή στενοχωριέσαι. Θά κάμη καλή Ιντύπωση 
στό λαό ή δημοκρατική αυτή έμφάνιση τού νέου Βεζύρη.

ΕΜΙΡΗΣ
Έμενα, παιδιά μου, τό κεφάλι μου γυρίζει.*Άς τελειώνου­

με. “Αρχοντες, προσφέρετε τά σέβτι σας στο νέο Βεζυρη σας.
(Ο Ι άρχόντοι αρχίζουν νά περνούν μπρος άπ’ τόν Καραγκιόζη, κά­

νοντας τεμενάδες)
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ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(Σ τη ν  αρχή Ιχει ενα βιασμένο χαμόγελο στα χείλη. Ό σ ο  οΐ άρχόν· 

το ι περνούν, τόσο τό χαμόγελό του χάνεται κ ’ ή όψη του 
σκοτεινιάζει. Τέλος ξεσπά σέ θυμό. Σ ’  έκείνουί πού 

τόνε χαιρετούνε, λέει τ ’  ακόλουθα :)

{Στον πρώτο ;) Ναι, ναί, καλά, ετ'χαριστώ. (Στό δεύτερο :) 
Ναι, ναί, βέβαια. (Στόν τρίτο ΙΙαράια, παράτα τα ! (Στον 
τέταρτο :) Γιατί, ρέ, δέ σ’ άρέσο) ; {Στόν πέμπτο:) *Αει στό 
διάολο, μαϊμσΟ. (Στόν εχτο:) Τό δικό σου τόν ψυχρό, ρέί 
Σκασμός, λέω ! Πάψτε \ Σταματάτε ! Αφήστε με ήσυχο! 
Αφήστε με ήσυχο ! (Ξεφεύγει.)

ΕΜΙΡΗΣ
Μά ή Ιθιμοτυπία...

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Τί θτ,’μοτυπίες ρουχαλίζει; του λόγου σου ; Έ γώ μπερ­

λίνα δέ γίνουμαι, κατάλαβε; ;

ΟΙ ΑΡΧΟΝΤΟΙ
(όλοι μ α ζί)

Ζήτο), ζήτω δ νέος Βεζύρης !

ΚΑΡΑΓΚΙΟ ΖΗ Σ
Σκασμός, περίδρομο;! Μή γελάτε, μωρέ, και σάς την 

άναψα ί
ΕΜΙΡΗΣ

Μά δέ γελά κανείς,
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Κάνουνε τόν κατσούφη γιά νά κριη|)ουν χάχανα. Δέ χαμ- 
παρίζβις έσύ απ’  τά τέτοια. Μή γελάτε, ρέ, από μέσα σας.

ΕΜΙΡΗΣ
(καθώς σηκώνεται να φύγη)

Όχού ! τό κεφάλι μου γυρίζει. Τό χρέος μου ώς τόσο
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τώκαμα, δσο μπορούσα πιο κίχλΰτερα. Πηγαίνω^ λίγο να 
ησυχάσω. Βελή Γκίχα, σύρε νά τελαλήστ|5 οτή χωρά, πω; 
από σήμερα είναι Βεζύρης ό Καραγκιόζης.—Ά χ  ! Αβδουλ- 
λάχ ! α; οψεσαι, που μίλησες έτσι μπερδεμένα. (Φεύγει)·

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
(μονολογώντας, καθώς βγαίνει κι* αύτό;)

Να χό πιάκης. χό μπεζεβεγκη, νά χό σνίβης ισίφ-τσουφι 
χλόπ·χλόπ νά του ρουφάς χό γαϊμας· (Φεΰγει.)

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Βούκινο μας κάνουν, Κολληχήρη. Φόρα, τό λοιπον  ̂κι 

6που μας βγάλη ή άκρη. (Ανεβαίνει μέ τον Κολλητήρη καί κά­
θετα* στί] θέση του Εμίρη.) Τό λοιπόν, αδερφακια, αρχονχοη 
άφεντάδες, μασκαραδες, πρησσαδες. λαχανδδες, πορτοφολά­
δες, παπατζήδες, ντεκιτζήδες, κασσαδόροι, κράχτες, οιαρρή* 
χτες, χασικλήδες —βλέπετε, είμαι ολος ειλικρίνεια (^ζι 
σας—μιλάτε μου Ντόμπρα, δπως Ιγώ, και ^ψια. ^Τι θε- 
λετε ^ ό  μένα : Γιατί— μεταζύ μας τώρα, πουφυγε ο μπαρ· 
μπας—ανάθεμά με άν ξέρω γιά ποιο σκοπό μ’ εκραξε εδω.

ΟΜΑΡ
Πώς νά τό ξέοη:, βέβαια, Ισυ, πού όλημέρα τραγουδάς 

ξέγνοιαστος σαν χό τζιτζίκι.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Τραγουδώ, δέ λέω οχι. Κα'ι σωστά με είπες χζιτζίκι, γιηχΐ 
τό τραγούδι μου βγαίνει άπ’ την κοιλία 
αδέρφια, νά μην τραγουδά κΓ δ έρμος ο άνθρωπος Τι 
είναι ή ζωή του δλη δλη ; Πεντέξη χιλιαδούλες μεσημέρια 
ξένοιαστα, πού τά σουφρώνεις από τό πουγγι τού μπαρμπα- 
Χρόνου. Την τέχνη αυτή σά δεν κατέχης, ^άει! βλαστήμα 
τα ! Άμ α  τά χρέγια μελετάς κι* άμα άρχινά; τά βερεσεδια,  ̂
χάθι^κε πια κ* ύπνος κΓ δρεξη.



ΓΙΟΥΣΟΥΦ
τέχνη αυτή πού διαλαλίΐς, σα νά μήν είνα», ·δ<.<ρρά>̂  

κ’ ευκολτ) για κάθε πλάσμα ιού Θεοΰ.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Πάντα είναι εΰκολώτερη, παρά νά κρίνη αυτό τό πλάσμα 

ιό θεό κι' δλο τό έξάημερο έργο του. Τί νά σου πώ, ρε 
αδέρφι.̂  *Εχοί κ’ έγώ τή θεολογία μου. Κ’ ή θεολογία τούτη̂  
λέει, πώς ό Θεός μας δέν είναι ζευζέκης. Και σά δεν είναι, 
πάει νά πή, πώς είχε ένα σκοπό πού μ’ επλασε. *Όπθιος 
λοιπον αρπάχνει κάθε τόσο άπό τό σβέρκο του τόν έμαυτό 
του και του λέει: «Τούτο μωρέ δέν χώκαμες καλά, καί τούτο 
νά το κάμης πρέπει Ινάνιια από ιό κέφι σου*, κολάζεται· 
Γιατί άν δέν Ιερής ό ίδιος τί είσαι, σίγουρα όμως τό ξέρει 
αυτός πού σ έπλασε κ’ εσένα καί τά κέφια σου.

ΧΑΛΗΛ
*0 λόγος του σου φέρνει αύτοίιεποίθηση.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Ετσι το λοιπόν νά μή θαρρέψτε, πώς εμένα μέ τρομά· 

ζει τίποτα. Τί νά φοβηθής, άμα πλακάκια τάχης κάμει κάθε 
τοσο με τον εμαυτό σου —οποίο; κι* αν είναι; Κ ’ υστέρα,— 
άπ’ την αυγή ώς στο λιόγερμα τύπος δέν περίσσευε· γιά 
τρανά καμώματα, Μέ πιθαμοϋλες-πιθαμοίλες κΓ ό ήλιος 
περπαιεϊ απ’ την ανατολή ώς πιή δύση. Κ’ έρχεται τότε ό 
ύπνος, που ό Πανάγαθος τόν έδωσε γιά νά χωρίζη —χράπ !— 
μέ μαχαιριά τό σήμερα άπ’ τό χτες. Κοιμάσαι μέ μπουρί- 
νια, κιιί ξυπνάς καλόκεφος, ή πιίλι ό ύπνος οέ βρίσκει μές 
οτό γλέντι απάνω καί ξυπνά; γρουσούζης. Φως φανερό, πώς 
δέ θέλει 6 Θεός νά χολοσκάς γιά χτεσινά ή γι’ αυριανά κα­
μωματό καί νά φουοκοηης τ·ς σημερινές σου άναποδιές μέ 
τις προτητερνές. βροντές κι’ αστροπελέκια καί φωνές κι* 
ούρλιάσματα, δλα μαζί κι’ άν ρθούν̂ ', δέ ζαλίζουνε ποτέ δσο
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ό βρόντος πού τραντάζει τό μυαλό, άμα χτυπάς μέ τώνοτ 
δαχτυλάκι σου την κόκκα σου. —Εμπρός λοιπόν, λεύτερα ( 
*Ακοΰω,

ΟΜΑΡ
Σε φρ'ραμε εδω, παιδί μου,—Ιχω δικαίωμα, βέβαια, εγα> 

νά σέ καλώ με τό γλυκό τοΰτο δνομο, πού τόσο με κάνει 
νά περηφανευουμαι, —παιδί μου, ναί, σε φέραμε έδώ, παιδί 
μου, για νά μάς ξαναπλάοης. Φυσικά, σε τούτον τον αγώνα 
σου θάχης άπάνω άπ*δλατή δική μας τη βοήθεια, γιατί δλοι 
είμαστε οπαδοί σου φανατικοί. Παιδί μου, ναί —δ κόσμος 
πάσχει. Μουρμουρίζουν δλοι, βλαστημούν, γρινιάζουν, κλαί- 
γουνται. Τάχουνε μέ τή διοίκηση, μέ τό κράτος, μέ τούς 
υπαλλήλους, μέ τούς γειτόνους, μέ τούς ξένους, μέ τούς 
ντόπιους, μέ τή μοΐρα τους. "Ολα τούς φταίνε και τοί*ς πει­
ράζουν. Υπάρχει εδώ, στον τόπο μας, σαπίλα. Πίστεψε 
με Ιμένα πού στό λέω, πίστεψε ενα γέρο, πού τά μαλλιά 
του ασπρίσανε άπ* τή σκέψη την πο?.λτ, καί πού άλλο δεν 
ποθεί, παρά νά σβήση εκεΧ οέ μιά γωνίισα, βλέποντας πώς 
προκόβει ή λατρευτή πατρίδα του. Λοιπόν, σά Βεζυρης 
.πού γίνηκες τώρα, είναι άνάγκη νά σκεφτής καΐ νά βρής 
κάποιον τρόπο πού νά κάμης τούς ανθρώπους ευτυχισμέ­
νους και χαρούμενους. Θά στέκη δίπλα σου ή πεΐρα μας κ* ή 
γνώση μαςι Νά είσαι σίγουρος γι’ αυτό. "Ω, στηρίξου 
άφοβα ο* εμάς ! θέλουμε νά είμαστε ή δύναμή σου, τό δεξΙ 
τό χέρι σου, θέλουμε εμείς νά οδηγήσουμε τά πρώτα άβέ- 
βαια βήματά σου στό δρόμο τον τραχύ τής άναγέννησης. 
θά σέ συντρέξουμε δλοι. Κι* δν είναι τό έργο σου νά φέρη 
ακόμα γενική άναστάτωση, άροβοι, άτράνταχτοι, σίγουροι 
για τή δουλειά μας, Ιμεΐς πρώτοι θ ’ αναστατώσουμε τον 
τόπο. Για τό καλό τής χώρας μας, δλοι Ιμεΐς Ιδώ πού βλέ­
πεις, είμαστε .πρόθυμοι νά κάμουμε κάθε κακό. Ζήτω λοι­
πόν τό έθνος ΐ

ΟΙ ΑΡΧΟΝΤΟΙ
Ζήτω δ Όμάρ I



ΟΜΑΡ
(κάνοντας τους νόημα νά πάη»ουν τις ζητωκραιγές) 

Παρακαλώ, καλοί μου φίλοι ..1
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

(στον Όμάρ)

Κατρακύλα τα τώρα, μπάρμπα, καΐ κατά μα;.
ΟΜΑΡ

(ξαιρνισμένος και μέ απότομη σκληράδα)

Π ώ ;; Μά σε σένα δέ μιλοΟσα τόσην ώρα ; 
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Συμπάθα με, Ιφένιη μου. Λαθευτ)]να. Νόμιζα πώ; μι­
λούσες μοναχός σου.

ΣΕΛΗΜ
Λοιπόν, Καραγκιόζη, τί λέ; ;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Τί νά σας πώ, ρέ όδέρφια; "Αλλη σωτηρία δέ βρίσκω, 

παρά νά βγάλη κάτι τό ξερό μα; Άειντε, τό λοιπόν, παι* 
διά, νά κάμουμε δλοι μαζί σρχή—δ θεός βοηθός— καΐ νά 
σκεφτο\5με.

ΣΕΛΗΜ
"Ας σκεφτοΰμε τό λοιπόν, κι’ δ Θεός βοηθός.

(Σ ιγή )

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Μωρέ αδέρφια, πώς τά πάτε ; Σκέφτεστε;

ΟΙ ΑΡΧΟΝΤΟΙ
Σκεφτόμαστε.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Κ ’ έγώ τό ϊδιο. (Σιω.-η'].) Ου, ου, οΰ 1 (Κ?.αίβν.)



ΧΛΛΗΛ

Τί είναι; Κλαΐς ;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Δεν είναι τίποτα. Συλλογίοτιικα τή μακαρίτισσα τή 

νσννα μου. (Στον Κολλητήοιι) Τί ξύνεις μωρέ τή μύτη σου, 
πού Ιδώ έχουμε δουλειά | ιΝέα σ ιω πή ) Κατεβάζει τίποτα το 
έρμο, ρέ Χαλήλ;

ΧΑΛΗΛ

Κατεβάζει, κατεβάζει.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

*Έ, ρέ, κοσμοχαλασιά πού)ει νά γίνι} ! — ώορετε τι σκέ · 
φτηκα, ρέ αδέρφια ;

ΟΙ ΑΡΧΟΝΤΟΙ
Τ ί ; τ ί ;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Σκεφτηκα, πώς αν την είχαμε βρή, λέει, κι’ λας τή 
σκέ\|η] τούτη πού γυρεύουμε, μπω, μπω, χαμός ! Θά κά­
ναμε ενα φαγοπότι πού νά πάη καπνός! Ανοιχτή θά κρα­
τούσαμε δλη νύχτα τήν ταβέρνα τοΟ Σταμάτη, για νά μά; 
φερνή κεΐθε ρετσινατο δ Κολληχήρης.

κρασί.

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ 
γελάσανε. Άπ ’ τά ξενοδοχεία

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

θά κουβαλούσα τό

Στήν ταβέρνα του Σταμιίτη θά πήγαινες, είπα. Τό δια- 
λαλεΐ δλη ή γειτονιά πώς καλύτερη ρετσίνα δέ βρίσκεται 
στήν οίκουμένη.
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ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
Δέν τρέχω εγώ στα χαπελειά τώρα ποΰμαι Βεζυρόπουλο. 

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Βρε μή μοΟ άντιγνωμει^;, γιατί σε τσακίζω. 

Γ10ΥΣ0ΥΦ
Μα, εφέντη μου, πριν άπ’ τή ρετσίνα, α; βροίίμε τϊ| 

σκε-ψη πού γυρεύουμε.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Σωστά. Τή σκέψη ! θσ τή βρούμε, βέβαια, κι* αύϊή. 
Γιατί δχι; Μά αν δέν τσινήσης και τή· φαντασία κομμάτι, 
γίνεται τίποτα, μωρές παιδιά; Σά δέ φτιάνης κι'άπώνα—δυο 
γλυκά όνειρα τή μέρα, πώς νά μη σέ ξυνήση ή θλιβερή ή 
ζωή ; Βάζε μέ τό νοΰ οοι> δ,τι κΓ αν σούρθη, και μήν πο· 
λυρωτάς χί λένε οί άλλοι. Γιατί πάντα 6 γείτονας σου εχει 
για σένα δποια ιδέα Ιχειςκ’ Ισύ γι* αυτόν. "Ολη τ\ δουλειά 
είναι άτός σου \ά πιστέψης κάποτε ηώ; είσαι σταυραϊτός, 
κ’ ύστερα πιά, φασκέλωνε τή γή με τις φτεροΰγες σου.

ΣΕΑΗΜ
Σωστά μιλάς, Καραγκιόζη εφέντη. Μόνο πού δεν κατα­

λαβαίνω τί σκέση έχουν αυτά με τή νέα τολιπκή μας. Δεν 
τό χωρά μαθές ό νοΓς μου, πώς θά γιάνη ό τόπος τούτος, 
άμα όνειρευτοΟμε Ιμεΐς πώς σήμερα είμαστε εϊτες σταυρηϊ- 
τοί, εϊτες άλλα πετούμενα.

ΟΜΑΡ
Νά σοϋ ξηγήσω έγώ, Καραγκιόζη, τί θέλει νά πή δ 

Σελήμ. Γιατί εχω Ιγώ τό χάρισμα νά νοιώθω άμέσως τί 
κρύβει δ λόγος χαθενός και νά λέω τή σκέψη του καλύτερα 
κι' άπό τον ϊδιον. Σπουδαία σημαοίϊ δέ δίνω, φυσικά, σέ 
τούτο. Κλ’ δμ^? θαρρώ, πώς δ ιστορικός πού θά σπου-
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δάσχι κάποτε τΐ|ν εποχή μας, θάπρεπε τό χάρισμά μου αύτο 
νά τό προσέξει και νά τό Ιχτιμήσπ όπως του άξίζει. Γιατί 
«V εχω κάποια θέση κ* Ιγώ στην Ιστορία του άμοιρου αυτοΟ 
τόπου, πρέπει ή προσωπικότητά μου νά φωτιστή πλέρια. 
Τ ι λέγαμε ; Ύστερα, φρονώ πώς ή πολλή μετριοφροσύνη 
«Ιναι βλαβερή. "Αν δχι ή άξία μας -  εστωΐ -  σίγουρα δμω; 
ή ταραγμένη κι* ανάστατη έπθ;(ή μας εξασφαλίζει σ’ δλους 
μας την αθανασία. “Οποιος δεν τό καταλαβιιίνει είναι στρα­
βός κΓ άνόητος. Οί πράξε; μας θά μελετηθούν άπ’ τους 
απογόνους κι’ από τις μελλούμενες γενι^, άφοΰ τούτη τη 
στιγμή γράφουνται σελίδες ιστορίας. Πρέπει λοιπόν να μιλά 
κανείς για τόν εαυτό του. Γιατί κάποιος θ άκουση τά λό­
για σου, κάποιος θά τά γράψη στο τεφτέρι του, κάποιος θά 
πά φυλάςη μες στο νοΓ' του, καί θά τά πή στό γυιό του, κΓ δ 
γυιός του' στά παιδιά του και στά έγγόνια του, κ’ έτσι ό 
Ιστορικός του μέλλοντος εύκολύνεται στη δουλειά του.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ 
(σιγά σιόν Κολλητήρη)

Πολύ τίμιος άνθρωπος θάναι τούτος, Κολλητηρη, για 
■νά θέλη νά τόνε μελετούν κ’ οί απόγονοι.

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ *
(τό ίδιο)

ΚΓ άν δεν είναι τίμιος, ρέ πατέρα, θάναι τό λιγώιερο 
ξεσκολημένος μασκαράς.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Κολλητηράκη, μήν πηγαίνη ό νούς σου στό κακοί Τώρα 

Λού γινήκαμε άφεντάδες, θέλω νάμαι δλο σπλαχνιά, παιδί 
μου.

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
"Ας τώχεςκαί γιά μιά στιγμούλα σίγουρο πώς είσαι άλή- 

^εια αφέντης καί τά λέγαμε!
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ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Πίσω μου σ’ εχω, σατανά. ΦτοΟ, φτοΒ! Μωρέ παλιό­

παιδο, τί είναι χι’ ό δόλιος ό .άνθρωπος, άμα δεν ξεγελσ κομ­
μάτι και τόν Ιμαυτό του; Ά ν  δ ίδιος δέν έχ̂ ς καλή Ιδέα για 
τό είναι σου, πώς θέλεις νά την πΐίθη ό γείτονας σου και νά 
ο’ Ιχτιμήση; Στραβός είναι ό άλλος, και δέ βλέπει τό μου­
σούδι σου ; Νάσουν τό λάχιστο σκόρπιός, ασβός, ποντίκι, 
κατσαρίδα, πρόβατο, νάσουν μαθές κανένα βλογημένο ζων­
τανό, ή και οερπετό, ή πετούμενο, πού τ’ άτιμα λες καΐ 
πλάστηκαν μονοκοπανιά, κ* είναι 5λα τά ίδια I Μά στόν κα* 
θέναν άπό μάς κόλλησε δ Πλάστης κι’ άλλη μούρη! Σκέρτσο 
τού Πανάγαθου ή κασσίδα μας. Και πάλι, σά μάς επλασε 
έτσι 0 Χριστιανός, νάιαν τό λάχιστο νά μάς καλούπωνε 
μονόπλατους I Νά παίρναμε ντουγρού τό δρόμο όμπρός 
μας ! Τίποτα! Ό  καθένας δ άνθρωπος τί) μοΰρτ) του την εχει 
μόνο|γιά νά στρίβη νά σέ δή,κι’άν λαστιχένιος μοιάζη δ σβέρ­
κος του, είναι γιάνά σέ βλέπη άπ* την κορφή ώς στα νύχια. 
ΚαΙ τά ρουθούνια, πού τό κάθε τίμιο ζωντανό τάχει για 
νά διαλέγη τό φαΐ του, δ γείτονάς σου, λές, τ’ άπόχτησε 
μόνο γιά νά μυρίζη τή δική σου τσίκνα. ΦτοΟ, ή άτιμτ> 
τύχη πού μάς ε^αλ!ε άνθρωπους!

ΧΑΛΗΑ
(στους άλλους, κοιτάζοντας τόν Καραγκιόζη πού σιγομιλα)
Πόσο θάθελα νάκου·^ τί βαθιά λόγια λέει τώρα Ικεΐ,. 

στο γυιό του.
ΟΜΑΡ

Θαρρώ πώς θάταν πιο σωστό νάθελε ν’ άκουγε αυτός 
τί λόγια θά τού πούμε Ιμεϊς. (Βηχοντας δυνατά.) Γκουχ, 
γκούχ, γκούχ!

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Χριστός, Χριστός!... μέ τό μπαρδόν, πιρίδρομος 1 

χασα πώς δέν είσαι χριστιανός. Λοιπόν, τί λέγαμε;
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ΟΜΑΡ
Λέγαμε για χεΐνα πού ελεγε ό Σελήμ. Έλεγε λοιπόν 6· 

Σελήμ, πώς πρέπει αΰντομα νά κάμουμε κάποια μεταρρΰθ · 
μίση στη διοίκηση Γιατί—καταπώς έλεγε δ Σελήμ—αν 
δεν άλλσξουμε σήμερα κιόλας κάτι απ’ τά συνηθισμένα, δ 
κόσμος θ’ άγριέψη. Και θάχη δίκιο ν’ άγριέψη—έλεγε δ 
Σελήμ. Γιατί του τάξαμε, πώς θά διορθώσουμε ολα τά 
στραβά, και γΓ αυτό βάλαμε κιιΐ νέο Βεζύρη. Τοΰτος τό 
λοιπόν δ νέος Βεζυρης -  έλεγε δ Σελήμ—καλά θά κάμη νά 
φοβηθή την οργή τού λαόν. Και θά κάμη ακόμη καλύτερα 
δ νέος Ββζύρης νά σπάση τό ξερό του —έ?νεγε δ Σελήμ— 
και νά βρή τρόπο νά σιάξη υπως-οπωςτά πράματα, αλλιώς 
ό διάολος θά του αάρη μάννα και πατέρα—έλεγε δ Σελήμ.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Τοΰ νέου Βεζύρη μάννα και πατέρα—έλεγε δ Σελήμ; 

ΟΜΑΡ
Του νέου Βεζύρη, βέβαια, πού —κατά πώς έλεγε 0 Σελήμ 

— δεν πρέπει νά φαντάζεται, πώς θά μάς καθήση καΐ στο 
σβέρκο, αλλιώς θ’ άναγκαστ·-ΰμε ν<ί τον στείλουμε γοργά 
νά πάη νά βρή τον άλλο.—*Έτσι δεν έλεγες, Σελήμ;

ΣΕΛΗΜ
 ̂Τί νά σου πώ, Ιφέντη μου. Κάτι σά νάπα, όπως αυτά 

που λες,^μόνο πού δέ μίλησα τόση ώρα. Έκεΐνο πού θυ· 
μονμαι ως τόσο, είναι πώς είπα κάτι για τόν τόπο, κάτι 
και γιά τή γιατρειά του καί κάτι άκόμα για πετούμενα.

ΟΜΑΡ
Έχει λοιπόν, μες στά «πετούμενα» ήτανε κρυμμένα 

δλα τούτα.
ΣΕΛΗΜ

Έ τσ ι; *ΑφοΟ τό λές, Ικεϊ θάτανε.
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ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
"'ϋστε’)τ«ν και τό κατευόδιο μες στα «πετούμενα»; 

ΟΜΑΡ
(Ιντονα)

Σίγουρα I Σίγουρα
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Καλά, άδερφέ μου, καλά. Φίλοι δεν είμαστε, μαθές; Μή 
■φωνάζης !

ΟΜΑΡ
*Άν φωνάζω, τό κάνω για τό συμφέρο της χώρας. Και 

για τό συμφέρο της χώρα; είναι άνάγκη να σκεφτης σο­
βαρά, νά βρης κααοια μεταρρύθμιση, κάποια σπουδαία 
τροποποίηση των διοικητικών κιιι κυβερνητικών μας συ­
στημάτων, πού νά μεταβάλη νομοθεσία, δίκαιο, υπαλληλικόν 
κλάδο, δικαιοσύνη, δικονομία πολιτική καΐ ποινική, παι­
δεία, εκπαιδευτικό σύστημα, και ·τ1ς οίκονομικές άκόμη 
•άρχες, πού μάς διέπουν.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
*Ώχ, γουργοΟρες μούρχουνται.

ΟΜΑΡ
Ά ς  είναι. Ξέρουμε, πώς πολλά πράματα δε νοιώθεις. 

Μά για τούτο είμαστε εμείς Ιδώ νά σε βοηθήσουμε. Άπο 
σένα περιμένουμε μονάχα νά δώσης τόν τόνο της μεταρ* 
.ρύθμισης, την κατεύθυνση. Τ ’ άλλα είναι δουλειά δίκη 
μας.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗ^
Βρε αδέρφια, δε φτάνει, πώς τ’ Αποφασίσαμε δμορφα- 

-δμορφα Αναμεταξύ μα; ναμαι Ιγώ σπουδαίος κ’ εσείς οί 
•διαλεχτοί ; Τί τά θέλουμε τά πάρα πάνω ;
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2ΕΛΉΜ

Μήν πολυσεχλειίζεσαι, ίιρρνιη μου. Πες κάιι χαί 9ο τά 
ροΑ̂ ιμουμε.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Αεν τά βολεύουμε χαλύτερΓχ στα μουγγά ;

ΟΜΛΡ
_Σοϋ είπα : ξέρουμε πώς δέν ε̂ εις μεγιίλτι μόρχωσυ.

χρειάζεται. Ζητοΐίμε άχι) σένα μόνο τιι φρε­
σκάδά τοΐ3 μυαλού. Συλλογίσου ιί|ν κατάντια του τόπου,· 
μελέτησε τον εαυτό σου άπάνω άπ' δλα και μίλα. Δέν ε ί­
ναι δύσκολο. Δοκίμασε.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
^Σά δέν είναι δύσκολο, έφεντη μου, δοκιμάζω. Ν«ί. Σω ­

στά. Καί τώρα, καθ·ώς μελετώ, πού ?ές καί λόγου σουΓ 
τούτον τον Ιμαυτό μου, νοιώθω, βέβαια, πώς θά ήμουνα 
πολύ σοφός άνθριο.τος, δν τ αποφάσιζα νωρίτερα. Στην 
άνάγκ ι, μπορώ καί σήμερα να σάς άραδιάσω όλες απάνω- 
καίω τις εντολες, που λένε οι λογΐ{7>·λογιώ προφήτες στούί 
ανθρώπους για να τους κάμουν καλούς κ* ευτυχισμένους. 
Ός τόσο, για νά μ’ ά̂κούση 0 κόσμος, ’θάπρεπε, θαρρώ, 
ναμουνα προφήτης κ* εγώ. Όμως, αδέρφια, άν είναι καί 
τούτο χρειαζούμενο, πιστέψτε με μια στιγμή για προφήτη 
καί σάς ξεμπερδεύω τις δουλειές σας μιά χαρά.

ΧΑΛΗΛ
Μιά ιδέα είναι χΓ αυτή.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Είναι, βέβαια. Γιατί, βρέ άδέρφια, 6 κάθε προφήτης 

τί λέει ; ·Νά είστε καλοί. Νά μή σκοτώνετε τούς άλλους. 
Ν ’ αγαπάτε τή μάννα σας καί τόν παιέρα σας». Τώρα

6



τό λοιπ«5ν, πού μβλετώ τον εμαυτό μου, κατα)ναβαί\ω πώς 
Βα μπορούσα κ’ Ι/ώ νπλεγα τα ίδια.

ΟΜΑΡ

Φίλε μου, δε μας χρειάζουνιαι ?.όγια. Μάς χρειάζεται 
δράσιμ μέ νοιώθεις ; Δράση ! Είναι άνάγκη μέ̂  έργα νά 
καταλάβη ό λαός πώς δεν πρέπει νά γκρινιάζτ  ̂και νά κλαί­
γεται. Μελέτησε βαθύτερα τόν [,εαυτό σου και θά βρης τό 
τί θά κσμτ)Γ.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Πώς νά μην γκρινιάζη 6 έρμος, πώς νά μην κλαφτη ; 

Πού νάβρη μαθέ: κι’ ό δόλιος 6 άνθρωπος χαρά κι* ανα­
παμό στον πλάνο κόσμο; Τώρα πού μελετώ βαθύτερα, 
κατά πού λες καΐ λόγου σου, τόν εμαυτό μου — τά μέσα 
μου καΐ τά ο|ω μου — βλέπω πώς εχει̂  πολλη,  ̂πάρα 
πολλή μιζέρια ή άραχνη ή ζωή. Κι'άπ* δλα τό πιό μίζερο τό 
πράμα είναι, ρέ παιδιά, 6 όνθρώπινός μας 0 Ιμαυτός. Το 
χρυσάφι είναι χρυσάφι, καΐ τ’ ασήμι, άοήμι, καί μπακίρι το 
μπακίρι. Τώνα ζυγιάζει τ’ άλλο κι* δλα τους βολεΰουνται. 
Μά τό δικό σου τό μονάκριβο τό ζύγι, τόν εμαυτό σ̂ ου, ̂ ά- 
χατες τόν ξέρεις τί βαστά, τόνε μέτριιαες ; Κι' άν έτσι 
άδειο άπομένη τώνα τό δισκάρι τής παλάντζας σου, μιάς 
και τά ζύγια λείπουν, πώς θάβρης τί βαροίνει ^νάντια σου 
τ’ άσήμι, τό χρυσάφι, τό μπακιριχό ; Αές, για παρηγοριά 
σου θλιβερή, πώς είναι ασήμι ό λόγος κ ή σιωπή χρυ­
σάφι. Κι’ δμως μιλάς και χάνεσαι, βουβαίνεσαι κα̂ ι βου- 
λιά; άίΐατα. Καί πάλι, μες στη θάλασσα και στ’ αρμυρό 
νερό, τρώει τό μεγάλο ψάρι τό μικρό. Σά δή λαβράκι 6 
σπάρος κρύβεται. Μά έσύ, πού δέν τό ξίρε'ς άν γεννήθη­
κες μαρίδα ή σκυλόψαρο, χυμά; νά φάς κεφολους, παλα­
μίδες, χάπ ! και βρίσκεσαι μές στην κοιλιά τους. Άσε τόν 
έρμο τό λαό νά κλαίγεται. Όσο άν κλαφτη, λίγο είναι.

-  8 2  —
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ΓΙΟΥΣΟΥΦ
"Αν δέ λαθευουμαι, Ιορέντες μου, τον κράξαμε τόν 

Καραγκιόζη, γιατί δ Ιξοχώτατος φίλος μας δ Όμσρ μάς 
τόν «αράσταινε άνθρωπο γελαστό και χαρούμενο. Κατά 
πώς βλέπο) δμοος τώρα, τούτος κλαίει τά τρία κακά τής 
μοίρας του.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Στο διάολο I Αυτός έδώ τά φταίει, δ *Ομάρ. Μελέτα, 

λέει, τόν εμαυτό σου. *Ασε με ήσυχο. Καλύτερα νά λείπ|] 
αυτή ή σκοτούρα. Ό καπάτσος δ άνθρωπος φυλάγεται από 
τούτες τΙς κακοτοπιές. Νά σάς πώ Ιγώ γιατί είναι μαύρη 
κι* άραχνη ή ζωή ; Γιατι καθώς κουρδίζει δ άφέντης δ 
θεός τούς Ανθρώπους, τραυοϊν οί δόλιοι δλόϊσια μπρός τό 
δρόμο τους, κοιτάζοντας Αντίκρυ τους τό Χάρο, πού Ασά­
λευτος στην άκρη τό στρατί τους περιμένει. Καί βλέπουν 
οί άμοιροι δλο νά κονταίνη δ δρόμος τους, κΓ δλο νά τούς 
ζυγώνη καί ν* απλώνη, ν’ αβγατά ή παγερή κι’ Αμάλαγη 
έκείνΐ] δψη. Μά δ.ποιος γεννήθηκε καπάτσος, τραυά τό 
δρόμο τής ζωής πισώριιχα. Σβελτέτσα αν εχης, μόλις σε 
κουρδίστ) δ θεός, παίρνεις γοργά-γοργά μισή βολτίτσα, κ’ 
έτσι, δσο θά δουλεύη ή μηχανοΰλα σου, θά σέρνεσαι τού 
κώλου-κώλου προς τό Χάρο. Καί θά περνούν τά σήμερα 
γλυκά, θ’ αστράφτουν, θά γλυοτρούνε, θά κυλούν, και θΑ· 
χης μπρός σου τό ενα χτες, και τ* άλλο χτές, καί τ’ άλλο 
χτες, σιγαλούς κάμπους ήσυχους, κι’ Ανάλλαχτους, γαλήνιους 
ουρανούς με σύννεφα μαρμαρωμένα.

ΟΜΑΡ
Τούτο ή άλλο άν είναι τό μυστικό σου, φανέρωσέ το, 

δίνοντας του Αξία πολιτική.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

"Ετσι, μάλιστα. Κάτι μπορεί νά γίνη.
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ΣΕΛΗΜ
Πές μιαν Ιδέα δυνατή.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Τόχω κ' §γώ πιό βολικό να πώ — έτσι — μιαν Ιδέα 

μεγάλη, πολύ μεγάλη. Όχι μ·ζερα πράματα. ΣταΟήτε μο­
νάχα νά σκεφτώ. (Σιγή.)

ΧΑΛΗΛ
Σκέφτεσαι;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Κάτι μού^χεται, κάτι μου ξεφεύγει. Σά νά θαρρώ πώς 

σκέφτουμαι, παιδιά.
ΣΕΛΗΜ

Κουράγιο, χΓ δλα θά πάν πρυμα. Πρέπει ό άνθρωπος 
νά είναι πάντα αίσιόδοξος.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Στοθήτε. Είπατε πώς δλοι γκρινιάζουιε, δλοι κλαίγουν- 

τα ι; "Ολοι;
ΟΜΑΡ

Όλοι. Χωρίς εξαίρεση.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Τότε τό λοιπόν... μπρέ, μπρέ, μπρε. Τί σοΟ είμαι τέλος 
πάντω I

ΧΑΛΗΛ
Τ£;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
*Ε, ρέ μυστήριο πράμα, τί κρύβεται καμμιά φορά 

μέσα σου!
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ΟΜΑΡ
Βρήκες ; Βρήκες τίποτα ;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Άμ βρήκα, βέβαια ! Τί σοΟ είμαι, ό διιίμονας

ΟΜΑΡ
Λέγε μας, λοιπόν, γκ; τό θεό !

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Μυσιήριο ! Τ’ άπάνω κάτω και τά κάτω άπάνω. Μυ­

στήριο !
ΣΕΛΗΜ

Εξηγήσου, παιδί μου, καθαρώτερα.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Μωρέ τί ν« |ηγηθ·ώ ; *Ε, ρέ κουταμάρα πού δέρνει τον 
κοσμάκη.

ΧΑ-Ι-ΡΕΝΤΙΝ
Αμάν, Βεζΰρη μου, μίλα I

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Τί σού είμαι τέλος πάντω ί Άκοΰστε ιό λοιπόν. Εί­

πατε, πώς ολο τό παλιάσχερο γκρινιάζει. Κανείς δεν είναι 
ευχαριστημένος με τή μοίρα του. Κανείς. Πάει καλά. Τό 
λοιπόν άκοΟστε. Έ , ρέ μυστήριο ! Όταν δλοι κλαΐν τή μοίρα 
τους, πάει νά πή, πώς δλοι τδχουν μέ δλα. Κι’ δταν δλοι 
τάχουν μέ δλα, πάει νά πή, πώς δλοι θέλουνε ν' άλλάξουν 
δλα. Έτσι δέν είναι;

ΣΕΛΗΜ
Έτσι θάναι, βέβαια.

ΟΜΑΡ
Τό κυριώτέρο, πού χρειάζεται οε σκέ-ψες τέτοαις λογής 

ύ.τάρχει. Λογική δηλαδή κΓι σαφήνεια.
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ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Σιαθητε μωρέ ν' α>ιοΐ)στε καΐ τό παρακάτω τό μυστή­

ριο. Τό λοιπόν : Πώς θ’ άλλάξουν 8λα, πώς; Τί σοΟ είμαι 
τέλος πάντω 1 Αλλάζουν δλα, αμο άλλάξουν δλοι. Γιατί σαν 
άλλάξουν δλοι, τά βλέπουν δλα αλλιώς.

ΣΕΛΗΜ
Σωστά.

Υπάρχει είρμός.
ΟΜΑΡ

ΧΑΛΗΛ
Χέ, χρ, πρύμα τ« πάμε.

ΓΙΟΥΣΟΥΦ
Λοιπόν ; Προχώρα.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Λοιπόν, τά κάτω άπάιω, καΐ τ* απάνω κάτω, και τά 

πίσω μπρός.
(Γενική σιωπή.)

ΣΕΛΗΜ
Πώς τώπβς τοΰτο δηλαδή ;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Τά κάτω άπάνω και τ ’ άπάνω κάτω καΐ τά πίσω μπρος.

ΟΜΑΡ
θαρρώ, πώς είδικά στο σημείο τοΰτο Ιπρεπε νά ήσουν 

κάπως πιο σαφής. "Οχι, πώς δεν καταλαβαίνουμε. Μά ή 
σαφήνεια χρειάζεται πάντα, για τό χατήρι τής ίδιας της 
σαφήνειας.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Μωρέ ποΰ μοΰ χάνεστε ; Ιδέα μεγάλη είπαμε πώς θέ­

λουμε. Τό λοιπόν τό πιό μεγάλο έργο πουχουμε νά κάμουμε,
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€ΐναι νά τ’ άλλάξουμε δλα. Πέρα πέρα. Μεγαλύτερο έργο 
δε γίνεται, θά τά φέρουμε δλα άπάνίΰ κάτω. Αύτο^θελω 
νά πώ. Για νά βλέπουν δλοι άλ?ιώς, πρέπει να κοιτούν τον 
κόομο άνάποδα. Τ ’ απάνω κάτω, τό λοιπον, τά κάτω απάνω 
και τά πίοω μπρός· Μυστήριο.

ΓΙΟΥΣΟΥΦ
θ ' άλλάξης δηλαδή σύσημια διοικητικό, οικονομικό ;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Άκοΰςεκδΐ! Μισες δουλειε; περίμενες ;
ΣΕΛΗΜ

Εκπαιδευτικό, στρατιωτικό, ΰπαλληλικ > ;
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Μυστήριο !
ΟΜΑΡ

Κοινωνικό, δημοσιονομικό... ;
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Πώς'τώπες τοΰτο ; Μυστήριο ! Δημονομικό ; Τί σου 
είμαι τέλος πάντω ! Είδες, ρε Κολλητήρη, ηόσα̂  μουρθανε 
με μιας ; Καί νά δής, πού θά μουχουν έρθει κι αλλα, κι 
άλλοι, πού οΰτε τά βάζει τώρα δ νοδ; μας. Δημονοσικό... 
πώς τάΜίες;

ΟΜΑΡ
Δημοσιονομικό.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Τί σοδ είμαι τέλος πάντω ί Ρέ Κολλητήρι], καθώς φαί­

νεται, ή σκέψη μου πήρε μονομιάς τέτοιο φύσημα ή άτιμη, 
πού τρέχουν τοδτοι άκόμα και την κυνηγοδν. Χου» χου, 
χού, χού ί "Αει γειά σας, ρε παιδιά, πέστε μου κ εμβνα τι 
άλλο σκέφτηκα;
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ΠΟΥΣΟΥΦ
Μά αυτό είναι όνατροπή. Τέλεια ανατροπή ί

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Ακου, Κολλητήρη, και Οιίμαξε ! Ανατροπή, σοΟ λέει δ 

δλλος. Τί σοΰ είμαι τέλος πιίντω !

ΓΙΟΥΣΟΥΦ
Μα, δνθρωπέ μου, σκέφτηκες καΙΙόλου τί θά γίνη σαν 

Ιφαρμοστή τό σύσπ^μά σου ;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
 ̂Για κάμε μου τή χάρη, λέα> γώ I "Αφηνε με ήσυχο ! 

Ποσά θέλεις να σκεφτώ ; Είπαμε : θά βρω μιά ιδέα με- 
ν<ά,η. Τή βρήκα. Τελείωσε.

. ΓΙΟΥΣΟΥΦ
Μα τοχεις για εύκολο, παιδί μου, νά γίνη κάθε άνθρο>* 

πος τ* άνάποδο οπό κείνο πού είναι τώρα ;
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Τοχεις δηλαδή; τοΟ λόγου σου για δύσκολο ; Τί του 
κόστισε, βρε, κοθειδς νά είναι μιιθές δ,τι είναι τώρα} 
Μΐ}πως ξέρει κι δ ίδιος γιατί σουλουπώθηκε έτσι, κΓ δχι 
άλλιως ; Πώς θές νά τού κοοτίση το λοιπόν, σά γΧνη μο­
νομιάς τ* άνάποδο ;

ΣΕΛΗΜ
Κείνο πού νοιώθοι εγώ είναι πώς δχι μ<η·ο δε θά τού 

κοστιση, και μέ χαρά θ* άλλάξη δ καθένας την τύχη 
του. Αλλιώς γιατί γκρινιάζουν;

ΟΜΑΡ
Αεν πρεπει, εφέντες μου, ν’ άρντ̂ θούμε, πώς σκέψη 

του νέου Βεζύρη μας είναι πρωτότυπη. Έχει κάτι μεγο'
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λόπνοο, κάη Ιπιβλητίκό, πού μέ συγκινεϊ βηθιά. Κι’ αν· 
λυπούμαι για ενα πράμα, είναι πού Ιμεΐ; έδω, Ιμεΐς οΙ 
ίδιοι, θ’ άναγκσστούμε νά μήν άνατραπούμε...

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Μεταξύ μας τώρα τέτοια σκέρτσα, ρέ άδερφάκι!

ΟΜΑΡ
Όχι 1 Δεν τό είπα γιατί δεν τό θέλω τάχα. Καθόλου. 

Είναι δυστύχημα, πώς είμαστε υποχρεωμένοι νά ένεργήσουμε 
εμείς την ανατροπή, κ’ έτσι νά μείνουμε σιή θέση μας. 
Αυτό Ιννοώ. Τίποτα άλλο·

Χ Α ΙΡΕ Ν ΤΙΝ
Κείνο πού με σκοτίζει έμενα, είναι πώς θά καταφέρ»}. 

νά'γίνη Ινας ψαρας, στεριανός, κ’ ένας στεριανός, θαλασ- 
σοπούλι.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Δε βαριέσαι! Ζωή νάχη ή γή μας, κ’ έννοια σου Ι Θά- 

παίρν|) πάντα τοΰμπες γύρο> άπό τον ήλιο !
ΧΑΛΗΛ

Σωστά. Τί τά ψιλοκοσκινίζετε, Ιφέντες μου ; Μια φορά 
είναι σίγουρο, πώς ή ιστορία θά κρίνη τά έργα μας. Σώ 
θά μας κρίνη τό λοιπήν ή Ιστορία, δέ νοιώθω τί λόγο έχει 
νά κρίνουμε κ’ ΙμεΤς. Εμείς, δφείλουμε νά ενθουσιαοΐοΟμε. 
Ενθουσιαστήτε τό λο»π5ν, Ιφέντες μου.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Γειά σου, Χαλήλ. Ένθουσιαστητε, ρέ ! Χώ,”χώ, χώ, χώ I 

Ίσια μπρός, βρε άδέρφια 1 Χωχωχσ» !
ΟΙ ΑΡΧΟΝΤΟΙ

(σιγανά κ’ έξϋκολουθητικά)

Έεεεεεεεε I "Εεεεεεεε!
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ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Τί ε, καί εξ, μωρέ; Πιό δυνατά ! *Άει μηράβο ! Πιό 

τεολύ!
ΟΙ ΑΡΧΟΝΤΟΙ
(χάπως θυνατώτεβα)

Έεεεεεεε ! Έεεεεεε !
ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ

(σιγά σχόν Καραγκιόζη)

Τζίφος, ρε πατέρα. Πώς θές νά σοΟ γχαρίστ) δ κόσμος 
στα στεγνά ;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Δίκιο εχεις, μωρέ σπλάχνο ! ΦτοΓ», νά πάρτ) ή δργή ! 

ΟΙ ΑΡΧΟΝΤΟΙ
(έξακβλουθο>ντας σ* δλο τό διάστημα τα ϊδια)

Έεεεεεε I *ΕεεεΕεε!
ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ

Εμπρός! Πότισ* τους δσο βαστα τδ ϊσο ! (Δυνατά). 
*Εεεεεε!

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
*Εεεεεε 1 (Στον Κολλητήρη σιγά.) Βρε σπλάχνο, σουρχεται 

καμμιά λέξη στο νοΟ ;
ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ

Έχω άλλη δουλειά τώρα. (Δυνατά.) Έεεεεεε I Όλοι μαζί! 
Έεεεεε I <Στόν Καραγκιόζη ) Γρήγορα !

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Γρήγορα I Όχοί), γρήγορα ; Στάσου ί Μιά φορά ακόυσα 

μιά λέ^ί άλλόκοτη, μά νόστιμη. Στάσου ! Σαρδανάπαλος. 
Ναί. Σαρδανάπαλος ! Δέν ξέρω τί πάει νά ηή, μά σο13 
γεμίζει τό στόμα. Σαρδανάπαλος.
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ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
’ Εεεεεε ! ΣαρδανοίΛολος, παιδιά ! "Εεεεεε !

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Στάσου, μωρέ. Μή βιάζβσηα ! Αμάν, κάνεις ; Στάσονί 

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
Σαρδανάπαλος, μωρέ παιδιά ! Σαρδαναηάλσρος ! 

ΧΑΛΗΛ
Σσρδαναπαλαρούμπαρος!

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
Ζήϊω, μωρέ 1 Σαρδαναπαλαρούμπαρο; 1

ΟΙ ΑΡΧΟΝΤΟΙ
(σκούζοντας μ’ ένθονσισσμδ) 

Σαρδαναπαλαροΰμπσρος ! Σσρδαναπαλαρούμπαρος !
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

(πηδώντας μ’  ένθουσιασμό απάνω κάτω)

Έ , ρέ άμάν κι’ ας φέ?τ}! Έ , ρε και θά βουΐξτ) δλος δ 
ντουνιάς. Σαρδαναπάλαρος!

ΟΙ ΑΡΧΟΝΤΟΙ
^πετώντας στον άέρα φέσια και σαρίκια σκούζουν έ|ακο?.ουβηηκό) 

Σαρδαναπάλαροοοοοος!
<Άπ ’ τις  πόρτες προβάλλονιε στην άοχή κεφάλια διάφορα καί κοι­

τάζουνε περίεργο μέσα. "Υστερα, προχωρούνε σιγά σιγά στή 
σά?.α νπηρέτες, μόγεροι, πσρομαγεράκια, φρονροι κλπ.)

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Κανείς, ρέ, μην τ0 βάλη κάτο> I Σαρδανάπαλος Ι 

ΟΙ ΑΡΧΟΝΤΟΙ 
Σαρδανάπαλσοοος !

(Ο Ι ύπηρέτες, οΐ φρουροί κτλ. ένθουσιόζουνται και σκούζουνε 
κι" αύιοι)



ΤΑ ΠΑΡΑΜΑΓΕΡΑΚΙΑ
(.τηδώντος ςυθμιχά καί χ τ ν π ύ η τ α ς  κουτάλες καί τηγάνια) 
Σαρδανάπαλος ! ΣαρδΙλλα κάπαρη I Σαρδέλλα κάπαρη ? 

ΟΜΑΡ
(μες ατό γενικό οούσουρο καί σιή βουή αναγνωρίζει τό ύπηρετικό) 

Ποδ βρεθήκατε Ισεΐς έδώ; Ξεκουμπηστητε γρήγορα! 
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Ας τους, μωρέ, νά βγάλουνε τό Σαρδανάπαλό τους I 
ϋιναι γλυκός δ λαϊκός ενθουσιασμός. Κ* έφτυσα αίμα ώς 
που να σας πεισο>. Σαρδανάπαλος I 

(Όλοι, άρχόντοι κ'ύ,τηρέτες, ξεφοθνίζουν έίακολουβηνικά )
ΓΙΟΥΣΟΥΦ

Πάει χαλο) μα δε μοΟ λες, Καραγκιόζη μου... 
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

ϊΐω ; Σαρδανάπαλος ! Τοδιο ιό μυστήριο χά 
λεει ολα. Σαρδανάπαλος }

ΟΛΟΙ
Σαρδαναπάλαρυς!

ΓΙΟΥΣΟΥΦ
Ώραϊα. Σαρδανάπαλος. Δε λέω 0/ι. Μά δέ μοΟ ξη- 

γάς, εφεντη μου...
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ 

Ωχ και χαθηκα. Σορδαναπάλαρος !
ΓΙΟΓΣΟΥΦ

Ως τόσο, εφέντη μου, τί πάει νά πη τοδτο τό στρίγ* 
γλισμά σας ;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Ας ξυση δ διάολος τό κέρατό του νάβρη τί θά πη.

μέσα της νά σ’ άνασταίνη. Σαρδανά­
παλος.-, ίδ έ  σε μερακ̂ &νη τοδτο τό μυστήριο, πάρε σα­
πούνι κ̂ ιι σκοινί, κρεμάσου I Αμάν, μαννούλα μου !

-  9 2  -
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ΟΛΟΙ
Σαρδαναπάλαβος!

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(στό Γιουσούφ)

Δες τους ηώς σκοΰζουν και πηδοον. "Ετσι δεν πηλαλά 
ουιε δάσκαλος εργένης, πού βολεύτηκε μέ σαραντ(ίρα δού­
λα, ούτε ή μαμάκα σά θωρη πώς νοιώθει ό γυιόκας άπό 
ΐιπιρμπαντιές, ούτε δ δβοκάτος παν κερδίςη υπόθεση αδι- 
«η, κι* δ δίκιος δ κατής σαν δναβάλλη δίκες*.

ΟΛΟΙ
Σαρδανάπαλος I

ΓΙΟΥΣΟΥΦ
Μά δν θέλετε νά δώσετε όνομα στη νέα πολιτική μας, 

βρήτε μια λέξη πού ναχη κάποιο νόημα I Σαρδανάπαλος ! 
Κύριε Ιλεησον ! Ό  Σαρδανάπαλος ήτανε άνθρωπος, ήτανε 
βασιλιάς.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Βασιλιάς ; *Ονομα πού πήγε καί ατό βρήκε δ δαίμο­

νας Θεριό θατανε μονάχο 1 *Ωχ, Σαρδαναπαλάρα μου ! 
^κλαβος σου νάμουν για νά μέ τσακίσης μέ τή φτέρνα σον, 
Χ̂> ναμουν 'Υπουργός σου νά τρυπώνω μες στη βράκα

XI* αχ, νάμουνα Βεζύρης σου, νάχω για μοναχή άξιω- 
<ϊύνη τ ονομά σου ! Σαρδανάπαλος, παιδιά ί 

ΟΛΟΙ
Σαρδαναπάλαρος !

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Χαλάλι στη βραχνάδα πού μάς επνιξε. Ζήτω μας I Τ' 

«Αξίζουμε !
ΟΛΟΙ

(πηδώντας καΐ σκούζοντας δαιμονισμένα)
Ζήτω I
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Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Η  Σ Κ Η Ν Η  

Κάυιαρα «{τό τταλά'ΐΐ·

Μπαίνονν ό Χαλήλ, ό Καραγκιόζης κι’ 6 Κολλητήρης.

ΧΑΛΗΛ
Έδώ μπορείς νά ξεκουραστης, Καραγκιόζη Ιφένιη, χώρα 

πού οΐ άρχόντοι τοϋ παλατιοδ βγήκανε νά διαλαλήσουν άπο 
χή χρυσή πόρχα σχό λαό χή νέα πολιχική σου. *Έπειχα, κάχι 
θά πρέπη̂  βέβαια, καΐ νά φά:. Πέρασε πια μεσημέρι.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Νά φάω ; (Σιγά, στόν Κολληχήρη). Μιλά σχ’ αληθινά χοΰ· 

χος, σπλάχνο, ή χωρατεύει ; Δεν χό σκέφχηκα ποτέ με χί 
τρό.χο μασσουλα ένας Βεζύρης. Φοβούμαι μή θέλη νά μας 
μπλέξη.

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
Κάλλιο νά μάς μπλεξη χοΰχος, παχεράχη, παρά νά τά 

μπλέξουμε με χήν κοιλιά μας.
ΧΑΛΗΛ

Ν·ΐ σοΰ σχείλω χό μάγερα ;
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Τό μάγερα ; — Δεν μπορούμε τάχα νά περάσουμε καΐ 
5ίχο>ς μάσσημα.;

ΧΑΛΗΛ
θεός φυλάξοι I Γίνεται νά μή φάς ; Πρέπει νά πάρης 

δύναμη.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Καλά, άδερφέ μου. Δέ θέλω νά σοΟ χαλάσω χό χαχήρι.
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Σαν Ιπίμένος Ιίοι, τρώω. — Είναι ό μάγερας τής προ­
κοπής ;

ΧΑΛΗΛ
*0 καλύτερος τής χώρας.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Ποίει χαλ(ί. Τρώω. — Κ* ύστερα, βέβαια, θά πρέπει οί 

άρχόντοι νά φέρουνε και βόλτα τά σοκάκια, νά στείλουνε και 
μτινυτάδες σέ χώρες και χωριά γιά νά τελαλήσουν την από­
φασή μας. Δέν πιστεύω ώς τόσο νά μοίς τά κάμη κάρβουνο 
τά σηκοτάκια:

ΧΑΛΗΛ
Ά ν  τύχη καΐ μιλάς γιά τό μάγερα, είναι δ πιο τέλειος 

τής οικουμένης. Έγώ είχα δμο>ς τη γνώμη νά κάναμε μιά- 
Ιπιτροπή.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Τί-ψυχή δχουνε τά σηχοτάκια γιά νά τηγανιστούνε καΐ 

μ’ έπιτροπή. *Άς τά φτιάξη όπως ξέρει, κι' άς τά φέρη γρή­
γορα.

ΧΑΛΗΛ
Ά ν  τύχη και μιλάς πάλι γιά τό μάγερα, εχο) νά παρα· 

Ρ]ρήσω στήν Ιξοχότητά σου, ηώς έγώ είπα νά κάμουμε 
μια έπιτροπή γιά νά ξεδιαλύνη την πολιτική σου σκέψη ο* 
ολο τό φάρδος καΐ τό μάκρος της.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Βρίσκω, πώς είναι άπρεπο νά μπλέκω έγώ με τέτοια 

.πράματα. Έχετε τη σκέψη μου, κάμετε καλά μέ δαυτη. 
Γιατί λίγο τδχεις νά μήν ξέρη νά ψουνίζη καί νά μοδ άγο* 
ράση τίποτα μαρίδες βρώμιες ;

ΧΑΛΗΛ
*Αν μιλάς καί τούτη τη φορά γιά τό μάγερα, σου λέία 

πώς άλλος σαν κι* αυτόν δέ βρίσκεται στόν κόσμο.
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ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Άμε τό. λοιπόν καΐ μ’ εσκασες ! ΤρέχΓχ! Φέρε μου τον 

γρήγορα.
ΧΑΛΗΛ

Υπακούω. Λεν τρέχω δμω;. Πηγαίνω με βήμα Αργό, 
•με ηρεμία καί μ* αξιοπρέπεια, δπως αρμόζει σ' εναν άν­
θρωπο πού ζή σε καιρούς σοβαρού:, ιστορικούς, μεγάλους.

(Φεύγει πατοιντας βαριά.)

ΚΟΛΛΗΓΗΡΗΣ
Χί, χί, χί ! Φίνα τά κατά-ρερες, πατέρα.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Σκασμός. Δε μ* αρέσει νά μιλάς με τέτοιον τρόπο. Εί­

μαι ουγκινημένος πατώχορφα άαό Τί)ν Ιχτίμηση τού λαού 
μου, κι’ αυτό θά πή πώς είμαι καλύτερος απ’ δ,τι θαρ­
ρούσα. Ά ν  μδ ξαναπής καταφερτζή, θά σέ όείρω.

ΚΟΛΛΗΓΗΡΗΣ
Τό κέφι πας νά μού χαλάσης, ρέ πατέρα, τώρα πού 

θάχη μάσσημα ζεϊμπέκικο ;
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Γλύφεσαι κΓ δλας, λέρα, πού θά φας κρεμμύδι.
ΚΟΛΛΗΓΗΡΗΣ

Μήτε για λιχουδιά. Μπακαλιάρο γιαχνί θά παραγγείλω.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Κοίτα μην τον άρπάχνης μέ τά δυό ξεράδια σου καΐ με 
ντροπιάσης. Νά τον βουτάς μέ τό ένα μόνο. Πρέπει να 
κρατήσω υπόληψη.

ΚΟΛΛΗΓΗΡΗΣ
Μή μέ βάζης σ’έγνοιες, πατεράκη. Σόι θά δείξουμε τ(όρ« 

'ή κοιλιά ;
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ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Σκασμός, σοΟ λέω. Άνόγκη νά νοιώσει:, πό>ς ό.κό τώρα 

καΐ πέρα είμαστε πρόσωπα χ' Ιμεϊς τής Ιστορίας. Και τοίτο 
#ά πή, πώς πρέπει νά τρως ανόρεχτα.

ΚΟΑΛΗΤΗΡΗΣ
Ά ν  δέ μέ γελούνε τ' άντερό μου, πατεράχη, νά τον δ 

μάγερας. Εκείνος θδναι, ποϋρχεται.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Σάν πολύ τιγχιτάγχας μού φαίνεται. "Ορσε χόρδωμα ! 
Καί μέ το πάσσο του ό ζευζέχης.

ΚΟΑΛΗΤΗΡΗΣ
Νά τού φωνάξω νά πάρη τά ποδάρια του ;

Κ.ΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Σκασμός.
(Μπαίνει 5 μάγερας οινόμενος, κουνάμενος. Κάνει τεμενά 

χαί στέκει.)

Ο ΜΑΓΕΡΑΣ
Είμαι δ πρώτος μάγερας τού γαληνότατου Εμίρη μας, 

γυιός τού διάσημου δψοποιού τού Χαλίφΐ) τής Βαγδάτης, 
ποΰ βρήκε ένενήντα δυό καινούργιες σάλτσες κ’ είχοσιτεσ- 
σερες μουστάρδες, ξεπερνώντας τδν πατέρα του κα’ι τ̂όν παπ· 
πού του πού φτάσανε μόνο στις είκοσιδυό. Τί δρίζετε ;

ΚΟΑΛΗΤΗΡΗΣ
Φέρε μου εμένα..

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(βουλώνοντας του τό στόμα]

Σκασμός, λέω ! Φέρσου ευγενικά μ' Ιναν άφεντάν&ρωπο, 
ποΰ βαστά άπδ τέτοιο σόϊ μαγέρηδων. (Παίρνοντας ύφος άίιά· 
φορο.) Τί »ά  μπορούσες νά μάς έφερνες, φίλε ;

7
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Ο ΜΑΙΈΡΑΣ
Πολλά!

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(σιγά στον Κολλητήρη)

Βλέπεις τι κερδίζεις άμα φέρνεσαι μ* ευγένεια ;
0 ΜΑΓΕΡΑΣ

Μήπως έπιθυμά πρώτα Τ| έξοχότητά σας ζουμί με ο ίγό ;
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

(σιγά στόν Κολλητήρη)
Ζουμί κι αυγό ; Χτικιάρηδες λέει τοϋτος πώς είμαστε, 

η μας παίρνει για μπάσσο πούπουλο καί πάει νά μάς |ε- 
καμί) με λιανά ; (Δυνατά στό μάγερα.) Οΐ έξοχότητές μας θέ­
λουνε V ακούσουν τίποτ’ άλλο.

Ο ΜΑΓΕΡΑΣ
Επειτα ; Τί προτιμάτε ; Μούς ντε λανγκούστ, κροκέτ,

κασσολετ φινανσιέρ, βόλ-ώ-βάν ;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(μέσα του)

Σά νά θαρρώ, πώς πρέπει νά τόν πάρη ό διάολος, τόν 
μπεχλιραν ! (Δννατά.) Προχώρα ακόμα.

Ο ΜΑΓΕΡΑ2
Πουσσένροτί, περντςώ ροτί, κανετόν ροτί, βώ ώ πτί 

πουα, τουρνεντο ή Ισκαλόπ ;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(σιγά στόν Κολλητήρη)

Μπήκες, Κολλητήρη ; Σοφία μαγέρικη πουλά, ό Ιρίφης 
και τωρριξε στο σορολόπ. Νά θυμώσουμε, βρε ραπανάκι I

ΚΟΑΑΗΤΗΡΗΣ ^
Ά σε ακόμα, πατεράκη.
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Ο ΜΑΓΕΡΑΣ
Έπειτα, πιζόν φαρσί ά λ* Άλλμάντ, φιλέ μινιόν, φιλέ 

ντε μπέφ, πεντάντ τρυφφέ ;
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

(τό ίδιο)

Είναι πού εχω υπόληψη, π’ ανάθεμά με, άλλιως στόν 
έκανα κεφτέ. *Ως τόσο, βρήκε άνθρωπο νά του κοχορευτη. 
Ρε Κολλητήρη, ξέρεις τί λέω ; Για νά δείξουμε σόϊ κ’ έμεΐς, 
καΐ για νά μή μάς πάρη δ σάχλας τούτος γΓ αμαθούς άπό 
καλή κουζίνα, άς παραγγείλουμε δ καθένας μας φαγιά πού 
δεν τά γουστάρουμε καθόλου. Τί νά γίνη ; Μέ κατάλαβες ·

Ο ΜΑΓΕΡΑΣ
Τέλος κρεμ μπρυλέ, ρι φραπέ, σαρλότ ρ^, άνανά ά λά 

ρουαγιάλ ; Τί ορίζετε ;
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Ή  Ιξοχώτατη κοιλιά μας θέλει πράματα πολύ λεφτά 
και πολύ φίνα. Στη δική μου την εξοχότητα νά φέρης τό 
λοιπόν ένα λαπά και μέ χωρίς λεμόνι.

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ

Και στη δική μου, κάνα τριφύλλι εκεΐ μέ ρετσινόλαδο.
Ο ΜΑΓΒΡΑΣ

(σα νά τόνε χτνηησε άστροπε?.έκι)

Λαπά... Τριφύλλι I...
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

(σιγά στόν Κολλητήρη)

Κόλπος ιοΰρθε ! Όχι τί ; Μ’ έμενα θδπαιζες, έρΙφη ; 
Μωρέ σάν πήγαινες έσν, εγώ γυρνοδσα I (2τό μόγερβ). 
Ε μ π ρ ό ς ,  λοιπόν, γρήγορα. Τί χάθεσαι;
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ο ΜΑΓΕΡΑΣ
(φβνγει μουομουρίζοντας)

Τριφύλλι. Λαπάς. *Ώ I φρίκη! Τ6 κράτος βαίνει κατά 
κρημνών. (Βαίνει.)

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Χου, χού Ι^Τώρα, ρέ Κολλητήρη, νά μβ ηης καταφερ­

τζή, τό καταλαβαίνω. Είδες πώς ήρθε, καΐ πώς Ιφυγε; 'Ως 
τόσο έσυ πάλι, ρέ παιδί, τά παράηες, π' ανάθεμά σβ Ι Τρι· 
φΰλλι μέ ρετσινόλαδο ! Δέν εθρισκες άλλο τίποτα νά ηή ;;

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
Τί νά βρω, πατέρα, πού δλα τά τρωγούμενα μ’ αρέ­

σουνε ;
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Στο τελευταία, δέ βαριέσαι; Αυτός θά βγάλη τά μάτια 
του. Τέλεια του τή φέραμε, δέν είναι ζήτημα—κι' δμως σά 
νά θαρρώ πώ; απομένουμε νηστικοί.

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ

“Εννοια σου, πατέρα. Τώρα τ’ ά.τομεσήμερο, δ Βελής 
παίρνει τρικούβερτο ύπνο πλάι στα κοκορέτσια του. 
Βελής, τον ξέρεις, στόν άπάνω μαχαλά. Πάω λοιπόν κρυφά 
καΐ τοΟ βουτώ μια σούβλα.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Γειά σου, σπλάχνο μου. Είδες ώς τόσο; ΚαΙ Βεζύρης νά 
γενής, καλό είναι νά μήν την ξεχνά; την πρώτη τέχνη σου. 
Μά.... τί είναι τούτο ;

(Στό αναμεταξύ είχε μπή μέσα ή Χα'ΐοιγιέ, σινάμενη, χοιητάμενη,
κρατώντας μπαστουνάκι, καπνίζοντας και σφυρίζοντας κά' 

ποιο χορό τής μόδας.)
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ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(ιήν κοιτά κιιλύ, όνιχσηκώνεται, ξανακάΟεταν, |ε(?οκατ«πίΐίεν, πάει 

να φωνάξει, μά ζαρώνει πάλι)

Ου.... οΰ .. ουχ >...
( Ί Ι  Χοϊοινιέ φέο·νει ρόλτες, χόνονεος βήμοχα χοοεειιΐΜί, πίΟ- 

κλητικά, στρι^ρονι■ρίζυ'''®ζ μπαστοίΛ’άκι της.) 
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

(πού όλο ξεοοχοχαπένει, όνοοηχώνειοι καί ξαχαπέφιει) 
Κολληχήρη... Έ ,  ρέ Κολληιι'ιρη, ποΟ ίΙοα ι; Δέν Λκούξ; 

Μίλα )(ωρέ. Μάης εϊνα ι; Μάης;
ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ 

Όχι, πατέρα. Όχτιόβρης·
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

'Οχιώβρης ; Πώς διάολο νοιώθω τδ λοιπόν τέιοια κοψα; 
Οόφ I Τί εχω, μωρέ, και μοΟ οκαμπανεβαίνονινε τα σω ­
θικά ; Ώχ, ώχ, φιυρτοΰνα μου I (Σιωπή.) Κολλητηρη. Ηο 
είσαι, Κολλητήρη ;

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ 
Έδω είμαι, πατέρα. .

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Δέν ξέρω, μά καλό θδτανε ναπαιρνε ό δαίμονας κ’ έοένα 

κι- δλονς τούς Καζαμίες μαζί σου. Κολλη^ρη, Κολλητήρη, 
κάψωσα, σοΓ λέω I Μάης είναι, Μάης, Μα..,μα.. μάηςί
(Δίνει ένα σάλτο καί πετιέται κάτω, παίρνοντας οπή πίσω τή 

Χαϊριγιέ. Φέρνουνε τώρα γύρους οΐ δνό το^. Μπροστά η 
κόρη κουνάμενη, πίσω δ Καραγκιόζης.)

Οϋχ... ούχ ! Μωρέ δλη ή ουράνια σφαίρα τρέμει όμπρός 
μου 1 Σεισμός, μαννοΰλα μου, σεισμό; ! θολούρα μ Εζωσε. 
Μιά λάβα χοχλακά μές στην κοιλιά μου. "Ωχ, να μπορούσα 
νά ούρλιαζα. "Ωχ, να μπορούσα νά γκορίσω σιι διχρονιτι-
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κος βαρβατο; γάιδαρος· (Σέ μιά σιιγμή πέφτει απάνω στόν Κολ· 
λητήρη πού βρέθηκε πλά'ί του) Τυφλά I Τι θβς Ισύ Ιδώ I Δέν 
εχεις λίγο σεβασμό για τόν πατέρα σου ; *Άμε στο διάολο 
δώθε ! Ουστ 1 Δρόμο I Ξεκουμπήσου I

Κ0ΑΛΗΤΗΡΗ2
Πώς άγρίεψες έτσι ;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
 ̂ Δρόμο, είπα ί Ουστ ! (Ό  Κολλητήρης τό σκάει τρομαγμένος). 

Δεν ξέραν τί ?χω, μά θαρρώ πώ; είμαι άλάκερο τσουκάλι πού 
βράζει μέσα του άλυσίβα. Σε κάθε χόχλο νέος άχνός χύμα 
στην κούτρα μου και πάει >ά μοΟ τινάξη τό καπάκι. (Βραχνά). 
Ούχ Ι Θέλω νά φωνάξω. Νά ουρλιάσω. Να γκαρίσω !

Χ Α ΤΡΙΓ ΙΕ
(σταματά άξαφνα και τόν κοιτάζει)

Τί με κυνηγάς ; *Εγώ δεν είμαι γυναίκα. Έγινα άντρας.

Κ ΑΡΑΓλ ϊΟΖΗΣ
(σταματά σαστισμένος)

Μίλα καλά.
ΧΑ Ι Ρ ΙΠ Ε

ΣαρδαναπάλαροςI
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Πώς τώπες τούτο, δηλαδής ;

ΧΛ-ΙΡ1ΓΙΕ
Τ ’ άπάνω κάτω και τά κάτω απάνω. Σαρδανάπαλος·

*Η νέα πολιτική μας κάνει τΙς γυναίκες άντρες.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Μωρέ άς τα αυτά τά χωρατά κ’ ή μπόμπα μου έσκασε I 

(Χυμά να την άγκαλιάση.)
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ΧΑ·Ι Ρ ΙΠ Ε
(ξεφεύγβι θυμωμένη)

Τολμάς ; Σαρδαναπάλορος! Ζήιω 6 λυιρωμός. Ειχαμυ. 
πιά τσακίοβι μές σΡ άβ.ίσιαχυα δεομά 
άνάποδο &κ δ,η ποθεί ή ψυχή μας. Ωραία ζωη ^
•Ολο χαμώμαια ! Νά ρίχνης Χαμηλαια βλέφαρα, * ι ο μ .
Ιό άνιρίκιο ιό είναι σου νά λαχιαρα μαισα να βλεπτ] ίου 
Θεοΰ τά πλάσματα. Σορδανίιίσλαοος.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Ποΐ πρόλαβες και ιόν μυρίστηκες ιό Σαρδανάπαλο σου; 

Πρίόιες καΐ καλύτερες είσιε οί γυναίκες σ δΛα.
Χ Α Ι ΡΙΠΕ

Γι’ αύιό ίσια ίσια ήταν σωστό να ^ρου^^ τή θέση τή
δική σας. Δεν πάμε νά Εβ"έονάτε
δυό μας θά σηκώση πιότερα λαβρακια, Σε τί ι ας | ρ 
τάχα ■ Στην πονηριά, στή φοντασία, σ τ ό  πείσμα, στη 
ί^^ναριΓστό θράσος, σ̂τήν ψευτιά,, στό θ ^ ο  και σ̂ η 
φινέτσα τού μυαλού, σε ποιο ,̂ απο υσα, πρ ιοαπε
νουν τόν καλό πολιτικό, ιόν έμπορο, το νομι , 
ξίτη, τόν κάθε άνθρωπο μέ μέλλον, σε ποιο, λέω, θα μας 
παραβγήτε Ισεΐς οί άντρες;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Ναί...
χ α -ι -ρ ι γ ι ε

■Η τάχα θές νά παραβγοϊμε ΙκεΤ, πού Ισε-  ̂̂  όντρες 
θεμελαόνετε κάθε έξουσία σας, κάθε
νόμο, άρχή κ· Ιδέα σας: στα λόγια, στις ^
ρητορική ; Ν' δποφασίση κ’ ή δίκη μου Ί  ϊ  __ ,
λάκι να σειστή- γιά μιά, δυό. τρει̂ ς Γ χ Χ
τότες βλέπουμε πού θά μου πάς να μού ’«7η 7έ ’νΰναό«χ 
τρέχοντα; σ.ά τέσσερα. Ποιός άντρας επεισε ποτέ γυναίκα.
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«V ί) ι̂δια δβ ζητοΟσε, πώς και τί, νά βρη ?ναν τρόπο νά 
πβιστ  ̂ ; Ποιό θηλυκό δλλαζε ποτέ του γνώμη γιατί τώ- 
θελε ό δντρας της ; Πώς θές να χάφτουμε, οΐ γυναίκες, 
λόγια σαν κ’ έσας, άφοΟ γιό κάθε τι πού βλέπουμε, εχουμε 
αμεσοις τόσα λόγια, τόσα πράματα νά ποτ5με, πού ή μόντ) 
άνάσα μας είναι νά τά ξερνούμε ;

Μά...
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Χ Α 'ΙΡ ΙΓ ΙΕ
(χυμιοντας ολοένα απανω του, ένφ αύτός τοιρα υποχωρεί σιγά) 

Τί ; Δε σ άρέσει ή λέξη αύτη ; Μη θά μου πη̂ , πώς 
δεν πηγαίνει σε γυναίκε*α χείλη ; Θ’ άρχίση; νά κανόναρ- 
χας γι αβρότητες, γ^ά τρυφερότητες, ευαισθησίες, εύπρέ- 
πει̂ χ̂α̂ ι φινετσες ; Ω, φάρα υποκριτών ! Μά θν γίνονμαι 
χυδαία εγο), φταίει αλίος από σένα ; Έσύ δέ μ’ αναγκάζεις 
να λέω λόγια που δέ θάθελα νά τάλεγα ; Έσύ, μέ τό γαϊ· 
δονρ^νό σου πείσμα, την Ιπιμον-ή σου, τις ειρωνικές ματιές, 
την ξιππασιά, τη στενοκεφαλιά, τό βούρκο τής ψυχής, τ* 
ανατολίτικο μυαλό σου, τό πνιγμένο μες στήν πρόληψη, 
στην τυφλά και στην καταχνιά, Ιού δέ μέ ^.έρ'εις στήν 
αναγχη νά ζητώ νά μετρηθώ μαζί σου ώς καΐ στην προ­
στυχιά ; Η μήπως θα με μάδη και τύ μούτρο σου φινέ- 
τσα, θα με δασκαλέψης τάχα ευγένεια Ισύ, εμένα— χά, χά, 
χα I— Ιμένα, Ισύ, ποιος! Ινας βάρβαρος άλήτης, πού δέ 
νοιώθει χάν νά ξεχωρίζη ποια είναι αυτί] πού στέκει άντίκρυ 
ϊου, και τής μίλα για τρόπους και για ευγένεια σά νάτανε 
καμμια του δρόμου— Ιγώ, τού δρόμου, Ιγώ Ι μά επρεπε, 
βέβαια, νά τό πρόσμενα ώς κι* αυτό, έπρεπε νά ήξερα πώς 
ως ΙκεΧ φτάνει τού άντρός ή θλιβερή κατάντια, και πώς άν 
πεση μιά *)̂ υναίκα μπρος στη μύτη του, αύτός τό θηλυκό 
θα μυριστή μοναχα, καΙ ποτέ δέ θά ξετάση άν είναι δούλα 
αυτή που τού μιλά, ή βασίλισσα κ* Έμιροπούλσ.
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ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(στέκοντσς σαστισμένος)

'Η κόρη του *Εμίρη είσα·, πουλάκι μου ;
ΧΑ Ι ΡΙΓΙΕ

(ξανσοχίζοντας να τ6ν κυνηγά)
Τί σέ νοιάζει ποια είμαι ; Τί ρωτάς; Δεν μπορείς νατ 

κρίνης έναν άνθρωπο σόν άνθρωπο, παρά γυρεύεις τά 
περγαμηνά του ; Στενοκέφαλοι, χυδαίοι, μικροί ! Σά 5ήτε 
μια γυναίκα, θά ρωτήστε εύχύς ή σκούφια της πούθε βα· 
στα, και πόση προΐχα δίνει, πόσα χρόνια εχει στί) ράχη της, 
τί Ικαμε άπό τή μέρα πού γεννήθιικε, τί λέει, τί ξέρει, τί 
σκαμπάζει από νοικοκυριό, άπό πλύση, άπό κουζίνα, άπό 
μοντάρισμα, άπό κέντημα, από ράψιμο, πώς ντύνεται, πώς- 
φέρνεται, πώς σειέται, πώς λυγιέται, πώς μίλα, πώς 
τρώει, πώς τσιγαρίζει αρνάκι, πώς κορδιόνεται, κ* ύστερα, σά 
θά μπουμπουνίστε τό μναλό σας μέ μιά δυο χιλιάδες πρό· 
ληψες, βγάζετε τό φετφά σας. Λίγη δμως κρίση αν εΤχες 
θανοιωθες άμέσως πόσο και σέ χοΡτο ακόμα είμαστε άνώ· 
τερες, αγνότερες καΐ φτισίκώτερες Ιμεΐς. Γιατί οΐ γυναίκες, 
γιατί έμεΐς, σά δούμε άντρα μπροστά μας, δεν ξετάζουμε 
ποτέ και δέ ρωτούμε τίποτα. Μάς φτάνει μόνο πώς είναι 
«ντρας.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Δίκιο εχεις, βέβαια.

Χ Α ΙΡ1ΓΙΕ
Σούτ, τσιμουδιά! Ποιος ρώτησε τη γνώμη σου ; Κρά­

τα τή γλώσσα σου, κΓ άν θέλης νά μην τά βρής σκούρα, 
πδψε νά μέ κυνηγάς— κατάλαβες ;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Μ’ άφήνεις νά σέ καταλάβω, πούχω λαχανιάσει φεύ­

γοντας ;
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ΧΑΙ-Ρ ΙΓΙΕ
 ̂ Τί αηδία 1 Τό συνηθισμένο καταφύγιο κάθε άντρός: 

η ειρωνεία I τό χωρατό ! τό όίνοστο όστεΐο I *Αμα σας/ 
^ίψη πια κάθε Ιπιχείρημα, τό ρίχνετε στη νοστιμιά, στην 
εξυπνάδα τη σαχλή. Ααχάνιασες καί φεύγεις I Πούφ ! Δεν 
ε̂ις  ̂ τίποτα Ιξυπνοτερο να πής ; Σέ κυνηγοδ I Σέ κυνηγώ, 

γιατί μ '̂αχη προστατεύω τον εαυτό μου άιι’ τό κυνηγητό 
2ε κυνηγώ I Και δε μου λές πώς βρέθη· 
παλάτι τού πατέρα μου, τού λόγου σοΐ> ; 

ΙΙοιός ειται ; Τι ζητάς ; Ένας ξυπόλυτος άλήτης ! Τώρα 
μ̂ όνο σέ καλοκο ι̂τάζω καί ξαφνίζουμαι. *Αχ, "Αλλάχ ! Ποιός 
είναι τούτος Ό ξω  γρήγορα άπό δω ! Τί σαμιαμίθι  ̂ τί 
γουστερα βρώμικη ! Δεν ακόυσες τί σου είπα; Φεύγα γρή­
γορα̂  ! Φεύγα, ή φωνάζω τούς άνθρώπους μας καί σού 
τσακίζουν τά πλευρά. Κάθεσαι άκόμα; Καί γελά;; Βοήθεια! 
(Χτυπά τά χέρια.) Δέν εΐναι Ιδώ κανείς ; "Ας ερθη κάποιος! 
Γρήγορα !

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
(μπαίνοντας ορμητικά)

Πρσ, πρά I
Χ Α ΓΡ ΙΓ ΙΕ

Πώς άφησες, Δερβέναγα, νά μπή μες στο σαράι δ ξέ­
νος τούτος; ΠοΟ τάχουν οΐ φρουροί τά μάτια του; ; Διώξε 
τον γρήγορα. Με τις κλωτσιές· καί μέτρησέ του τά πλευρά.

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
(στέκει ακίνητος)

Πρά, πρά !
Χ Α ΊΡ ΙΓ ΙΕ

Δεν ακόυσες τί σού είπα ; Τί στέκεσαι σαν ξύλο καί δεν 
κάνεις βήμα ; "Άρπαξε αυτό τό σίχαμα καί σ,τάσ' του τά 
νεφρά.
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ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑ2
Πρα, πρά !

Χ ΑΓΡ ΙΓ ΙΕ
Τρελ<ίβηκ6ς ; ΧοΰφογΕ χα! ιό λίγο ποΰχε;; Αέν Αχοί; ; 

Θελεις νά σοΟ ιό πώ χι' Αλλη φορά ;
ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ

Πρά, πρα !
ΧΑ-Ι-ΡΙΓΙΕ

Θά μοΰρβη λόσσα ! Αέν χαιάί.αβες ιί σοΒ είπα, βλάχα ; 
Πιάσ* ιον. Διώξε τον !

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
Ογω βλακας δεν είσαι. *Ογώ νά ιό πιάχτ)ς δεν μπορά;. 

Καρχαγκιόζο είναι. Καρχαγκιόζο 1

ΧΑΓΡΙΓ ΙΕ
Τ* είπες ;

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ 
Καρχαγκιόζο είναι. Βιζΰρ. Βιζύρ.

Χ Α ΓΡ ΙΓ ΙΕ
Πώς ; Εξηγήσου καλυιερα ί

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ

Καρχαγκιόζο είναι. Πρά I Βιζΰρ μπεζεβε'γχ, Βιζΰρ, 
πρα. Καρχαγκιόζο Βιζΰρ.

ΧΑΓΡΙΓΙΕ
Τ ί ; Είναι ό Καραγκιόζης ; *0 νΰος Βεζΰρης μας ; Εί­

σαι 6 Καραγκιόζης;
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ 

Είμαι, π’ Ανάθεμά με.
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ΧΑΊ-Ρ ΙΓΙΕ
*Αλήθεια ; *Ελα λοιπόν, ?λα νά σέ φιλήσω ! (Τοδ α­

νοίγει την ά'/χοϊλιά της.)

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(χαμηλώνοντας σαστισμένος τ6 κεοράλι και προσπαθώντας 

νά κρυφτή)
Ντρέ....ντρέπουμαι I Χου 1 Χου ! ΝτρΙ....νϊρέπουμαι ί

ΧΑ-ΓΡΙΓΙΕ
(πηγαίνοντας απάνω του κι’ άγκαλιάζοντάς τον)

Τί ντρέπεσαι ; Σέ φιλώ σαν όίντρσς. (Τόνε φιλβΐ.) Ν^. 
(Τόν ςαναφιλεϊ.) Νά, νά I

ΒΕΛΗ Γ8ΕΚΑΣ
Μποόφ !

ΧΑΙ-Ρ ΙΓΙΕ
Φεύγα εου από δώ ί (Στον Κορα'/κιόζη, Ιαναφιλώντοις τον.) 

Νά, κΓ άλλο ένα. Συνήθισες ;
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Μπα Ποθ νά συνηθίσω ! (Στό Βελή Γκέκα.) “Αει σΐό 
δ άθλο Ισύ και πάρα πέρα. Μαρς !

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
(φεύγοντας)

Πρά, ώρέ ! Νάμουνα χριστιανός, ώρέ, νά κάμω ογδόν­
τα φορές τώρα τό σταυρό μου ! Μπουφ ! (Φεύγει.)

ΧΑ-ΙΡΙΓΙΕ
Πάρε κΓ άλλο ενα. Νά. (Τόνε φιλεϊ.) Σαν άντρας σε 

άντρα.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Στάσόυ, για νά συνηθίσω. Ματς ! (Τή φιλεϊ.) Χώ,χώ,χώ, 
χω ! Μάτς ! (Τήν |αναφι?Λϊ) Χώ, χώ, χώ !
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Χ Α Ι  Ρ ΙΠ Ε
Δέ μοΟ τώλβγες τόση ώρα πώς ήσουν δ Καραγκιόζης, δ 

νέος Βεζυρης, πού μέ την πολιτική του κάνει τις γυναίκες 
όίντρες ; Ζήτω σου !

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Τόν κακό μου τόν καιρό, δχι ζήτω μου Ι Ά σε τ' 

αστεία, πουλί μου, κ’ ελα δώ στην άγκαλιά μου, Ιλα, και 
νοιωθω μέσα μου να ουρλιάζουν σκύλοι και νά νιαουρί­
ζουν μέ καϊμό άσπροι γάιοι, μαύροι γάτοι, ρούσσοι, κί­
τρινοι, μέ τεντωμένο τδ λαιμό. Έλα, περδικούλα μου, τί 
μόλις σε είδα άνοιξε μπρος μου ή φύση άλάκερη. Πότε 
είμαι ανάλαφρος σά σπούργιτας καΐ κελαϊδώ, και πότε 
αέρνουμαι βαρύς και βγάζω ' λο στριγγλιές ψιλόβραχνες, 
σαν τή χελώνα μιαν αυγή αυγουστιάτικη, σιμά στα μου­
σκεμένα σκϊνα. Έχω τού κόσμου μέσα μου δλη τή φωτιά 
κι* δλη τή λαύρα, και γίνουμαι τά πάντα Ιγώ για σέ : κού­
νελος άσπρος, τράγος μαύρος, πόντικας σιαχτύς, βούβαλος, 
ταύρος, γάϊ^ρος,—ποιητής.

ΧΑ Ι Ρ ΙΠ Ε

Σώπα. Δέ θέλω λόγια τρυφερά, πού άναταράζουν τήν 
καρδιά. (Ό  Καραγκιόζης πάει να τήνάγκαλιάση.) Όχι Ιδώ. 
*Όχι έδώ. Κ* οί τοίχοι Ιχουν αυτιά. Νά μού τά πής μιά 
νύχτα, στην έρμιά.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Ναι, φως μου, ναί, πουλάδα μου, μές στήν έρμιά, τή 
νύχτα, άμα τ’ άγιάζι ρίχνη σέ μεθύσι έρωτικδ κάτω άπ’ 
τις πέτρες τις μουσάκες, καΐ κυνηγιούνται ο£ σκνίπες στα 
βιχλτόνερα, καΐ μές στις στέρνες τις παλιές βδέλλες και χο· 
τ̂ ιαντέρες συνεπαίρνουνται άπό ουράνιο κραδασμό. Σά 
βγαίνουν στο σεργιάνι οΐ κατσαρίδες χ* οΐ ρωμαντικές 
κωλοφωτιές, καΐ στις σκισμάδες των ηανάρχαιων πύργων
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ή κουκουβάγια μ* άγριο σκούξιμο χαλβΤ τό ταίρι της νά 
ρθη νά τή φιλέψη τυφλοπόνϊΐκους.

Χ Α ΙΡ ΙΓ ΙΕ
Σιγά, σιγά I *Ώ, ιΐ̂ υχή μου, βάσταξβ. “Αχ, "Αλλάχ, βόηθα 

με νά κρατήσω τή συνείδησή μου άλύγιστη, βοήθα με, θεέ 
μου, νά γενώ τ" άνάποδο άη’ αύτό πού μ’ έπλασες. (Όρθώ- 
νεται αγέρωχη.) Βεζύρη μου, γελιέσαι. Μή μοΟ μιλάς Ιρωτιχά, 
γιατί έγινα άντρας. Σαρδανάπαλος I

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
“Ασε, άδερφούλα, τούτον τον ·ψαλμδ και μοΰκοψες τόν 

κραδααμόΐ ΜεΤνε για μένα μόνο γυναικούλα.
ΧΑ-ΙΡΙΓΙΕ

Ποτέ I Νά ξαναπέσω στη σκλαβιά; Ποτέ ( Πάλι θά μοΟ 
μιλάς για φερετζέδες καΙ καφάσια, κι’ ολα τούτα τά όργανα 
τής τυραννίας, πού κάνουνε την άμοιρη γυναίκα νά βλέπη 
μόνο αυτή τούς άντρες, κ' οΐ άντρες νά μην μπορούνε νά 
τή δούν;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Πέτα καφάσια, φερετζέδες καΐ πουκάμισα. Δείξε δσα 

θέλειο πόδια, μπράτσα, στήθεια και γοφούς. Σαρδαναπάλα· 
ρος! Ά ν  ήιανε για τοΓτο νά μού γίτη; άντρας, γίνε μια 
ώρα άρχήτερα ! Τέτοια μιά πράξη εΐναι σωστά αντρική, 
γιατί αντί νά σε γδύιη δ άντρας, γδύνεσαι μονάχη σου, 
φτάνει κουράγιο νάχης.

ΧΑ Ι Ρ ΙΠ Ε
Για κουράγιο με ρωτά;; (ΞυλοΜεν τόν φερετζέ της και του 

τόν πέτο.) Νά.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Τόσο μονάχα;
ΧΑΤ'ΡΙΓΙΕ

“Οσο θέλεις. Καί στο πείσμα σου. (Βγάζει τό κοντογούνι



ζης χαί Ιό  πε.ά.) Πίίρ’ ιο καί ιοίΐιο. θίλεις κι’  άλλο : (2*ί- 
μ"β“ '<κ< ιης ώς σιίς μασκάλες.) 

Ν α ! θελεις άκόμα κι άλλο ; (2»ίξει χ4 σαλβάρι τη ς ,  ,ιένονι„ς 
μονο με “ ντί, αχνό απανωφούστανο, έτσι πού τά πόδια της νά 
η«νουνε σχεδόν ως στα γόνατα,σέ τρόπο πού νά παροοσιάξεται τώρα 
Ολόκληρη ντομενη απανω-κατω σάν τΙς σημερινές γτ„,αΤκες, δίχως 
μανίκια, μέ χοντά φονστάνιο καί φαινομηρίδες.) Ν(ί, νά, νά »

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Ωχ, αμάν, κα'ΐ χάθηκα I {Πάει νά χυμήσΉ απάνω της )

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
(μπαίνει αξαφνα τρεχάτος, κατάχλωμος, άνασαίνοντας βαριά) 

Πατέρα, πατέρα Ι Κόσμος ! Κακό !
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

 ̂ - ι̂χτίρ ! Ποιος είναι; Εσυ μωρέ ; ΚαΙ μουκοψες τον 
οίστρο μου '·

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
Ερχεται κοσμος, πατέρα. Ακου φωνές ! Κακό ! 

Χ Α ΙΡ ΙΓ ΙΕ
 ̂ Κοσμος ! Κόσμος! (Αρπάζει άπ’ τά χέρια τοΰ Καραγκιόζη 

τα κουρέλια τής φορεσιάς της καί βγαίνει τρέχοντος.)
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

 ̂ Σταοου ! Εμιροπούλιχ I — Πάει, εφυγε! — Τί λες 
εσυ, μωρέ ; Τί μολογδς ;

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
Π̂ χτεράκη,̂  δεν άκοΰς ; Βουή και χαλασμός ! Έρχεται 

φουσάτο κατα δώθε ουρλιάζοντας. Σφυρίζουνε, ρίχνουνε 
κουμπουριές. ΆλΙ σ* εμάς !

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(άφοκράζεται)

Μπω, μπω, μαννουλα μου ! Ό  Θεός ξέρει τί έχω σκαρώ* 
οει με τη σκέψη μου. Σάν τί φουρτούνα μονρχεται ;

—  111 —



- -  112 —

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
*Οπου ναναι ζυγώνονν. Τί θά κάμουμε ; *Αμάν !

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Νά πάρη ό δαίμονας τό Σαρδανάπαλό μου. (Τρέχοντος 

δεξιά κι* άριστερά.) Τί νά κατέβασε τοΰτο το έρημο τό μυα­
λό ; ΠοΟ θά κρυφτούμε, Κολλητηρη ; Ποβ ; ’ Αν κάμουνε 
π(ος μπαίνουν μέσα, πάει! Μας σκίσανε !

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
Άκου I Τρέχουν τώρα κΓ άπ6 δίπλα I Ό ξω  βουίζει ό 

■δρόμος I Κρχουνται. Γ'όξω ή βοχη'ι μεγαλώνει.)

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Κάτω απ' τό ντιβάνι Ι Γρήγορα I (Κρύβεται με τον Κολ- 

ληιήρη κάτω άαό Ινα ντιβάνι.) Κάμε τόπο καίγιά μένα. Μά­
ζεψε τά ξεράδια σου. Μπω, μπω, μαννουλα μου 1 (Δέ φαί· 
νουνται πιά.)

(Μπαίνουνε μέσα ορμητικοί ό Όμάρ, ό Χαλήλ, ό Σελήμ, 
ό Χαϊρεντιν κλπ,, όλοι οΐ άρχόντοι.)

ΟΜΑΡ
Ποΰναι τος ; Ποΰναι τος ; Καραγκιόζη ! Καραγκιόζη ! 

Ηουναι ό Καραγκιόζης ;
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

(πνιχτά, ένφ τό ντιβάνι κουνιέται απ’ τό τρεμούλιασμά του)
Μπω, μπώ, μαννουλα μου I

ΧΑΛΗΛ
Ποΰναι τος 1 Καραγκιόζη έφέντη I Πούσαι ; Καραγ- 

:κιόζη Ιφέντη !
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

(τό ίδιο)
Τό Σαρδανάπαλό μου !... Παναγίτσα μου !
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• ΟΜΑΡ
Πού πήγε π’ δνάΟεμιί τον ! Καραγκιόζη I Ψάξτε δλε; 

τΙς κάμαρες τοΰ σαραγιοΰ νά τήνε βρήχε αμέσως. Γρήγορα. 
(Φεά/ονιε μερικοί νά βροΟν ιόν Καραγκιόζη. Τ6 νιιβάνι κοοί’ΐέται 
ά.·ι’ ιό ιρεμοιΜίιααμο ακόμα πιό δυνατά. I Δ  ιάολε ! Τώρα πήγε
νά χαθή ; Τώρα, πού τόνε γυρεύει _ή χώρα άλάχερη ; 
(Τό νιιβάνι σιγά·σιγά παύει νά κουνιέται.) Άκου φωνές 1 Ακου 
γιορτή, χαρά, τραγούδι!

ΣΕΛΗΜ

Μωρέ είδες ενθουσιασμό;;

ΧΑ-Ι-ΡΕΝΤΙΝ
Δεν προκάμαμε καλά καλά να τελαλησουμε απ^τη με* 

γάλη πόριο τού σαραγιού τή νέα πολιτική μας, κι’ θ κό · 
σμος—σά νά την περίμενε —πήρε τό ^γο μας βαθιά, καί 
δίχως νά προσμένη επίτροπε; και διάτες, γύρισε με χαρα 
κι’ Αλαλαγμό ιά κάτω άηάνω.

ΟΜΑΡ
Με τί έξυπνάδα, μέ ιί κέφι, μέ τί προθυμ^ά βρήκε 6 

καθένας μονομιάς τό Σαρδανάπαλο του I Χυμήσαν οι κα­
τσικοκλέφτες άξαφνα στις κοντινές τις στάνες να γενούν 
τσοπάνηδες. Και γέμισε σέ λίγο ή άγορά τραγια και γ ί­
δες. Μιλλιούνι οί λωποδύτες μπήκαν _στά ηιιλικατζιδικα και 
στάθηκαν σέ μπάγκους καί τεζάχια’ κι δσοι δε χωρούσανε, 
μοίρασαν χΐς πραμάτειες και πιάσαν πόρτες καΐ παραθυρα 
νά τις ξεκάμουν κ' είναι παζάρι οί δρόμοι πέρα ως πέρα. 

ΣΕΛΗΜ
Ήρθαν οί ληστοφυγόδικοι Από τό κλαρί καί γίνανε νοι- 

κοκυραϊοι. Κ' οί ρεμπεσκέδες κ’ οί ξεκάλτσωτοι, κι’ οοοι 
δέν ξέρανε δουλειά καί τέχνη, βουτήξαν μπάγκες και σα­
ράφικα καί κουδουνούνε λίρες. ^
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ΟΜΑΡ
Οί δουλευιάδες γίνανε γλενιζέδες Ιεκηπίσιρωιοι, κ' οί 

μπακαλόγατοι ολοι αριστοκράτες, καί φιιάσαν τά σαλόνια 
οίζάδικα, κ’ έγιναν ο£ μονιές ιών παπατζήδων λέσχες. 
Καί φόρεσε ό μουεζίνης σκούφια φασουλή καί κήρυξε άπ’ 
ιό μιναρέ του .· Αλλάχ ! ή μάοκα είναι ή δρετή I Χαρά 
στον πού σκεπάζει εΰιϋς τήν οψη του μπρος στις εικόνες 
τοϋ Θεοΰ που φέρνει ο δρόμος, χαρά στον πούχει φτώχεια 
στην ψυχή, τί αυτός κλερονομά ιή βασιλεία τής γης.— Κι’ 
δκουσε πέρα τή φωνή 6 λαός, κ’ έγινε γιά ολους ^αφνα 
γλυκειά ί] ζωή, άλαφρή κι’ άνάερη. Πάνε πιά οί μόχτοι, οί 
κόποι κι’ ό ίδρωτας, πάει ιό σαράκι τής καρδιά; τό πλάνο, 
πάει τής συνείδησης ή γκρίνια κ’ ή μιζέρια. Χπαρταρά κάτω, 
πηλαλά κόσμος άσκλ.άβωτος, γιορτάζει ιό εύκολο τό κέρδος, 
τό μεάΓσι, τό γλέντι, τό χουζοϋρι καί τήν ξεγνοιασιά. Σαρ- 
δαναπάλαρος ! Κράζουν τόν Καραγκιόζη νά τον δουν, νά 
τόν λατρέψουνε. "Ακούστε ! Αμάν ! θά σπάσουνε τις πόρ­
τες. Θά μπουν μές στό σαράγι, αν δε βγή εκείνος στό πα­
ράθυρο νά χαιρετήση. Ποΰναι τος ; Ακόμα νά ρθοΰν δσοι 
πήγανε νά τόνε βροΰν; (Κάτω άπ' τό ντιβόνι άκούγεται άξα­
φνα ρουχαλητό δυνατό.) Σταθήτε. Σούτ I Κάτι ακόυσα. (Σωπαί­
νουν όλοι. Τό ρου-χαλητό γίνεται [ΐέ μιάς δυνατώτερο.) Έδώ ε ί­
ναι; Καί κοιμάται I ΡουχαλΙζει; (Τρέχει στό ντιβάνι, τό παρα­
μερίζει. Φαίνεται ό Καραγκιόζης ξα.-τλωμένος χάμω, νά κοιμΟται 
δίπλα στον Κολλητήρη.'Ο Όμάρ τόν ταράζει.) Κοιμάσαι; Ώ , αγνή 
κι αμόλευτη ψυχή! Σήκω ! Ή  δόξα σου οέ καρτερεί. Νι­
κήσαμε I Σαρδαναπάλαρος πέρα καί πέρα.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(άνα-κλαρίζεται καί τρίβει τά μάτια του)

Τί έχετε, βρέ παιδιά, καί σκούζετε ; (Χασμουριέται.) Τί 
χαμπάρια

ΟΜΑΡ
(ταράζοντάς τον)

Μωρέ σέ κράζει & κόσμ ς νά σέ δή. Κατάλ.αβε; ;
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ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Εμένα ; Καί γιατί, ρέ άδέρφι;

ΟΜΑΡ
Σαρδαναπάλαρο; I Άκοΰς; Νίκη πέρα και πέρα. Ή  

πολιτική σου βΐναι θρίαμβος.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Τά παραλές I θρίαμβος ! Τά παραλές.
ΟΜΑΡ

Αλλάχ I Θά με κόμης νά τρελαθόό ! Άκου λοιπόν ! 
(Τρέχει κι’ ανοίγει τό παραθυρόφυλλο. Ά.τό το δρόμο κάτω χύνεται 
στη σιίλα δ αλαλαγμός τοί5 πλήθους.)

Ο ΛΑΟΣ
(απ’ ϋ|ω)

Ζήτω ό Καραγκιόζη; ! Ζήτω ό μεγάλος μας Βεζόρης I 
Ζήτα) ό μεγάλος μας δ Καραγκιόζης! Σαρδανάπαλος ! Κα- 
ραγκιόζαρος 1 Αόγο ! Λόγο !

ΟΜΑΡ
Άκοδς ; Μεθά ό κόσμος άπο χαρά κ’ ενθουσιασμό 1 

Ζηιοδνε νά σέ δοδν. “Εβγα ! "Εβγα νά τούς χαιρετίσης.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Σώπα, ρε αδερφέ. Καλό είμαι κι’ από μέσα.
ΟΜΑΡ

■Αδύνατο ! Πρέπει νά φανης. Πρέπει νά σέ δοϋιε!
ΟΙ ΑΡΧΟΝΤΟΙ

Πρέπει νά σέ δούνε!
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Τί νά μοϋ δούνε, μωρέ αδέρφια; Τί νά τούς δείξω ;
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ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΪ
(πού είχε ουρβή ατό μεταξύ ώς ατό παρόθορο καί κοιτούσε όξ» 

κρυφά, άνασηκωμένος ώς ατό πβρβάξι)

Γιά νά δούνε τά μούτρα μας μαζευτήκανε δλοι τούτοι, 
πατεράκη :

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ,
Δέν·πάοι) πουθενά!

ΟΜΑΡ
Θά ρθή; μέ τή βιά. Εμπρός I (Τόν σπρώχνει )

ΟΙ ΑΡΧΟΝΤΟΙ
Εμπρός ! Εμπρός ! (Τόν σπρώχνουν όλοι.)

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
{προχωρα σερνάμενος ώς ατό παράθυρο καί κάθεται χαμηλά, ΰίπλα 

οτόν Κολλητήρη)

Μην αγριεύετε, μοορε παιδια ί (ΟΙ άρχόντοι οεαΟήκανβ όρ· 
θοΐ μπρος οτ6 παράθιιρο, κοιτάζονϊος ακίνητοι, άμίλητοι, σοβοιροίτ 
τόν κόσμον ο|ω. Στέκουνε σέ στάσες θεατρικές, σάν άνάλματα, μά 
χαμόγελο ατά χείλη. Μπροστά τους έχουν αφήσει τόπο γιά νά πα- 
^υσιαστη ό Καραγκιόζης.) ’ £, παιδιά ! *Εσάς μιλώ, άρχόντοι. 
Μυστήριο I Κουφαθήκανε δλοι τους.

Ο ΛΑΟΣ 
(άπ* δ|ω)

Ό  Καραγκιόζης 1 Νά βγή ό Καραγκιόζης !
ΟΜΑΡ

(ένφ στεκει ακίνητος, δίνει κρυφά μια κλωτσιά στόΥ'Καραγκιόζη) 
Φανερώσου, μωρέ.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ 
Τί νά φανερώσω, δ έρμος ;
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ΟΜΑΡ
ιτό ίδιο)

Έμπρσς) Γρήγορα 1
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

! (Άνασηκώνεϊαι λιγάκι.) Νϊρε... Ντρε.ιουμαι ! Χου, 
χοΰ ! Ντρέπουμαι I

Χ Α ΙΡΕΝ ΤΙΝ
(δίνοντας του μια κλοκοιά)

Εμπρός ί Ακόμη ;
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Ώ  I ώχ ! Μή βαράς, μπάρμπα ! Μή βαράς !
ΟΙ ΑΡΧΟΝΤΟΙ

(κλωτσώντας τον δλοι τους)
Εμπρός I

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Ώχ 1 ώχΙ (Προβάλλει λίγο τό κεφάλι του δ|ω.—θύελλα άπό ζη· 

τωκραυγές.-Τόξανακρύβει.—οι άρχόντοι τόν ξανακλωτσοΰν όλοι.) 
Ώ χ  I Ώ χ  ! (Βγάζει πάλι χό κεφάλι του στο παρά^δο.—Νέα 
θύελλα άπό ζητωκραυγές.) Μυστήριο τί βλέπουν τοδτοι, Κολ- 
λητήρη, κΓ ουρλιάζουν έτσι.

ΟΜΑΡ
(κλωτσώντας τον)

Πιο ψηλά ! (ΟΙ άρχόντον τόν κλωτσοί5ν δλοι.)
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Ώ χ ! Πιό ψηλά ; (*Ανασηκο>νεται σιγά σιγά περισσότερο, 
ώς πού οιίκει ύβθός.) Δές, τύ λοιπόν, ρέ λαέ, δές I (Ό ξω  οΐ 
ξητωχραυγές Ε/ουνε φιόοει οτή μεγαλύιερη ίνιασή ιοος.)

Ο ΛΑΟΣ
(άπ* δζω)

Νά μάς ζήοης, άφέντη ! Καραγκιόζαρος. ^δαναπά-
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λαρος. Σαρδέλλα, καπαρ»!· Ζήτω ό μεγάλος Καραγκιόζης. 
Νά μοΟ ζήοης, θερίο μου !

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Τ ί με είπε τοΐ5ϊος ; θερ ίο ;

ΜΙΑ ΦΩΝΗ ΒΡΑΧΝΗ
Νά μου ζήσης, μόστρα μου, γοργόνα μου! 

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Νά σοί3 πάρη ό διάολος μάννα και πατέρα, μουλαρε 

λακινιάρικε, πού θά με πής γοργόνα ! Νάμουνα κάτω, μωρέ, 
νά σούδειχνα. (Δείχ>·ει τή γροθιά χ«>υ.)

Ο ΛΑΟΣ
{ξεσπο>ντας οέ ζητωκραυγές)

Γροθιά I Γροθιά και δύναμη I Ζήτω ή γροθιά I Σαρ­
δανάπαλος I Νά μάς ζήσης, δόξα της οικουμένης. Γροθιά 1

ΜΙΑ ΦΩΝΗ
Γειά σου, καρχαρία μου ί

ΟΜΑΡ
(κλωτσώντας τον)

Εμπρός ! (ΟΙ άρχόντοι τον κλωτσούν καν πά?.ι.)

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Ώ χ! Τ ί ά/.λο θέλετε νά κάμω; Τ ί άλλο ζητοΰνε νά δοδν; 

'Ορσε τό λοιπόν, σά σάς άρέση ! (Βγάζει απ’ τό παράθυ-ρο το 
ένα τό ποδάρι του και τό δείχνει στο λαό. Ζητωκραυγές βροντερές. 
Τό ξαναβάζει μέσα. ΟΙ ζητοικραυγές παύουν. ΟΙ άρχόντοι τόν |α- 
ιακλωτσοΰν,) Όρσε και τούτο νά ησυχάσετε. (Βγάζει τό άλλο 
τό ποδάρι του. Βροντερές ζητωκραυγές. Τό ξαναβάζει μέσα. ΟΙ ζη­
τωκραυγές ξεθυμαίνουν.) Έ  ! Πάει πκί. Τελείωσε. Ξοφλήσαμε. 
(ΟΙ άρχόντοι τόν ξανακλωτσοΰν. Ό  Καραγκιόζης γυρίζει απότομα 
πρός αύτούς.) Τ ί άλλο θέλετε καί μέ κλωτσάτε ; (Μόλις στρίβει



χή ράχη προς το παράβυρο, νέες βροντερές ζητωκραυγές ξεσποΰν. 
*0 Καραγκιόζης τά χάνει και πιάνει τά πιοινά του.) Φτου ! Ρεν* 
ϊίκολο γινήκαμε. (Μπαίνει μέσα.) Κλείστε τα παραθυρη 1 
"Αδείαστε μου δλοι τη γωνιά. Φτοΰ !

ΟΜΑΡ
Μά πρέπει νά μείνης ακόμα '

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Σκασμός Ι Αφήστε με ήσυχο ! Ρεντίκολο γινήκαμε . 

Μαρς. Δρόμο. Αφήστε με, είπα I (Πάει και κάρταν συλλο­
γισμένος στο ντιβάνι.)

ΣΕΛΗΜ
Μή 06 ζαλίζη, παιδί μου, του λαού ή λατρεία. ΓΙρεπει 

κανείς νά υποτάσσεται στους αθώους πόθους τοΐ3 οχλου̂  
*Ως τόσο εμείς σ’ άφήνουμε νά ήσυχάσης. 'Η χώρα διαλαλεΐ 
τούτη τη στιγμή τή δόξα σου.

ΧΑΛΗΛ
Τ' όνομά σου θά μείνη άΟάνατο, θα τό γραψη μβ 

χρυσά γράμματα στάς δέλτους τη; ή Ιστορία.
ΟΜΑΡ

Ευτυχισμένε θνΐ)τέ ! Μακαρισμένοι όσοι συμμεριζουνται 
τή δόξα σου.

ΧΑΊΡΕ Ν ΤΙΝ
Ζήτω δ Καραγκιόζης ί

ΟΙ ΑΡΧΟΝΤΟΙ
Ζήτω ! (Και φείτ/ουνε.)

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(άτροΰ τούς κοίταξε καί.ά καλά >α χάνουτται)

Μυπτήρίο ! Τί νά σοΟ πώ} μωρέ παιδί μου* Ποτέ θαρ­
ρώ, 3τώς ξεσηκώθηκε 0λη ή χώρα να με παρη με τις φά­
πες, και πότε πάλι τδχω σίγουρο πώ; είμαι μέγας.
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ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ 

Είσαι, θέλει και ρώτημα ;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Αίκιο έχεις. ΈτσιΟαναι, δπως τό λες. Είμαι, κατά πώς 

φαίνεται, μέγας. Είμαι.
ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ 

Είσαι. Σίγουρη δουλειά.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Χοΰ, χοΰ, χοΰ, χού ! Ρέ μεγαλείο, νά βάζ-βζ 'Ό® 
σου πώς ό κόσμος τούτη τη στιγμή σ' εχει για θερίο. Χού, 
χού ! Ξέρεις τί σκέφτουμαι, ρέ Κολλητήρη, τώρα ποΰμαι 
μέγας;

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
Τ ί;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
*Έ, ρέ, καί τί μασκαραδες που θάτανε, ρέ σπλάχνο, ό 

Μεγαλέξαντρος, δ Περικλής, ό Σολομώντας, δ Μουχαμέτης, 
δ Ταμερλάνος, κΓ δλοι οί άκοδέλοιποι μεγάλοι άνθρωποι 
των αιώνων. Χού, χού, χού, χού I Μτ.ρε τό μπαγαπόντη τό 
Μεγαλέξαντρο ! Χού, χού, χού, χού ! Μπρε τό μπαγαπόντη 
ιό Μεγαλέξαντρο !
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Στοά άτό «α λά τι.
•

Ό  Βιζύρης Μουχτάρ κά̂ θεται σέ μια γωνιά, σ’ ενα ντιβάνβ 
7.αμΐ)λό, καπνίζονηις τό τσιμπούκι του καί παίζοντας τό κομπολόγι 
του. Πότε-πότε οηκαινεται, φέρνει λίγες βόλτες καί ξανακάθεται, 
Άπ’ δζοί άκούγεται ή βουή χοΟ κόσμου, πού σκορπά ζητωκραυγά· 
ζοντας.

ΕΝΑΣ ΦΡΟΪΡΟΣ
(μπαίνει πηλαί.ώντας άπ’ τή μια μεριά καΐ φεύγει άπό η'ιν άλλη)

Σαρδαναπάλαρος!
ΜΟΓΧΤΑΡ

(τινάζεται ση'ι θέση του)

Σίχτίρ ! (Δίνει μιά γροθιά στο μερί του κι’ άιαταράζεται στο- 
κάθισμά του. Ξεφυσά και καπνίζει λυσσασμένα.)

ΕΝΑ ΠΑΡΑΜΑΓΕΡΑΚΙ
(μπαίνει κι’ αύιό χοροπηδώντας)

Σαρδέλλα, κάπαρη I Σαρδέλλα, κάπαρη '
ΜΟΥΧΤΑΡ

(ζεπεηέται, παίρνει ένα ι̂αξιλάρι άπ* τό ντιβάνι καΐ 
τοΰ τό πετά στα μούτρα)

Στο διάολο, σκυλολόι Ι (Τό παραμαγεράκι βγαίν-ει ξεφω­
νίζοντας. *0 Μου/.τσρ ζεφυσά πάλι, χτ^πά τούς γςόθους του στά 
κάθισμά του και τρίζει τά δόντια του.)

"Άξαφνα άπό μια κώχη προβάλλει Ισχνό κεφάλι με γένεια.
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ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗΣ
(μπαίνει σιγά-σιγά ι̂έσα χάνοντας δλοέ%'α μετάνοιες)

Χαιρετώ σας. (Ό  Μουχτάο δέ οτρίβει τό κεφάλι.) Χαιρετώ 
σας. (*0 Μουχτύρ μένει πάντα ακίνητος, καπνίζοντας.) Χαιρετώ 
σας, Αφέντη μου τρανέ (Ό  Μου/.τάρ τό ίδιο ) Στέκει όμπρ5ς 
σας τέτοια μούμια, τέτοια μπάμια οκοινιασμένη καί δεν 
την προσέξατ^ άκόμα ; Χί, χί, χί ! (Ό  Μουχτάρ τοΰ ρί­
χνει μια ματιά.) Χατζηαβάτης, μέ το συμπάθεια. Ρωτήσατε, 
βέβαια, μέσα σας πώς μέ λένε. Χατζηαβάτης, δούλος σας. 
(Ό  Μουχτάρ ξεφυσά.) Χί, χ ί! Σωστά 1 Τί με νοιάζει πώς 
08  λένε, βλάκα ; Αυτό είπατε μέσα σας. Και προσθέσατε : 
Είσαι ένας γυμνοσάλιαγκας σιχαμερός. Χί, χί, χί, χί ! 

ΜΟΥΧΤΑΡ
Δεν πάς νά μοΟ χάνεσαι, οποίος κι’ αν είσαι ; 

ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗΣ
Διάνα έκαμα. Διάνα ! Χί, χί Ι Ξέρετε τί είμαι ή μου- 

τσουνάρα μου 1 Χί, χί I Νά μην ήταν δ μεγάλος μας δ 
Βεζΰρης, θά τόν ευρισκα Ιγώ τό Σαρδανάπαλο.

ΜΟΥΧΤΑΡ
Άνθρωπέ μου, κάνεις λάθος. (Δείχνοντάς του προς τ« 

δεξιά.) *Εκεϊ μέσα έπρεπε νά πας νά κσμης τούς τεμενάδες 
σου. Όχι εδώ.

ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗΣ
(άνασηκώνεται μια στιγμή, και σέ άλλο τόνο)

Τί ; Δεν είσαι άνθρωπος τοί) σαραγιού ; (Ξανακάνει 
αμέσως τεμενά καί παίρνει άστραπιαϊο τό πρώτο ύφος του.) 
Χί» χί» χί · Τί μάννα, πού μου βΙοαι, άφέντη μου, για 
χωρατά. Λίγο ελει\|;ε νά χάσω τυ πασκάλια μου. Χί, χί» χί· 
Λένε, δ βήχας κι’ δ παράς δεν κρύβεται. Μά κρύβεται χά̂ μ 
ή άρχοντιά, κρύβεται ή άφεντωσύνη ; Όλα σου τά δυνατά 
κι* αν βάλης, άρχοντα μου, μπορείς ποτέ σου νά γενής 
άποβροχάρης σκούληκας, σάν κ* έμενα ;
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ΜΟΥΧΤΑΡ
Είσαι βλάκας. (Ό  Χατζηαβάτης χαιρετά και σωπαίνει.) Βς,έ 

κατάλαβες τί σο13 λέω ; Έχει μέσα πήγαινε να χα'μης τε­
μενάδες, Ικεΐ μέσα. Ξεφόρτωνε με γρήγορα, μή με πιάσχι 
δ θυμός, και τότες δέ θά βγής γερός από δώ.

ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗΣ
*Η φοβέρα σου είναι άληθινή, αφέντη. Τό νοιώθω. Μά 

καΐ γι* αυτό δεν τό κουνώ. Τί νά πάω μέσα, τί νά μείνω 
εδώ ; Τό ϊδιο κάνει.

ΜΟΥΧΤΑΡ
Βρε γυμνοσάλιαγκα, δπως λες κι’ δ ίδιος τή μούρη σου» 

ήρθες Ιδώ \ά προσκυνήσης ; Σύρε λοιπόν νά κοψομεσα- 
στής μπροστά στους παλιαθρώπους, στους αγύρτες, στά ζων­
τόβολα, στους μασκαράδες, στ’ άντερα τά φουσκωμένα. 
Αυτών είναι σήμερα ή βασιλεία. Όχι Ιμένα. Εμείς περά­
σαμε. Σβήσαμε. Ήρθανε νέοι καιροί, νέοι άντρες. (Σηκώ­
νεται απότομα.) Για νά τελειώνουμε, μάθε ι είμαι ο Μουχτάρ. 
Ό  παλιός Βεζΰρης. Λάθος εκαμες στην πόρτα. Πήγαινε.

ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗΣ
Μιλάς έτσι κοφτά, άφέντη μου, κ’ υστέρα λες πώς πέ 

ρασες καΐ πώς δχεις σβήσει; Χί, χί, χ ί! *Οσο τό πιστετ ι̂ς, 
ή έζοχότητά σου, τόσο τώχαψα κ* Ιγώ. Χί, χί, χί, χί 5 Ξέ­
ρεις τί λέρα σοΟ είμαι ; Χί, χί !

ΜΟΥΧΤΑΡ
Κοντολογίς, τί θέλεις ; Λέγε Ιπι τέλους !

ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗΣ
Νά σε προσκυνήσω. 

Εμένα ;
ΜΟΥΧΤΑΡ

ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗΣ
Εσένα.
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ΜΟΥΧΤΑΡ
(Τόν« ζυγώνει απότομα, και τόν κοιτάζει στά μάτια. "Υοτερα, άπ6 
πάνω ώς κάτω. “Έπειτα φέρνει μιά βόλτα. Τον ξαναζυγώνει άξα­
φνα απειλητικά· *0 Χατζηαβάτης μένει ακίνητος. Ό  Μουχτάρ τόν 
πιάνει άπ’ τούς ο)μους καί τόν τραντάζει. Ό  Χατζηαβάτης στέκει 
ήσυχος. Ό  Βεζύρης ξαναφεύγει λέγοντάς του ήρεμα)

"Αει στο διάολο.
ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗΣ

Για τ5 δικό σου τό χατηρι, αφέντη μου, πάω καΐ πάρα 
πέρα. Μδ κατάλαβες τώρ<η δέν είναι έτσι ; Έμεΐς συνεν­
νοούμαστε. Χί, χί, χ(! Κ ’ έπειτα μοΏ λες, να πάω μέσα Γ 
Ά μ  δέ I Μέ κατάλαβες, και σε κατάλαβα. Χί, χί ! Έδώ θά 
μείνω. Και για νά μιλήσουμε ντόμπρα, άφέντη μου, με­
ταξύ μας: θά πήγαινα, βέβαια, μά ελα πού βρέθηκες στ6 
δρόμο ή αφεντιά σου ! Χί, χί, χ ί!

ΜΟΥΧΤΑΡ
Παψε νά -ψωρογελας, βρωμιάρη. Μίλα καθαρά. Τί 

θέλεις ;
ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗΣ

Και ρωτάς, άφέντη ; Ό ,τι θέλεις κ* έού. Πάει τώρα νά 
κρυβθ)μαστε μεταξύ μας ; Σά νά μην είμαστε, κ’ οί δυό, 
πόντοι γεροί. Χί, χί Ι Συγγνώμην! Λοιπόν ; θά τ’ ιιφή- 
σουμε καί θά χάσκουμε ;

ΜΟΥΧΤΑΡ
Τί πράμα ;

ΧΑΤΖΗ ΑΒΑΤΗ Σ
Άχούχα ! Ά μ  Ιτσι δε γίνεται δουλειά. Κι’ δμως ή τύχι> 

κάτι ήξερε πού μάς έσμιξε.
Μ ΟΥΧΤΑΡ

Λοιπόν ;
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ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗΣ
Αοιπόν — τή μούρη του την ξέρω Ιγώ καλά. ΚαΙ μέ 

ξέρει κι' αυτός. Στα χαϊβάνια 3ς κρύβεται ! Μά σέ μένα ή 
μπογιά του δέν περνά. Τόν έχω καταδώσει χίλιες δυδ φορές 
στην αστυνομία, γ ιατ'ι είμαστε γειτόνοι. Κ’ εφαγε ξύλο, πού 
θά μοϋ τό χροιστά καΐ στην άλλη τή ζωή. Είναι σουφρα- 
τζής, θεομπαίχτης, άμακαδόρος, λωποδύτης φίνος.

ΜΟΥΧΤΑΡ
Τί βγαίνει άπ’ δλα αυτά ;

ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗΣ
Τίποτα. Τό ξέρω. Εμένα μοϋ τό λές ; Ποιός μέ πιστεύει, 

βέβαια, τώρα ; Κι’ 3ν βγω νά πώ Ινα -Ινα τά καμώματά 
του, τό καί τό, δέ θ ’ άπομείνω ζωντανός νό τ’ άποσώσω.

ΜΟΥΧΤΑΡ
Ώστε :

ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗΣ
Ώστε... φέρε ένα άπό τά μυρουδάτα σου. ^{Ό Μοι τ̂άο 

βγάζει μια ταμπακέρα καί τοϋ δίνει ένα τσιγάρο.) Ταχείς και με 
φελό, βλέπω. Δός μου τό τσιμπούκι σου ν’ άνάήιω. ( ’Ο 
Μονιχτάρ ύπακούει.) Φίνα. Κ ’ είναι φρέσκα καΐ τραυοϋν καλά. 
Βεζυρλίτικα, κι’ άπό σόϊ. Χί, χί ’· Λοιπόν—κόπιασε τώρα 
Ιδώ. (Παίρνει τό Μουχτάρ καί πάνε στό ντιβάνι καί κάθονται.) 
*Ενας είναι, πού λές, ό λόγος. Ξεκομμένος : Αντιπολιτεψη.

ΜΟΥΧΤΑΡ
Πώς ;

ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗΣ
Μην πολυρωτάς, κι’ άκουγε. Άντιπολίτεψη, μέσα άπό 

χην ίδια τήν πολιτική του. Κατάλαβες ;
ΜΟΤΧΤΑΡ

(αναταράζεται)

Τί είναι τούτα πού μοϋ ψέλνεις ;
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ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗ2
Μην ανάβης κι’ ακουγε, είπα ! Είσαι αψύς, βλέπω. Τα­

μαχιάρης. Τί είναι αύϊά ; — Μην τσινας. Δε φελα σέ τ ί ­
ποτα. Άλλη είναι ή ταχτική, θέλει φινέτσα. Μέλι καΐ 
κεντρί.

ΜΟΥΧΤΑΡ
Δεν άκοΰω τίποτα !

ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗΣ
Θ’ άκουσης. Σούτ I Τάχα, θαρρείς, δεν ξέρω τί λες τοίρα 

μέσα σου ; «Ποιος είναι τούτος πού μοΟ πρόβαλε σά φάν­
της μπαστούνης !», λες. «Πούθε βαστά ή σκούφια του; 
Σπιούνος είναι; Σατανάς ;» Αυτά δέ λες; Λέγε τα ! Καλό 
κάνουν. Και θέλω νά τά λες, γιατί τό δικό μου τ* αύτι 
άπό τέτοια δεν Ιδρώνει. Στέκω άπάνω άπό κάθε υποψία. 
Λίγοι,είναι οί Χατζηαβάτηδες στη γης. Έού δέ με ξέρεις. 
Πάει καλά. Νά σοΟ πώ έγώ ποιος είμαι. Όλα τά κάνο), 
δλσ, σκούς; *Ό “ λα. Γιά την ωρα περνώ μέ δουλειές τού 
ποδαριού.

ΜΟΥΧΤΑΡ
Δέ σέ ρώτησα.

ΧλΤΖΗΑΒΑΤΗΣ
Έκαμες καλά. Γιατί είναι πιό ταιριαστό, νά σου τά πώ- 

μονάχος μου. Λοιπόν : ντόμπρα καί τίμια : (Λείχνοντας δεξιά.) 
Γιά κεϊ τραυούσα. Δε στο κρύβω. Πήγαινα να τον προσ­
κυνήσω αυτόν. Τον έβλαψα άλλοτε, θά πής. Κ ’ υστέρα ; 
Δέ φοβούμαι έγώ Ικδίκησες. Ό  Χατζηαβάτης είναι μάστο* 
ρης. Κ ’ έπειτα εκείνος —ό άλλος - έγινε Βεζύρης. Πάει νά 
πή είναι τσίτσιδος. Έχει άποθέπει την αρματωσιά του. Ρ ί­
χνεις και πετυχαίνεις στό ψαχνό. Τον τραγανίζει ή μέγκλα 
σιά κρυφά. Κατάλαβες ; Τόσα γιά κείνον. Μά σέ βρήκα 
εσένα —κ’ έμεινα. Σού κάνω, τό ξέρω. Ντόμπρα πράματα. 
Σου κάνω. Τυκα έδώ I
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ΜΟΪΧΤΑΡ
(χωρίς νά τοΟ δίνει τό χέρι)

Εμπρός. Λέγε τί εχεις ν « πη; ;
ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗΣ

Τόκα, είπα ! Το χέρι σοΟ) πρωία ! Ισια πραματα ! Αει, 
γεΐ(ί σου. Φέρ’ το δώ. Εμπρός Ι

ΜΟΥΧΤΑΡ
(δίνοντας το)

Καλά, καλά...
ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗΣ 
(βαστο)ντας το γερά)

Έ τσι μπράβο, μπαμπόγερε, φίδι κολοβό, θεομπαι- 
χταρε, μπιρμπάνταρβ τ’ ανέμου I Χί, χί, χ ί ' Μ άρέσεις! Ολα 
κι’ δλα! Μ' αρέσεις, είπα ! θά κάμουμε παρέα ασηκικη. 
Χί, χ ί! θά κση τό πελεκοί'δι. 0ά στόνε ροκανίσουμε ^ως 
στο μεδούλι, θά τόν αρπάξουμε στα δίχτυα μας, κι αμα 
βρεθτ} λιταρωμένος, θά πέσουμε απάνω του σαν το σφα · 
λάγκι στην πιασμένη πεταλούδα, καΐ θα του ξυοΰμε τ6 
λαιμό σιγά-σιγά κάτω από τό καρύδι του, έδώ,— σαν τα 
σφαλάγκια—δαγκάνοντάς τον και μασσώντας τον, μασσων- 
τας τον Ικεΐ πού γαργαλιέται, μασσώντας τον άργα, με λύσσα 
καί μ’ επιμονή, ώς πού νά χωριστή τΟ κεφάλι απ τό κορμί
ϊου.__Δες δόντια πούχω Ι Μέ μιά δαγκωματιά χωρίζουν το
πετσί άπ’ τό καύκαλο... θάρθη ώρα—και γοργά —θαρθη 
ώρα πού θά δείξη κι’ ό Χατζηαβάτης τί άτιμος σκύλος 
είναι.

ΜΟΥΧΤΑΡ
Τί εχεις μαζί του ;

ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗΣ
Έγώ Μπιρμπάνταρε ! Μπαμπακοσφ-ΐχτη ! “Οχεντρα! 

Θα λες μέ τό νοΰ σου : ποιος ξέρει τί τούχει σκαρώσει Α



Καραγκιόζης, τί δουλειές τοΰ χάλασε χ’ έχει λυσσάζει! Ποιος 
|έρει, δν δεν τον έχει σπάσει και στο ξύλο σαν τόν πέιυχε 
καμμιά φορά 6λομόναχο ! Γιατί τούτος Ιδώ δ Χατζηαβά- 
τη; είναι σά σκουλήκι, σαν τσίρος, δεν έχει καθόλου δύ­
ναμη__Αυτά θά λες, τό ξέρω. Έ ! κι’ δν ήταν έτσι; Κι* δν
τό πέτυχες ; Είπαμε : κι’ άν. . . . — τί βγαίνει πάλι; ΤΙ θά 
πουν ολα αυτά ; Πώς ή βία νίκα καΐ βασιλεύει. Ή  ΰλικι'ι 
β(α_ατόν αιώνα μας ! Αύτο είναι τό συμπέρασμα, δλο- 
δλο. "Ας τα τό λοιπόν τούτα κΓ άκου : Τόν ξέρω, σου λέω, 
τί μούργος είναι. Τό ίδιο τερσέκι, πές, μάς κλώσσησε. Μά 
Ιχω, π’ άνάθεμά με, και κάποια ϊδέα τό τί είναι, το τι 
πρέπει νδναι και τό Βεζυρλίκι. Έσύ, νά πούμε, έκανες βέ­
βαια γιά Βεζύρης. Σού τό λέω δίχως νά σέ κολακεύω. Γιατί 
νά σέ κολακέψω ; Προσμένω άπό σένα τίποτα ; Είσαι ομω; 
αφεντάνθρωπος. Είσαι άρχοντας και φαίνεσαι. *0 άλλος 
δμως ; Πούθε, πώς ; Μιά τύχη τόν έφερε απάνω. Τύχη 
στραβή, θεόστραβη. ’ Ορσε τό λοιπόν τό ζήτημα, θ ’ άφή- 
σουμε νά κάνη Ιδώ κουμάντο ή στραβή τύχη; Τούτο μά­
θαμε ύστερα άπό τόσα χρόνιο λεύτερη ζωή ; Νά τ’ άφήνουμε 
στην τύχη 5λα; Μά όπου κυβερνά ή τύχη, δέν προκόβει 
τίποτα.

ΜΟΥΧΤΑΡ
Σωστά.

ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗΣ
*Αμ, πές το τό «σωστά*, καί μ’ έσκασες! Μάλλιασε η 

γλώσσα μου νά σού μιλώ 1 Βράχνιασα! Αοιπόν, είπαμε : θα 
κάμουμε καλή παρέα. Μά θ’ άκούς. Κι’ άκου : Τού λόγου 
του κήρυξε: «Τά γυρίζω δλα άπ’ την άνάποδη I* Πώς^θα 
τόν άντιπολιτευτούμε τώρα Ιμεϊς; Πρόσεχε, θά πάμε 
λάου-λάου. Κατάλαβες; θά πούμε: «Μπράβο I Γύρισ τα.* 
Κ ’ ύστερα θά ούρλιάξουμε : «Τόσο μονάχα; Νά τά γυρί- 
σης δλα άπ’ την άνάποδη δέν είναι 5ά σπουδαία δ̂ουλειά. 
ΧΙρέπει νάχης κουράγιο νά τραυήξης πάρα πέρα. Η προ-
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«α:.ή δέ

ί χ ί ; ; Γ ; * « ν « · ΐ  «  - " · "
αίιιό ιό .κ«ιν> δείχνβΜΐ ο 3|ιη, δ πολιιιχος.

ΜΟΥΧΤΑΡ

Είσαι καλά, η χωρατεύεις ,
ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗ3

■»."■«“' “  τ γ ϊΛΓ.» 2&·2.ϊ’έ«"ι'ίΐζητάς; Κύριε ελεησον. 1ιχα9εσα «α φ ^ ,

τΐ θά κοΒμε δεν εχει ""Ι® Σημασία Ιχει νά
Λόγια είναι 8.τι »ά

μουμε. Καταλαβε, , η  μ ,5 μυαλό σας, ντιιτ
τού; παλιου̂ ς, , „,8ι καλό σου. Πρύηει ν' άλ
Κοκκάλωσε. Ακου μ® «ίλεις νά κόμης άντιπο-
λάξης-Νά γ-ινης '^ος, «ν»ρωκος_ βελει̂ ^

λίτεηιη ϊ ' “  Τ  ^  “««ι “ 'Ρ*!”®
Γ ^ ό ρ Γ σ ο υ 'κ Γ κ Τ ε Ιν τ Ιλ ίτ ε ,νη  νόμιμη.

ΜΟΥΧΤΑΡ

Πάς στο διάολο καί πάρα πέρα ; Πάς ',
ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗ2 ,

Λλν πάω πουθενά. ·Ανν-ο«τεψη νόμιμη  ̂,εΙ^^Πρε,^

πεινά βαράς, μά "!!ίί” γαλ(ίλι Τοΰχυ β̂ α̂ι άν-δουλίτσα σου χα'ι νά σοϊ λένε και χαλάλι, ιουτι
τιπολίϊΐψΠ νόμιμη·

ΜΟΥΧΤΑΡ
(ίεπετιίται καί »έβ»«ι Ρόλτες νενβιοσμένος)

2οΐ είπα, άει στό διάολο. Άκους ; ^
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Χ Α ΪΖ Η Α Β Α ΤΗ 3
(οηχωνεικι κ α ί τ4ν άκολοιΛά δ λ ο έ ν α )

Χοΰ ε ί π α ,  δεν Ακούω τίποϊα.

,  ̂ Μ Ο ΥΧΤΑΡ
σα Αυσσαςο).

ΧΑΤΖΗ ΑΒΑΤΗ 2

μ>ωγαπϋνΐί|, φ ώ ς  φανεοό 
μ ^ ϊ^ ό ν ια ρ ο ς  έον. Τ ο υ ν η Τ ο εΓ

Ώ  Το’Γ  “  "ώ ίβΙνα . ΑνΑγκηνα ϊουλοΰ-
π ω ϋ Ί ] ,  Ι οΒγο είναι νόμιμη Ανιιπολίιε-ψη.

Μ ΟΥΧΤΑΡ
(πού κοβώς πηγαινόρχεποι Ι χ ε ,  φ τ ά α ε , οώ .περιοιύΛ̂ „ 

καΐ σταματά)

.0όεοί7Σπύβε1''1??^ ·̂’ί···
*Αλλάν I *Η Γ  1 κοιτάζίΐ δξω καλύτερα)

Π ;Αϊαέ ΐ Τρελάθηκα ^

Γ ώ ί’Ι-ΪΓί,ϊί,δ"-*"·*· ” · ” ·"■*■· ■■•ί®·
Χ Α ΤΖΗ ΑΒ ΑΤΗ Σ

^(κοιιαξονιος άπ· ιό περιοτύλιο σιό δρόμο κάιω)

Έ νΙσω "οΛ *«ν  η  "ί™ · >«0™;
Χί νί νί . μιοογυμνες; Κ ' οί γριέ; εό Ιδιοι...
ίου ? ίδρ- ; Ή ... ή... ή γυναίκαμου , (Δείχνοντας τη νηηΑιή ν·Λΐ..\ Μ,.νκνα · _ .'-δ . »»
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"Α, α ! μπράβο 1 Βάρα ιις, Μουχιάρ, ν' αγιάσουνε τά πε- 
βαμένα σου I Έιπι, γειά σου I _ Κι αλλ̂ δι Λ '
άλλες I Δός ιούς ! Σάπισ' τες πιο |υλο. Κσλα σας κάνει, 
βοώαες ! Τ ί ; Τού ρίννουνιαι οί άλλες ; Ά ιιμο γυναικομάνι I 
Κ̂  ή δική μου δπ’ ιίς πρώτε; ; Σκρόφα I Μουλάρα ! Εν­
νοια σου καΐ θά σοϋ ιό μαυρίσω ιό κρέας σου, άτιμη! Τι; 
Μπαίνουνε μές στδ σαράι; Κι άκολουθοίν δλες ; Κ ή 
δική μου ;Σιχτίρ ! Τί ήθελες μωρέ Μουχτάρ, να τις φέ- 
ρης μέσα ; Ά ε ι στό διάολο. Τι ήθελα έγω κ ήρθα έδω ,

(Μ ^ρ ’ιγγλιές, ξειμονητά, βλαστήιιιες, σούσουρο,_ ανεβαίνει τ6 
νυναικολόϊ. Μπαίνει μέσο δ Μουχτάρ, σέρνοντας οπ το μα^ια 
τΐ^υό τις κόρες του, κι' άκολουθοίν σωρδ γυναίκες, νημενες όλες 
όπως ή Χο'ίριγιέ στδ τέλος τής σκηνής της. Είναι κι αυτή μάξι

ΜΟνΧΤΑΡ
■Ατιμα κορμιά! Σέ σακκι θά σάς ράψω, νά σάς ρίξω 

σιή θάλασσα, άπόψε κι’ δλσς. ’Ω, πού πομπέψατε το σπι­
τικό μου 1 "Ω, συφορά μου κι' άτιμία μου . (Τις όερνει.) 
Νά, μωρέ, νά, νά, νά I

ΜΙΑ ΓΥΝΑΙΚΑ
Φονιά! Βάρβαρε! (Τόνε χτυπά, καί τόνε χτυπούν κΓ όλες οΐ

άλλες στριγγλίζοντας.)

Βρε παλιοβρώμες, βρέ ξεσκισμένες κρεββατοδουλείτρες, 
να. μωρέ, κ’ ΙοεΧς, νά ! (ΤΙς χιυπά δλβς με το ραβδί του.)

ΟΙ ΓΥΝΑΙΚΕΣ
(στριγγλίζοντας)

θά μάς σκοτώση, δ κακούργος, δ στρίγγλος, δ άτιμος ! 
ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗΣ 

(μέσα του)
Μωρέ δέν τής ερχβτ.η καμμιά μαγκουριά καΐ τής δικής 

μου ; Τυχΐ) Ιχει ή σκρδφα! (Χάνεται μέ; στο π?.ή«ο,.;
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ΜΟΥΧΤΑΡ
(στίΐν Άΐσέ καΐ σιήν Γκνουλνάρ)

Κόρες μου είσιβ Ισεΐς, ή ντροπή μου; Νά, μωρέ, νά I 
(Τις δέρνει.) Σκεκαοτήτε, μή σα; βλέπω! Σχεπαστητε χαΐ 
ρεζιλέψατε τό σόϊ μου ! (Αρπάζει τή χάλι άπο τό ντιβάνι και 
τό ρίχνει απάνω τους.)

Τή στιγμή εκείνη μπαίνουνε μέσα ό Εμίρης, ό Καραγκιόζης, 
6 Κολλητήρης, 6 *Ομάρ, ό Χαλήλ, ό Σβλήμ κι* άλλοι άρχόντοι.

ΕΜΙΡΗΣ
Τί τρέχει; Τί φωνές είναι αύιές ;

ΜΟΥΧΤΑΡ
θάμαξε, Εμίρη μου, θάμαζε τή νέα πολιτική σου. "Ω I 

Δέ ρίχνει δ Αλλάχ πύρινη βροχή νά σας κάψη δλους ! Στά­
χτη νά γίνη τοΰιο τό βασίλειο !

ΕΜΙΡΗΣ
Δεν καταλαβαίνω άκόμα τίποτα. (Στις γυναϊκβς.)Σκεπα- 

στήτε, κορίτσια μου, σκεπαστητε, ντροπής !.. Λοιπόν ; Τί 
τρέχει;

Χ ΑΊΡ1ΓΙΕ
(πετιέται άξαςρνα μπροστά)

Νά στο πώ εγώ, πατέρα... Σαρδανάπαλος I 

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(σιγά στον Κολλην»ιρη)

Ρε Κολλητήρη, δέν ψάχνεις νά δή; ποΰθε βγαίνει κάνεις 
άπό δώ για τά χωράφια ;

ΟΛΕΣ ΟΙ ΓΥΝΑΙΚΕΣ
Σαρδανάπαλος !
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ΕΜΙΡΗΣ
Χοίριγιέ μου, πουλάκι μου ! Ν.ροπής, παιδάκι μου, 

ντοοπης !
Χ Α ΙΡ ΙΓ ΙΕ

Ή  νέα πολιιική μας κάνει τις γυναίκες άντρες. 

ΜΟΥΧΤΑΡ
Ή  νέα πολιτική σας κάνει τ'ις γυναίκες πόρνες.

ΟΙ ΓΥΝΑΙΚΕΣ
(στοιγγλίζονιας)

Μας βρίζει! Ό  κακοίργο; I
ΕΜΙΡΗΣ

Μουχτάρ 1... Μουχτάρ, τρελάθηκες; Μάζεψε τή γλώσσα 
σου I ϊ ί  είναι αυτά ;

ΜΟΥΧΤΑΡ
Εμίρη μου 1 Πνίγουμαι I Πνίγουμαι! Πέφτει ό ούρα- 

νός ! Πνίγουμαι !
ΕΜΙΡΗΣ

Σέ καλό σου ! Τί είναι αυτά !
ΜΟΥΧΤΑΡ

Βρωμιές, κοπριές, σκ... Πνίγουμαι I 

υ ΐ ΓΥΝΑΙΚΕΣ

Φρίκη !
ΕΜΙΡΗΣ

Μουχτάρ, είσαι τρελός 1 Συλλογίσου πώς είναι Ιδώγυ­

ναίκες.
ΜΟΥΧΤΑΡ

Γυναίκες ; Βρώμες είναι, βρώμες!
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ΟΜΑΡ
Μά α ιό είναι α'νο> ποισμών I *Ό δνθρωπος αυτός 

πρέπει νά τιμωρηθη.
ΜΟΥΧΤΑΡ

Βρε άγυρτη, βρε γεροπόρνο, βρε σί;(αμα, ως αχό βρόδυ 
Οά σοΰχω στρίψει τό καρύδι, δτιμε !

ΟΜΑΡ
Σας παίρνο) μάρτυρες δλους, πώς με φοβερίζει.

ΜΟΓΧΤΑΡ
Φτοΰ σου, γάιδαρε I

ΟΜΑΡ
Σάς παίρνω ολους σας μάρτυρες ηώς μ* εφτυσε.

ΜΟΥΧΤΑΡ
 ̂Φτοΰ σου κι’ άλλη μια φορά! Φτοΰ σας δλουνών ! Τις 

βλέπετε τούτες, πού κρατώ Ιδώ μέσα τυλιγμένες ; Είναι οί 
κόρες μου. Ώ ς στό βράδυ θάχουνε θρέψει τά σκυλόψαρα. 
(Στριγγλιές.)

Χ Α ΙΡ ΙΓ ΙΕ
Ξαναφέρνει πίσοι τό μεσαίωνσ, ό απολίτιστος.

ΜΟΥΧΤΑΡ
 ̂Ώς στό βράδυ θά θρέψετε ψ./ρια καΙ κοράκια δλοι σας. 

θα ζεσηκωσο) 5λη τη χώρα. Ζοΰν άκόμα τίμιοι νοιχοκυ· 
ραΐοι. 'Ως* στό βράδυ, ή θά μέ δητε αφέντη σας, »ΐ θά κλω - 
τσηστε το κουφάρι μου. (Φεύγει σέρνονίος κουκουλωμένες τις 
δυό τις κόρες του.)

ΕΜΙΡΗΣ
Αυτό είναι φοβερό.

ΧΑΛΗΛ
Μάς άπειλεΐ μεγάλος κίντυνος.
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ΟΜΑΡ
Πρέπει νά συναχτούμε δλοι, έτοιμοι γι’ άνιίσταση. Νά 

συγπαλέσηυμε συμβούλιο.
ΧΑΛΗΛ

■Εγώ εσιειλα πι’δλας νά φωνάξω Αντιπρόσωπους απ' όλα 
τά έπαγγέλματα, για να υποβάλουνε τά σέβη τους στό νεο 
Βεζύρη. Όπου ναναι θά ρθοϋν.

ΣΕΑΗΜ
Τούς κρατούμε και κάνουμε συμβούλιο.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Τί τό θέλετε τό συμβούλιο, ίφέντες μου; Θαρρώ, πώς 

δλο τούτο τό πατιρντΐ τώκαμε ό Μουχτάρ για νά σουφρωση 
τό χαλί τού ντιβανιού. Μάσιορης, 6 ίιαολος I ( Α κα το ι
άξαφνα οπό τό μέρος των γυναικών μιά δυνατή στριγγκια.)

ΕΜΙΡΗ3
Τί είναι πάλι ;

ΜΙΑ ΓΥΝΑΙΚΑ
Ά χ  ! ΜοΟ μαύρισε τό κρέας στις τσιμπιές, 6 οίμο-

ΟΑΟΙ

Ποιος ;
. Η ΓΥΝΑΙΚΑ

Ό  άντρας μου. Νά, αίτδς ! (Δείχνει τό Χατξτμτβάτη.) 

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
'Π Χατϊ'ησβάτπς *, Ό  σκύλος ; (Κλιόθει γύρω του.) Τι ζη 

τας μούμ^, λέρα, σκούληκα, λέγε ! Πούθε φύτρωσες, 
τΓμαγερεύεις , Πώς ήρθες ; Μίλα ή σ'έσπασα!

ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗΣ
Ήρθα, Καραγκιόζη μου, νά σοΟ πώ τό σπολλάτη.
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ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Στην Ιφερα ! Μίλα την αλήθκα, σαπιολουτσο, κάμπια, 

γυμνοσάλιαγκα, σκουληκαντέρα —μίλα παλιοτσάνακο ή οέ 
τσάκισα.

ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗΣ
Καλά. *Ησυχαοέ. θά σοί; πώ την άλήθεια. *Ηρθα νά 

κάμω νόμιμη.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Τί πράμα ; 

Νόμιμη 1
ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗΣ

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(τόν αρπάζει άπ’ τό γιακά)

Βρκ μούμια, μίλα άνθρωπινά ή χάθηκες.
ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗΣ

Μη θυμώνης, αδερφέ. Σχάσου ! 'Ήουχα Σ Είπα, καΐ τ’ 
ακόυσαν δλοι,.. είπα—τ' άκούσαιε, έφέντες μου ; Είπα, πώς 
ήρθα νά κάμω νόμιμη. Νόμιμη. Σχάσου I Μη θυμώνης. 
Βάοτανά σοίί πώ καΐ τ ’ ά).λο. Νά : νόμιμη —δηλαδή νό­
μιμη άντιπυλίτε-ψη. Άκοΰιε, άρχόντοι μου ;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Σκύλε ! Άντιπολίτε-ψη είπες ; Άνιιπολίτεψη ; 

ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗΣ
Νόμιμη, είπα. Νόμιμη ! Αεν τ* άκούσατε, άρχόντοι μου ; 

Νόμιμη !
ΕΜΙΡΗΣ

Άφησε, Καραγκιόζη, τον άνθρωπο. Λέ βλάφτει κα- 
νέναν.
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ΟΜΑΡ
Είναι μάλιστα κι* ωφέλιμος. Τέτοια άντιπολίτεψη είναι 

κι' αναγκαία κι* απαραίτητη.
ΧΑΤΖΗΑΒΑΤΗΣ

Αυτό λέω κ’ εγώ. 'Απαραιτιιτη.
ΣΕΛΗΜ

Καλά. Μά γιατί τσίμπησες τή γυναίκα σου ;
ΧΑΤΖΗΑΒ.νΐΉΣ

■Εφέντες μου, άνϊίπολίτεψη νόμίμιΐ Ι«αμα. Τ^ποτ’ άλλο. 
Έγώ τά παοαδεχουμαι δλα υσ.ι κηρύξατε. Μα εχω 
Ιδέα ;ιώ; δε φτάνουν μόνο αύτα για να προκόψουμε. Με- 
νετε πίσω άκόμα. Δεν εϊοασχε δσο πρέπει επαναστατικοί. 
Κι' όρίστε ή απόδειξη : Τοί'τβς οί περδικούλες, μόλις τΙς 
φοβέρισε δ παλιό Μουχτάρ, σκούξανε ευτυς̂  σαν το παγω  ̂
νια ! Τρόμαξαν, σαστίσανε 1 Μά Ιδρώνει ενός άντρος αυτί 
μέ τέτοια ; Κ' Ιξάψβλμο αν μου ψάλης, δε μου καίγεται 
καρφί. "Οσο για κλώτσους και σβερκιές και μπουφλους, 
χίλιους δυο κι’ δν τρως ιή μέρα,-τό άντρίκιο το τομάρι 
είναι άργασμένο, και δεν παίρνει κάβο. Οχι, Οέν εισαστε 
δσο πρέπει Ιπαναστατικοί. Κι’ δν θέλετε ναφερετε οτ̂  α η 
θεία, δχι στα ψέματα, τα κάτω απάνω και να κάμετε άντρες 
τις γυναίκες, πρέπει να τις συνηθίσετε νά μή φοβουντίη τις 
τσιμπιές και τις βρισιές καί ιΐς βλασιήμιες.— Ιουτο μα αι 
νω έγώ στη γυναικούλα μου και παω να της το μα ω πι 
καλά στο σπίτι μας. (Την τρανό και βγαίνει)

Η ΓΥΝΑΙΚΑ ΤΟΥ
(σκούζοντας λύπηιερά)

*Αχ ! δχ Ι Σώστε με (Βγαίνει σερνάμενη.)
χ α λ η λ

•Εμείς δέν μποροϋμε ν άνακαιωθοϋμε α αίιιά. 'Ο «ν- 
θρωπο; εχει τις Ιδέες τον.
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ΕΣΜί;
(ζυ/ώνοντο$ αξαφνα το Χαλήλ)

Μήπως έχει χ’ ή άφεντιά σου τις ίδιες Ιδέες ;
ΧΑΛΗΛ

Μπρε 1 Γυναικούλα μου ! Έσΐ' είπαι: Δε σε γνώρισα, 
Έσμεοΰλα μου. Τί κάνεις, περισιεράκι μου ;

Ε2ΜΕ
Τό βλέπεις τί κάνω. Σε ρωτώ · έχει κ’ ή μούρη σου τις 

ίδιες ιδέες ; (Τ6ν τσιμπά.)
ΧΑΛΗΛ

"Ωχ, ώχ! *Όχι, -ψυχοΰλα μου, δχι. (Σιγά). Μή μέ τσι­
μπάς μπροστά στους ξένους.

ΕΣΜΕ
θά κάμω δ,τι μοΟ γουστάρει. (Τον ξανατσιμπά.) Σαρδα­

νάπαλος ?
ΧΑΛΗΛ

*Ώ ! ώχ ! Μά αν είναι τούτος ό Σαρδανάποιλος, έσύ 
τόνε βρήκες άπ' τήν πρώτη μέρα πού ζευγαρωθήκαμε.

ΕΣΜΕ
Βλάκα ! (Άποτραυιετσι.)

ΣΕΛΗΜ
(βλέποντοις άξαφνα μπροστά του τή γυναίκα του)

Βρε, γριά, εσύ εΐσαι ; Κοίτα κεΐ! Χά, χά, χά, χά !
ΦΑΤΙΜΕ

Ά μ  εγώ είμαι, γέρο μου. Χά, χά ! Είδε; μασκάρεμα ; 
Τώθελέ καλά καί πώνει ή Λατιψούλα μας. Έλα, μουλεγε, 
μαννούλα, ελα κ' Ισύ μαζί μου. Μπρε κοκώνα μου,
Ιγώ για τέτοια ρεζιλίκια τώρα στα γεράματα ; Οχι, 
τΐ άν δε ρθής Ισΰ, δέ βγοίιω. Τί νά κάμης ; Πήγα. Για 
δες την, δές την τί̂  μονακριβούλα μας. Σαν άγγβλοϋδι είναι.



■Ο,η ροΟχο βάλη πηγοιίνίΐ. Σιεκόταν ό κόσμο; και 
τήνε καμίίρωνβ καθώς περνοΟσε.

ΣΕΛΗΜ
Όμορφη πού είναι ! Μήν ιής δείχνης όμω; 

καμαρώνεις. (Σνρίβει πρός τή γυναίκα του ι6 κεφάλι.) Μα εου, 
|ΐπρε γυναίκα, χά, χά, χά !

ΦΑΤ1ΜΕ
(γελώντας πνιχτά)

Σέ καλό μου ! Έχω χύσει δάκρυα όπο ιά γέλια πού θο­
λώσανε ιό μάτια μου. Ποιδς νά μο® ιωλεγε, πως θα μα 
οκαρευόμουνα καΐ στα γεράματα·

ΣΕΛΗΜ
Είναι ώρα πκί, θαρρώ, νά γυρίστε πίσω.

ΦΑΤΙΜΕ
Σωστά. (Φωνάζει.) Λατιφέ. (Ή  Λατιφέ σιμώνει καί βλέ- 

πει τόν πατέρα της.)
ΛΑΤΙΦΕ

Μπαμπάκα ! (Τόν αγκαλιάζει κα'ι τόνε φιλεϊ.)
ΦΑΤΙΜΕ

Έλα, παιδάκι μου. Σο.νει πιά. Πάμε. (Φεύγουν.)
ΟΜΑΡ

Πηγαίνετε, κυρίες, * έμεΐς «ά  δ.τοστηρίξουμε τά δί­

καια σας. ΓΥΝΑΙΚΕΣ

(φεύγοντας)
Σαρδαναπάλσρος I

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(σιγά στόν Κολλητηρη)

Δέν είναι ζήτημα, ρέ σπλάχνο, πώς ό Μουχτάρ «χει δλο 
ϊ ’ άδικο, κι’ δλο τό δίκιο έμεΐς. Ως τοσο, ας βλογουμε ρι
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δυο μας τό θεό, πού μήτε εσύ Ιχε(ς αδερφή, μήτεέγώ γυ­
ναίκα.

ΧΑΊΡ ΙΓ1Ε
(φιλώντας τόν Εμίρη)

Πατεράκη, πώς σού φαίνουμαι;
ΕΜΙΡΗΣ

Πώς νά μού φανής, διαβολάκι; Πήγαινε τ(δρα, Ιχω να 
σκεφτώ πολλά μέ τούς άρχοντους.

ΧΑΪ-Ρ ΙΓΙΕ
Τί ; Μέ διώχνεις ; Λοιπόν, δχι I Δε φεύγω. Δέ φεύγω * 

Δέ σκεφτής τίποτα χωρίς έμενα.
ΕΜΙΡΗΣ
(γελώντας)

Έγινες σπουδαία τώρα, ε ; Χά, χά 1 Έγινες άντρας.
χ α -ι ρ ι γ ι ε

Σωστός. Δεν τό παραδέχεσαι ;
ΕΜΙΡΗΣ

(γελώντας πάντα)
Πώς! Τό παραδέχουμαι ! (Στους άρχοντους.) Είναι άκόμα 

σά μωρό παιδί. (ΣτήΧαϊριγιέ.) *Ελσ, μπράβο, πήγαινε.
Χ Α ΓΡ ΙΓ ΙΕ

Σου είπα ■· δε φεύγω ! Έχτός δν....
ΕΜΙΡΗΣ

(πάντα γελοιστά)
Έχτός δν..·. ;

Χ ΑΓΡ ΙΓ ΙΕ
'Αν έρθής κ* έού μαζί μου.... Για μια στιγμούλα,^πα- 

τεράκη. “Εχω ενα μικρό παρακάλιο νά σού κάμω. Ένα 
τίποτα. Μά πρέπει και μόνος σου νά δής. (Κρυ^) *(^λες οί 
νταντέλλες μου εΐναι σκισμένες. Και τώρα, μ αυτά τα ρούχα



<ροιίνουνι«ι. Ντρέπονιμαι. Έ λ « νάσοί ιά δείξω τ’ άσπρόρ- 
«ουχάμον...

Τώρα, παιδάκι μου ;
Χ Α 'ΙΡ ΙΓ ΙΕ  ,

Μ,ά σιιγμοΰλα, θ’ άνεβοβμε αο«
έπειτα, σ’ άφ.ίνω γιά ώρες Ιίαυχον, πατεραχη, πατερακη μου 
χουσΙ. ίΤόνβ φιλά πολλές φορές.)

ΕΜΙΡΗΣ
-Ας είναι....γιά μ.ά στιγμή δμως μόνο. (Στοές όρχόντους). 

Σε λίγο έρχουιίαι. Μπορείς νά τής χαλσστις το χατηρι,
(ΒγαίΝ’βι μέ ν#ι Χαιριγιε.)

ΟΜΑΡ
Σέβουιιαι τόν Έμίριι μου, τόν άγοπώ, τον έχτιμω βα­

θιά Σέβουμαι, αγαπώ, Ιχτιμώ τόν Εμίρη μου χα τώρα 
Ιχόμα, ποϋ φεύγει χαι μάς Αφήνει σέ ώρες τοσο κρίσιμες. 

ΣΕΛΗΜ
Πατέρας είναι χι’ αότός δπω; δλοι μας. <Σάν του παι- 

θιοδ τή μυρουδιά δέντρου κλωνί δεν εχει...»
ΟΜΑΡ , .  ,

Σωστά. Γ ι’ αύτό κ’ 8γώ τόν έχτιμώ, τόν αγαπώ, τόνε 
σέβουμαι. —Πάμε.— Καραγκιόζη, έμ.τρός.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Προχωράτε κ’ έφτασα. Κατά ηοϋ τραυάτε ;

ΟΜΑΡ ,
Άπό τή δο-)9ε τή μεριά, θά μάς βρής στή σάλα τοδ θρονου.

(Βγαίνουν δλοι οΐ άρχοντοι αριστερά.)
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Κολλητήρη, καιρός νά τραυοΰμε εμείς άπ’ τή μέρια 

ϊή ν ^  Κολλητήρη άπό τά δεξιό.)
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Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Η  Σ Κ Η Ν Η

Κά|ΐαρα ηαλάΐΐ-

Ό  Καραγκιόζης άνοίγβι μιά πόρτα, κοιτάζει μέσα και μπαί­
νει, κάνοντας νόημα στον Κολλητήρη νά τόν άκολουθήση.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Δεν είναι κανείς. Άπό δώ, θαρρώ, πώς βγαίνουμε, θά 

κατεβοϋμε τή σκάλα, κ’ είμαστε δ|ο). *Άς με περιμένουνε 
εκείνοι στη σάλα τοϊί θρόνου ίσαμε αύριο χό πρωΐ.... Βρε 
Κολλητήρη, κανένα μπογαλάκι δεν ετοίμασες ,* 

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
Πότε νά προφτάσω; Τζίφος βγήκε καΐ τό Βεζυρλίκι.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Σώπα, και χορτάσαμε μεγαλείο.

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
Αργεί νά κατεβή ώς στ’ άντερά μου, και τ* άκούω νά 

γουργουρίζουνε.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Τις χαντζ<ίρες του Βελή Γκέκα .που τΙς άφησες ;
ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ

Μπρε! θαρρώ πώς τις πειάξαμε κάτω άπ* το ντιβάνι, 
πού είχαμε κρυφτή.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Στο διάΰλο ! Πάμε τώρα, κι* ά; μή χάνουμε καιρό. 
(Τραυοΰνβ νά βγοΟν, δταν άξαφνα κάποιος χτυπά την πόρτα. Ό  
Καραγκιόζης κΓ ό Κολλητήρης δίνουν ενα σάλτο πίσω.) Ποιός 
διάολος είναι; Ανάθεμά τόνε 1 Ποθθε θά σκαπουλάρονμε 
τώρα ;
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(Ανοίγει μόνος ϊου ϊήν πόρτα καΐ μνταίνει μέσα πρόσχαρος, 
ϋΐΐναι χοντρός, <ρορά σκούφια, ρόμπα και παντούφλες, καί κρατεί 
στό ενα τό χέρι ναργιλέ και στ’ άλλο Ινα σκαμνάκι για νά κάθεται. 
Χαιρετά, απιθώνει τό σκαμνί, κάθεται, βάζει τό ναργιλέ κοντά του, 
τώνα πόδι απάνω στ’ άλλο, κι* αρχίζει να φου̂ ιαίρνη.)

Χαιρετώ σας.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

(σιγά στόν Κολλητήρη)
Ποιος είναι τοί3τος, ρέ παιδί;

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
(σιγά στόν Κοιρογκιόζη)

Κάπου τόν εχω δ ί]... Που .̂... Ποδ;...· "ΑΙ Είναι 6 
Μπεκήρ, ό τσοχατζής, ό μεγαλέμπορος τοΟ κάτω μαχαλά...

Ο ΠΩΛΩΝ ΤΟΙΣ ΜΕΤΡΗΤΟΙΣ
Είσαι ό Καραγκιόζης, δ νέος Βεζυρης ; Πάει καλά. Κ* 

εγώ είμαι δ Μπεκήρ Χιλμή Μαγκούφογλου και Σία. ΠρΙ 
φίζ. Και προσκυνώ.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Χαίρω πολύ.

Ο ΠΩΛΩΝ ΤΟΙΣ ΜΕΤΡΗΤΟΙΣ
Κ’ εγώ. Πάρα κάτω.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Τί πάρα κάτω ;

Ο ΠΩΛΩΝ ΤΟΙΣ ΜΕΤΡΗΤΟΙΣ
Πώς; Σά δέν Ιχη πάρα κάτω τί ήρθα; Νά βρής τί 

θέλεις, γιατί άλλιώ; δέν τό κουνώ. Όπου κάθησα, μένω. 
Είναι ή άρχιι μου.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Είσαι, βέβαια, κ’ έ*/γομο; δνθρο)πος.



Ο ΠΩΛΩΝ ΤΟΙΣ ΜΕΤΡΗΤΟΙΣ 
Είμαι. Πάρα χάιω.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ 
Μά δλο πάρα κάτω θά ζηχά;;

Ο ΠΩΛΩΝ ΤΟΙΣ ΜΕΤΡΠΤΟΙΣ 
Σά δεν εχτ] διάφορο, τί κουβαλήθηκα ;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Ποιος οουπε, βρε άνθρωπέ μου, να κουβαληθής;

Ο ΠΩΛΩΝ ΤΟΙΣ ΜΕΤΡΗΤΟΙΣ 
Ποιος; Τοΰλόγου σας άπ’ τδ σαράι. Καλέσατε άντιπρό- 

οωπους απ’ δλα τα έπαγγέλματα.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ 

’ Α, ναι. Λίκιο εχεις.
Ο ΠΩΑΩΝ ΤΟΙΣ ΜΕΤΡΗΤΟΙΣ 

Δεν έχω άδικο ποτέ. ΠρΙ φί|· Πάρα κάτω.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ 

Είσαι τοοχατζής ;
Ο ΠΩΛΩΝ ΤΟΙΣ ΜΕΤΡΗΤΟΙΣ 

Σαρδανάπαλος. Είμαι καθηγητής τοΟ Πανεπιστημίου. 
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ 

(μέσα χου)
Ώχ I κεραμΰδα ! (Στον ςένο.) "Ωστε λοιπον ωθι^ητη,, 

οά νά λέμε, τοΟ ΠηνεΛίστημίου. Χαίρουμαι πολύ. 11ο>ς 
περνάς ; Τί κάνει; ;

ο ΠΩΛΩΝ ΤΟΙΣ ΜΕΤΡΗΤΟΙΣ 

Τί έκανα, ρώτα. Να στό πώ: Πρί «ίϊ. ΠουλοΒσα άνε- 
καθες τοΐς μετρητοΤς. Δίνεις ; Δίνω. Δέν εχεις να ·
Δε θά λάβης. Πρώτα τό έμβασμα κ’ δστερα ή 
Τούτη είναι δλη ή σοφία τής οικουμένης.—Για να ρθούν
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πρημάτειε; άπ· Ευρώπη πι* απ’ Άμίριχο, πΧερω̂ ια. Τόσα 
ιόπια. τόσες λίρες. Νιάν, ντιίν. ·,λρζάν κονίαν. Το ίδιο κ' 
έσΰ. Γιά νάχη; , θά πλερώστμ. Ντάν,^ντάν. Οχι ρερε- 
σέδικ. Μά κρότος είσαι, μά νο.κυκόρης είσαι, δεν πουλώ...
(Φβνμαίρνει.)

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗ:^

Τσόχες ;
Ο ΠΩΛΟΝ ΤΟΙΕ ΜΕΤΡΗΤΟΙΣ

’Οχι, σοφία. Δεν πουλώ σοφία δίχως διάφορο. Τό τί­
μιο κέρδος, δηλαδής. Μόχτησα, κιντΰνεψα, παράγγειλα σ ^  
Φραγκιά, νά ποδμε, τόσα τόπια χασέ-σοφία θέλω να ποκ 
Παράγγειλα τόσα τόπια σοφία. Σά με γέλασε ά,το κείθε ή 
φάμπρικα, τί.γινουμαστε ; Έρχεσαι λόγου σου καί λές . ο 
άμερικάνικος χασές είναι καλύτερος-ή είμερικάνικη σοφία, 
βιάολε,είναι καλότερη-Ποιός πλερώνει τή ζημιά μου; Πρεπει 
νδχω περιθώριο, κατάλαβες; "Η μηγάρις φταίω εγώ, που με 
γέλασε ό Φράγκος ; Φταίω ;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

"Οχι.
Ο ΠΩΛΩΝ ΤΟΙΣ ΜΕΤΡΗΤΟΙΣ

Δέ φταίω βέβαια. Κοντά στδ νοϋ. Τό λοιπόν, πρέπει 
νά πάω με τ’ άζημίωιο. Πρι φιξ. Ντάν, ντάν. Τοϊς μετρη- 
ιοϊς. Αλλιώς χανοΰμασιε. Τί διάολο_; Γιά ^ ν  ψυχΐ| το® 
παππούλη μας δουλεύουμε, πάει νά πή ; Κατάλαβες ;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Κατάλαβα.

Ο ΠΩΛΩΝ ΤΟΙΣ ΜΕΤΡΗΤΟΙΣ
Πάρα κάτω. Τί μας θέλεις ;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Μά... τίποτα.

10



ο ΠΩΛΩΝ ΤΟΙΣ ΜΕΤΡΗΤΟΙΣ
Τί εχαμε, λε'ει; Πώς ιίποια ; Για κοίταξε καλά. Δέ χάνο» 

εγω τις ώρες μου δίχως ωφέλεια.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
_ Μά δε σοϋ φτάνει κού βρήκες το Σαρδανάπαλό σου κ’ 
εγινες καθηγητής ατό Πανεπιστήμιο ;

Ο ΠΩΛΩΝ ΤΟΙΣ ΜΕΤΡΗΤΟΙΣ
 ̂Ημουνα πλασμένος για τέτοιος. Δέ ρωτάς, ποιδς τή 

φούσκωσε αυτή τήν κοιλιά; Ή  γνώση μου I Ή  πιό με­
γάλη πιστημη είναι τούτη ; νά κάνης, δταν είσαι νιος, κα- 
λους λογαριασμούς, χ' ύστερα νά ξαπλώνης τήν άρίδα σου 
και ναδουλευη τό κατάστημα, Ά ν  έγινα καθηγητής, βρήκα 
στο Σαρδαναπαλο τό δίκιο μου. Τί μέ θέλεις; Πάρα κάτω.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Μά...

Ο ΠΩΛΩΝ ΤΟΙΣ ΜΕΤΡΗΤΟΙΣ
Άσε τά μά. Δεν τό κουνώ.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(σιγά στόν Κο^Λητήρη)

Άσκημα μπλέκουμε, Κολλητήρη. Πώς νά τόνε φανε­
ρώσω στους άλλους τώρα, πού θά μέ σπάσουνε στις σβερ-

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
„  , , (“ ιγά στόν Καρογκιόζη)
Κρυψ τον κάπου, ώς πού νά τού δίνουμε.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
( α τ ό ν  |ένο)

Ως νά ρθούνε κ οί άλλοι πού προσμένουμε, δέν περ­
νάς, παρακαλώ, από κείθε (δείχνει μιά πόρτα), νά καθήσης ί
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Ο ΠΩΛΩΝ Τ0Ι2  ΜΕΤΡΗΤΟΙΣ
Αυτό μάλιστα. Συνεννοούμαστε. (Παίρνει σχαμνί και ναρ­

γιλέ και σηκο'ινεται.) Κατά ποΐ5 νά πάο) ;
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ 

Νά εκεΤ, σ’ αίΐτην την πόρτα.
Ο ΖΗΤΙΑΝΟΣ

(φτωχοντυμένος, χλωμός, κουρελιάρης, μβ μια μαγκούρα κ’ ένα 
βιολί στο χέρι, ανοίγει τήν πόρτα άπ’ δπου μπήκε πριν ό άλλος κι' 
απλώνει την παλάμη τον)

Ελεήστε με τόν άμαρτωλό.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ 

Ποιός είναι τούτος πάλι;
ΖΗΤΙΑΝΟΣ

Ελεήστε με τόν αμαρτωλό. (Τραγουδώντας ζητιάνικα.) 
Αφέντες μου πολύχρονοι, κάντε τό ψυχικό σας, 
νάναι ψωμί στην τάβλα οας, χαρά στο σπιτικό σας.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
*Αει στο όιάολο. Ποιός σ’ άφησε νά μπής;

Ο ΠΩΛΩΝ ΤΟΙΣ ΜΕΤΡΗΤΟΙΣ 
Μην τούς δίνης τίποτα, π* άνάθεμά τους τούς τεμπελ­

χανάδες.—-Τό λοιπόν, Ιδώ ;
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Ναί, αύτοΰ.
Ο ΠΩΛΩΝ ΤΟΙΣ ΜΕΤΡΗΤΟΙΣ

Καλά, θά περιμένω. (Βγαίνει.)
ΖΗΤΙΑΝΟΣ

(τραγουδώντας πάντα)

Αφέντες μου πολύχρονοι, κάνιε τό ψυχικό σα:..



ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ·
Βρε πήγαινε στό διάολο, είπα. ΠοΰΟε φΰιρωσες, μωρέ; 

Ποιος σ άφησε νά μπής ;

ΖΗΤΙΑΝΟΣ
Έσύ μ· εχραξες, πολυχρονεμένε μου άφένιη, θιάς ονω- 

ρεσ τα πεθαμένα σου. (Κρέμα σνή χέρι τ6 ραβδί ίου, πιάνει 
τη λυρο και τά δοξάρι «· αρχίζει νά παίζη καί νά τραγουδά ζη- 
Γΐανικα.) * '

Μαννοΰλα μου, μέ γέννησες σακιίιη κΓ δρρωστια'ρη...
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ 

Μωρέ τραέα από δώ, είπα!
ΖΗΤΙΑΝΟΣ

Εσύ μ εκραξες νά ρθώ, άφένπ] μου.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Εγω σ έκραξα ; Είσαι μωρέ καλά ή οοϋστριψε · 
ΖΗΤΙΑΝΟΣ

Δε μουστριψε, αφέντη μου. Σαρδανάπαλος. 
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

•Ωχ Ι_Μωρέ παιδί, τούτος ό Σαρδανάπαλος είναι άνώ- 
νευτος. Ασκημα μπλέκουμε, είπα. (Στό Ζητιάνο.) Καί ιί 
οιάολος είσαι εσυ;

ΖΗΤΙΑΝΟΣ
Φτωχός διάολος. Είμαι ποιητής.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Ποιητής ;

ΖΗΤΙΑΝΟΣ
■Ελέησέ με, άφέντη μου, χ’ είμαι φτιοχότ, έρημος, άρρω- 

στιάρης. Μ« ^θιαοαν τά ξεροκόμματα πού έπαιρνα άΤέ 
τον Ινα κι άπ̂  τόν άλλο. ΝοιάιΟω μες στην κοιλιά μου χατο- 
καθια κακομυριστα, μαύρα, γλυστβρά. Μέσα μου κάποια
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βάθι̂ ,̂ κάθί», αγκάθια, μέσα μου... ώ δυστυχία μου, ώ δυ­
στυχία 1 "Ερμο παιδί, ποιος μ’ Ιρριξβ Ιδώ πέρα ; Ό  λογι­
σμός μου άρρώστβια. Δέν μπορώ ! Ποΰ είναι ό πατέρας 
μου ; Που είσαι, μητέρα ; Ελεήστε με τόν άμαρτωλό.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Συφοριασμένε μου, οέ λυποΰμαι. θά σοΰδινα μετά χα- 

ρας κάνα ξεροκόμμαιο, μά ελ«ι πού δεν έφαγα κ έγώ τί­
ποτα άκόμα.

ΖΗΤΙΑΝΟΣ
Δέν πειράζει, αφέντη, ή καλωσΰνη σου. (Πιάνει πάλι τη 

λύρα '/αΙ τραγουδά.)
Μαννουλα μου, μέ γέννησες σακάτη κι* άρρωστιάρη,
γιο νά θρηνώ, νά δέρνουμαι, με γήλιο με φεγγάρι...

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Σά μοΟ παραδέχεται την κολωσύνη μου, κάμε κ* εσύ 

τούτο το καλό : άφησε, ουφορκισμένε μου, τό Σαρδανάπαλό 
σου. Κατά πώ; ξέρω, οί τραγουδιστάδες είναι άλλο σόι 
άνθρωποι. Κελαϊδούνε καί λες πώς σού χαρίζουιε μέ τό 
τραγούδι τους παλάτια Έού τραγουδάς, και μάς πιάνει 
κλημαντηρα... Κοίτα, τό λοιπόν, βλογημένε μου, τό χάλι σου, 
κι* άφησε τό Σαρδανάπαλό σου.

ΖΗΤΙΑΝΟΣ
(ορθώνεται άξαφνα)

Τ ί ; Πάς νά μού όρνηδής τό είναι μου, (δείχνοντας τό 
Ριολί του) τήν τέχνη μου ; Σαρδαναπαλαρούμπαρος ! Μη 
λές δεύτερο λόγο, ή, τή βλέπε ς τούτη τή μαγκούρα; Σού 
κάνω τό κεφάλι θρύψαλα.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Καλά, άδερφούλη μου, μήν άγριεύηςί Δέν τώξερα πώς 

πήρανε τοσο στά σέρια οί άνθρωποι τήν πολιτική μου. 
(Άκούγεται χτυπη̂ ια σχήν πόρια.} *Ωχ ! Άλλος 1 Αμάν ! Πού
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»ό  ιόνε χρΰψω ιοίτον ; {Στό Ζηιιά,ο.) Έλα, άδερφέ μου, 
ελα απο δω.

ΖΗΤΙΑΝΟΣ
Δέν πάω πουθενίί ! ΆχοΓς ΙκεΤ, νά μοϊ· π̂ ίς νά δώ τό 

χάλι μου ! Μωρέ, σιό σπάω τό νεφάλι, άκοΰς; Σϊό σπάω! 
(Σηκώνει τΐ} μαγκούρα του. Εαναχτυποϋν την πόρτα.)

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(απελπισμένος)

Βρε μη φωνα'ζης ! *Αει αχό διάολο I (Τοϋ παίρνει τή μαγ. 
πουρά, την πναν« όπό τις βυό τις άπρες της καί τή σπάζει άπάν» 
στο μερί του.) Θρύψαλα θά οοΓ' τή χα'μω τή μαγπ...

ΖΗΤΙΑΝΟΣ
(μπήγοντας κλαψιάρικες φωνές)

Μοΰσπασε τό ραβδί μου ! Άου, συφορά 
μου, αου! Τί θα γενώ ό φτωχός τώρα; Πώς θά περ- 
πατω, ο έρμος; Αου, άου, άου, συφορά μου! Δέ λυπή­
θηκε ενα γέρο σακάτη...

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(βουλώνοντας του τό στόμα)

Σώπαινε, μωρέ, άνάθεμά σε ! Σώπαινε !
ΖΗΤΙΑΝΟΣ

(μπήγοντας φωνές ακόμα πιο κ?.αψιάρικβί)
Ώ  ! 'Ωχοϋ, ώχοΒ, ουφοροΰλα μου ! Μέ χτυπά. Μέ δέρ ■ 

νει, τον άμοιρο τό γέρο I Ώχοί, ωχοΰ, συφορουλα μουί 
(Ξαναχτυπούν στην πόρτα.)

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Ξαναχτυποδν ! Αμάν ! (Στό Ζητιάνο) Σώπαινε ! Δέ σο« 

έκαμα τίποτα. Να, τραύα άπό κεϊ. Είναι τό κελλάρι έκβΐθε.
ΖΗΤΙΑΝΟΣ

(παύοντας τά κλάματα)
Τό κελλάρι, είπες ;
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ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Νοί, γβιά σου! Κελλαρι Οεόγεμο! ίΤοΟ ανοίγει μιά πόοτα.) 

Νά ! Θά τραυήξης ϊηα μπρος, υστέρα δεξιά, υστέρα ζερβά, 
υστέρα απάνω, υστέρα χάτω, ψάξε, θά τό βρτ\ς. 

ΖΗΤΙΑΝΟΣ
Τό χελλάρι, I ;

(Φεύγει τραγουδώντας ζηχιάνικα)

Αφέντες μου πολι^χρονοι, κάντε τό ψυχικό σας... 
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

(κλείνοντας του την πόρτα καν πετώντας σέ μιά γωνιά τά κομμάτια 
τής μαγκούρας του)

Ουφ ΚηΙ τώρα, τί άλλο μας προσμένει τάχα ; (Ξανα­
χτυπούν.) Άνοιξε, Κολλητήρη — στην δργή ί 

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
(άνοίγοντας τήν πόρτα)

Μπα I 'Ο Μορφονιός I
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Αυτός ήτανε ; "Ωχ I Πήγε ή καρδιά μου στον τόπο τηςί 
(Στο Μορφονιό.) Τί μοδ γίνεσαι, μωρέ παιδί ; Τί νέα από 
τή γειτονιά μας ;

ΜΟΡΦΟΝΙΟΣ
(μπαίνει, κουνώντας δώθε κείθε τή μεγάλη τήν κεφάλα του, πού 

μοιάζει μέ κολοκύθα. Μιλά μέ φωνή ψιλή, σά γυναίκα.) 
Σαρδανάπαλος I

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Κ’ ΙκεΧ;

ΜΟΡΦΟΝΙΟΣ
Κ* εδώ. (Μέ αύτοευχαρίοτηση.) Έγώ I Σαρδαναπάλαρος.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Τί ; Κ ' έσυ ;
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ΜΟΡΦΟΝΙΟΣ 
Σαρδαναπαλαροΰμπαρος I

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Να με πάρουμε χίλιοι διάβολοι, 3ν δέ βγάλω οέ σένα το 

αχη μου. Ορσε σου 1 (Τοΰ δί\ει μιά κατρουτοκιά)

ΜΟΡΦΟΝΙΟΣ
(μόλις του^χεται η κατραπακιά, λυγά τα γόνατα, κ’ ΰαΐερα 

ανααηκώνεται πάλι σάν άπό ελατήριο. Κ’ έξαχολουβεΐ ρυθμικά 
αύτό τό παιχνίδι, λέγοντας :)

Κουπέ ·πε, κοΓιπε πέ, 
πάει μπαμπα; του σιό Γεντζέ, 
νά τοΟ φέρη κάτι τι 
κουραμπιέ μες στο χαρτί 
καί χολβα μες στο κουτί.
ΚοΟπε·πέ, κοΟπε-πέ..,

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(αρτιαζοντάς τον καΐ στηλώνοντσς τον ίσια)

Βάοια τό φρένο, μωρέ ! Σιαμαία ! Τί Ιπαβεο ;
ΜΟΡΦΟΝΙΟΣ

Έγινα παγκόσμια διανόηση.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
 ̂ Άνόθεμα ιό Σαρδανάπαλό που I Ώσιε, μ’ 5>Αα λόγια, 

ηρβες χ’ Ιοΰ νά πα'ρης μέρος σιό συμβούλιο ;

ΜΟΡΦΟΝΙΟΣ
Είμαι νέο; με μεγάλο μέλλον. Είμαι άνκπρόοωπος ιής 

καινούργιας γενιάς χαϊ ιής έλπίδας ιοΟ έθνους.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
"Ορσε χαϊ γιβ τήν έλπίδα τοΰ έθιους. (Τοΰ δίνει «Μ „ 

κατςα*τακιά.)
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ΜΟΡΦΟΝΙΟΣ
(ξαναρχίζοντας τό ίδιο παιχνίδι τον)

Κοΰπε ηέ, χοΟηβ ηέ,
πάει μπαμπάς του στ6 Γεντζέ,
νά τοΰ φέρη χάτι τί...

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(στηλώνοντάς τον πάλι δρθο)

Μωρέ βάστα τό φρρνο, είπα ! Τ ί έπαλες, ρε παιδί ; 
“Ελα στα αυγκαλά σου !

ΜΟΡΦΟΝΙΟΣ
(σά ζαλισμένος)

Στα συγκαλά μου, ναί... Μή μοΰ βαράς Καραγ­
κιόζη, κατραπακιές, γιατί οέ κάθε κατραπακιά μοΰρχεται 
κραδασμός, βλέπω τόν ουρανό σφονπ’λι και τά χείλια μου· 
κελαϊδοδνε χρησμούς παν την Πυθία.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Μωρέ τί λές ; Και τί είναι τούτο πού παθαίνεις ; 

ΜΟΡΦΟΝΙΟΣ
Έμι^νευσ»]. Κάθε κατραπακιά χαΐ μια Εμπνευση. Ζϋ> 

στο μέλλον.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ 

ΚαΙ τί χαμπάρια άπό τό μέλλον ;
ΜΟΡΦΟΝΙΟΣ

Γιά νά με νοιώσης, πρέπει νά πεθπνης.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

μπούφο, βλάκα, χουτο-Κουνήσου από 
μόγια.

τόν τοπο σου,

ΜΟΡΦΟΝΙΟΣ
Μπορεί νάμαι, κατά την Ιδέα σου, μπούφος, βλάκας
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χσΐ χουτομογιας. Μά στο μάλλον Οαμαι πάνσοφος. Ό ,ιι 
λέω, κι’ δ,η φτιάνω τώρα, δεν μπορεί νά κριθη παρά 
νστερα άπό γενεές δεκατέσσερες. Σ «  φτιάσω άργότερα τά 
σπουδαία τά ?ργα μου, οί σοφοί τοΰ μέλλοντος θά ποννε, 
πώς δ σπόρος χών έργων Ικείνων της μεγαλοφυΐας βρι­
σκότανε μές στα έργα τής βλακείας μου ιής τωρινής. "Ετσι, 
κι* άν είμαι βλάκας τώρα, δεν εχει σημασία. Για νά νοιώηης 
τήν παγκόσμια διανόησή μου, πρέπει πρώτα νά πεθάνης.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Πού νά φας τή γλώσσα σου, γεγέ. "Ορσε και μέ τρώει 

ή φούχτα μου. (Τόν καπελλώνει.)
ΜΟΡΦΟΝΙΟΣ

(δπως πρίν)

Κοδπε·πέ, κούπε-πέ...

ΜΠΟΓΙΑΣ
(μπαίνοντας απ’ τήν πόρτα μέ μια θεόρατη τανάλια καΐ 

χυμώντας άπάνω στό Μορφονιό)
Χράπ ! Και τόν πέιυχα !

ΚΟΑΑΗΤΗΡΗΣ
Ό  μπόγιας, πατερούλη, ό μπόγιας ! (Τό σκάβι και κρύ­

βεται κάπου.)
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

(στον Μπόγια, ΰπερασπίζοντας τό Μορφονιό)

“Αλτ, κύριος ! Τί έχεις μέ τό παιδί ;
ΜΟΡΦΟΝΙΟΣ

(τρέμοντας σύγκορμος)
Σώσε με, Καραγκιόζη, σώσε με !

ΜΠΟΓΙΑΣ
Ώρες τό κυνηγώ και μού ξεφεύγει.
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ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Μωρέ ας το, σόΰ λίω, τό παιδί I {Σιγά στο ΜοβίΤ̂ ϊνιό.) 
Δίνβ του I (Ό  Μορφοταος χώνεται στην κάμαρα άπ* όπου βγηχ€ 
ό Ζητιάνος.) Γειτονοίκι μου είναι. Λιψό. Ά ς  το.

ΜΠΟΓΙΑΣ
Μοΰςρυγε, τό άτιμο I (Δαγκάνοντας τή γροθιά του.) Αχ I 

Ξέρεις πόσα δπδ δαίϊτα μου ξεφεύγουν κάθε μέρα ;
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Παιδιά ;
ΜΠΟΓΙΑΣ

Σκυλιά. Τ* άναθεμαησμένα ! Χίλιους διαβόλους  ̂ έχουν 
μέσα τους. Ανοίγεις την τσιμπίδα, πάς σιγά*σιγά άπό πίσο) 
τους, και χράπ I Μά 2να σωρό φορές γλυατροΰν και 
φευγουν.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Τά σκυλιά ;

ΜΠΟΓΙΑΣ
Όχι, τά παιδιά.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Μά τί ?χεις νά κάμηΓ, ή αφεντιά σου, με παιδιά ;

ΜΠΟΓΙΑΣ
ΚαΙ ρωτάς, μωρέ κοπρίτη, ξύλο κούτσουρο ; Σαρδα- 

ναπάλαρος!
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

(τρικ>.ίζονιας)

-Ωχΐ
ΜΠΟΓΙΑΣ

Κόλπος! Σά δεν κουνιέται τό ξερό σου, κάλλιο νά σε 
φάνε μιά ώρα άρχήτερα τά σκουλήκια, μούλαρε.
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ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
"Ωχ! π’ ανάθεμά με 1

ΜΠΟΓΙΑΣ
Τσιμουδιά, ή σοί3 τήν άνοιξα την κολοκύθα σου.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Μά, χΰριε...

ΜΠΟΓΙΑΣ
Κερί και λιβάνι. Δε σ* Ιατελνε ό πατέρας σου νά κόβης 

ξυλά στο βουνό, μόνο ήθελε νά σε χάμη άνθρωπο, γάι­
δαρε.

ΚΑΡΑΓΚΙΟ ΖΗ Σ
Είδες πείσμα πού τώχε; Μά ώς τόσο τού λόγου σου 

τί χαλνάς τό σκότι σου για ξενες εγνοιες;
ΜΠΟΓΙΑΣ

Και ρωτάς, μωρέ, ρωτάς; Σορδαναπάλαρος [ ΕΤμα̂  
δάσκαλος.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Δάσκαλος ;

ΜΠΟΓΙΑΣ
Δέ σ' άρέσω, σοφολογιώταιε ;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Είπα τέτοιο πράμα ;

ΜΠΟΓΙΑΣ
Έχετε χάρη, πού άλλαξαν τά πράματα. Πάνε οί καιροί 

τού φάλαγγα, πάνε οί καιροί τού Καπουχβχαγιά, πού μ' ενα 
ρόπαλο στο χέρι, άνοιγε τά κεφάλια τους σε δυό καΐ φό- 
φαγβν.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Ποιά ; Τά παιδιά ;



157 -

ΜΠΟΓΙΑΣ
“Οχι, τά σκυλιά. Σκότωσ* τα πριν λυσσάξουνε. Τί ιά 

ςρυλάς ; "Οχι, σοΟ λένε ιώρα. Νά πας σιγά, με Γην τσιμπίδα, 
μέ τέχνη, λένε, καΐ πιστημη νά τ' άρπάξης όπό τό γιακα.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Ποια ; Το σκυλιά;

ΜΠΟΓΙΑΣ
Όχι, τά παιδιά. Άρπα ια, χράπ, άπ’ τό λαιμό. Που θά 

<το0 πδν; Σκούζουν, στριγγλίζουν, δέρνουνται. ’Αμ δέ I 
Πνίξ’ τα, τά κερατένια. Είναι μιλλιοΰνι άπό δαΰια !

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Παιδιά;

ΜΠΟΓΙΑΣ
Σκυλιά. Μιλλιοΰνι. Κ' υστέρα, χώσ'τα μες στην κλούβα, 

<τέρνβ τα. Ποΰναι οί στριγγλιές τους πιά; ΙΙοΟ τά σκουξί­
ματα ; Στέκουν βουβά καΐ θλιβερά, και τραμπαλίζουνται ολα 
τους μαζί, πότε άπό δώ,* πότε άπο χεΐ, σαν πού χοροπηδά 
τ ” άμάξι. ΚΓ άχνα δέ βγάζουν.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Τά σκυλιά;

ΜΠΟΓΙΑΣ
Όχι, τά παιδιά. Σκυλιά, παιδιά, βρε τί μωρολογάς; Χά· 

σαν πιά τον άφέντη τους και λούφαξαν. Ή  πείνα τά θερί­
ζει. Σε βλέπουνε παρακαλεστικά για κάνα κόκκολο, και 
γλύφουνε τό χέρι σου πού τά φιλεύει φόλες.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Τ* άραχνα Ι

ΜΠΟΓΙΑΣ
Τί ; Τά λυπάσαι; Δεν είσαι καλά. Εικόνισμα Ιπρεπε 

■νά μούχετε στημένα, πούσωσα κ* εσένα κΓ δλους άπ’ τη
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λύσσα τους. *Ενας είναι δ ήρωας τή σήμερον ήμερα. Ό  
μπόγιας!

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Ό  μπόγιας;

ΜΠΟΓΙΑΣ
Σαρδαναπαλος. Ο δάσκαλος I (Άξαφνα ύποχωρβϊ σιγα·σιγά 

μέ κάποιον τρόμο.) *0 δάσκαλος...
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Τί επαθες; Τ ί γουρλώσανε τά μάτια σου;

ΜΠΟΓΙΑΣ
Τά δικά σου μπήκαν μέσα, και βλέπεις χά δικά μον 

γουρλωτα. (Φτάνει σέ μιά πόρτα, την ανοίγει καί χάνεται.)

ΚΥΡΑ ΘΑΝΑΣΑΙΝΑ
(Λαδικά λιγνό και κοκοφτιασμένο. Έχει μπη κρυφά, στις μύ­

τες των ποδαριών της, από τή στιγμή πού τρόμαξε ό μπόγιας, και 
γελά πνιχτά.) ^

Μπρί, μπρί, μπρί, μπρί!
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

(αναπηδώντας καΐ γυρνώνπας να τή δή)
Τί είναι; Ποια είσαι εσύ ;

ΚΥΡΑ ΘΑΝΑΣΑΙΝΑ
(γελώντας πάντα)

Μπρί, μπρί!
ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ

(βγαίνοντας άπ* τον χρυψιόνα του)
Ποια είναι τούτη ή μ.παμπυγρια, πατεράχη ;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Ποΰχες χρυφιή, ρε σπλάχνο ; Σκυλί είσαι κιιΐ φοβήθη­

κες τό μπόγια ;



-  1 59  —

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
Σά φρόνιμος χαΐ χετραπβρααμένος ανθΊρωπος, βάζω μέ 

τό νοΟ μου, πώς μπορεί νάμαι καΙ σχΰλος.
ΚΥΡΑ-ΘΑΝΑΣΑΙΝΑ

Μπρί, μπρί Ι θέλεις νά μάθηςγιατί τωσχαοε 6 μπόγιας; 
Τό ξέρει πώς κατέχω τ)ς πομπές του. Μια καΐ μιά. Κι“ 
αύτοΟ καΐ τής φτιασιδοΓς τής γυναίκας του, και τής αδερ­
φής του τής γεροντοκόρης— μπα Ι ποιος θά την πή γερον­
τοκόρη, την καλόμοιρη, πού οοΰναι κοριτσάκι σαν τό κρύο 
νερό, πενήντα δυο χρονώ κ* Ιφτά μηνώ. Σωστά. Μήτε μια 
μέρα πάρα κάτω. Πλάΐ·π)άϊ είναι οΐ αυλές μας—κΓ δχι 
πώς μ* άρέσουνε τά λόγια, μά πώ; νά κρύψης την άλήθεια, 
πού χτυπά στά μάτια ; Π ώ ς; Δέ λέω γώ τίποτα πότες άπό 
έμαυτοΟ μου> μά πάει, σάν τοχει τούμπανο ολη ή γειτονιά,  ̂
νά τδχη αυτός κρυφό καμάρι;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Ποιο πράμα ;

ΚΓΡΑ-ΘΑΝΑΣΑΙΝΑ
Τό άνάστα δλης τής γειτονιάς. Μπρί, μπρί! Προχτές, 

πού λες, ό Νονρεντιν—τόν ξέρεις δά τό Νουρεντίν, τό γυιό 
τοΟ Έτέμ του -ψευτοθόδωρου και τής Τσιγγάνας, πού ούτε 
αυτή τό χαλοξέρει άπο τί σπόρο πιάστη μέσα της, τό Νου­
ρεντίν, καλέ, τό χασικλή, τον μπίρμπο, πού γυρνά μ* Ινα 
γαρούφοιλλο στ* αύιι και μες στά σκοτεινά τσιμπά τΙς δού* 
λες, καί πού ή κόρη, ή σουσουράδα, ιοΟ Σουκρή τού κούρ- 
ταβλου καμώ^^κε τις προάλλες πώς κουβαλά νερό απ' τή 
βρύση, κ’ έκαμε την ψυχοπαίδα για νά φάη κι’ αυτή τόν 
τσίμπο του—δεν τόνε ξέρεις;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Ποιόν άπ’ δλους ; Τό Νουρεντίν ; Όχι 1 

ΚΥΡΑ ΘΑΝΑΣΑΙΝΑ
Μά τί ξέρεις τότε, μάτια μου ; ΠοΟ ζής ί Νά σού πο>
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Ίγώ πράματα και θάματα, πού νά σηκωθη ή τρίχα σου, 
νά κλαΐς και νά «γελάς για χρόνους. Τό λοιπόν ή φιιασι- 
θοδ, ή καμωματού, ή ξεβράκωτη, ή ναζού, ή φραχταπήδα, 
ή γυναίκα τοΰ μπόγια, ντε ί, κατά πό)ς είπαμε, τή ρεχτηκε 
κ* Ικείνη την τσιμπιά τυδ Νουρεντίν, και στέκει από βρα­
δύς, προχτές, μπροστά στην πόρτα της αύλής της σάν |υ· 
λόκοττα, και σειέται και λυγιέται και τον καρτερά πού θά 
περάση, και μόλις ξεπροβάλλει αυτός άπ’ τό τερσέκι — νά, 
μά τό Σταυρό !, έτσι πού σοδ τά λέω — πετά τήν μπόλλια 
της και σκίζει τό μπλουζάχι της — πούτανε δά άπό τσίτι, 
τώχε αγορασμένο στο παζάρι άπό Όβριούς—τό σκίζει και 
μουγγά τον κράζει ή σάρκα της. «"Εχ, σμιχτοφρύδα μου, 
γαλανομάτα !», της λέει αυτός—κ* ?ισι της τώπε, τό παιδί, 
άπό καλωσύνη, γιατί ποΟ τώβρε αύτή τό γαλανό τό μάτι, 
πούναι οά γάτας τό δικό της σταχτοχίτρινο — , λοιπόν έτσι 
τής λέει, κ’ εκείιη σκούζει: «Έλα μαζί μου, βλάμη μου, και 
κάηκα !» ΚαΙ τον τρανά —  νά μην ξημερωθώ άν σού λέω 
μια λέξη ψέματα 1 — καΐ τον τραυά σά λυσσασμένη στην 
αυλή της κι’ άπό κείθε στο μπουδρουμι της. Και νά σου 
και μπουκάρει στο σοκάκι δ μπόγιας, δ άντρας της, καί 
βλέπει σούσουρο στή γειτονιά, κάτι μυρίζεται, κάτι παίρνει 
τ* αύτί του, και τό φως του μαύρισε. Χυμά μές στην αυλή, 
•δίνει κλωτσιά στή σκεβρωμένη πόρτα του, μπαίνει στην κά­
μαρα καί τί νά δή ! *Ας μη στό πω, πούναι κ' Ιδώ μικρό 
παιδί κι’ ακούει. Μά, μή δε θά τό μάθη άπ’ άλλους κι* άν 
τό κρύψω Ιγ ώ ; Νά I Στό κρκββάη απάνω ! Με κατάΐ.α- 
βες I Κι’ άκουμε ε^^Ις φωνές, στριγγλιές, σκουξίματα καΐ 
βλέπουμε αξαφνα τό Νουρεντίν νά ξεπετιέται άπ* τήν αυλή 
— μπω, μπω, ντροπής! εφριξε πέρα πέρα ή γειτονιά ! — 
νά ξεπετιέται τσίτσιδος ! — μκρί, μπρί,— καί μέσα σπά­
θαν τζάμια, πιάτα, γυαλικά, τραπέζια, άγγειά, μπουκάλια 
καΐ λεκάνες. Τούτος είναι δ μπόγιας.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ 
Πάει νά πή, ή γυναίκα του.
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ΚΥΡΑ ΘΑΝΑΣΑΙΝΑ
Βρέ, ποια γυναίκα του; "1δ ος αύϊΛς κι’ άλά^ρος. Πως 

0ές νά μυριστης ιό τί είναι αύϊός, όίμα ^  ^
γώοης στ’ άπλυτα τής φαμελιά; του ; μ<τθχ|ς
χί είναι 6 μπόγιας, πρέπει νά σοΓ* δεί,,ω έγω τι είναι η 
γυναίκα του.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Μά, χριστιανή μου, δβ οοΓ ζήτηοα νά μά»α> τίποτα.

ΚΥΡΑ ΘΑΝΑΣΑΙΝΑ
Μήν το λές τοΟτο καί α' άκοΰση καί κανείς ! Χάβηκες. 

Πώς κυβερνάς άμα δεν ξέρης τις πομπέ; τοίΐ καάενος ; 
Γιατί μέ γυρε-ψες λοιπόν ;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Σέ γυρεχρα ;
ΚΥΡΑ  ΘΑΝΑΣΑΙΝΑ 

Σαρδαναπάλίχρος. Τά κάτω απάνω.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Ό χ  1 Α μ ά ν  I (Πεηέται καί τρέχει δώθε-κεΐθε.) Πάει» Κθλ· 
λητήρη, χάθηκα!

ΚΥΡΑ ΘΑΝΑΣΑΙΝΑ
(κυνηγώντας τον)

Ποϋ πάς ; Πές ! Τί μέ γύρεψε; ; Τί τρέχεις ; Μή θέ· 
λη; νά σου πώ και τ’»ς δικές συυ τις πομπές ;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ 
Φεύγα, Κολλητήρη, ψευγα.

Κ ΥΡΑ  ΘΑΝΑΣΑΙΝΑ
(κυνηγώντας τους καί τούς δυό, καί «ρράζοντάς τους κάθε ίξοδο) 

Μή θέλης νά σοΟ πώ καί τι: πομπές τοΟ γυιοΰ σου , 
ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ 

Πατεράκη, φεύγα, πατεράκη.
11
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ΚΥΡΑ ΘΑΝΑΣΑ1ΝΑ
Μή θέλης νά σοΟ ηώ τις πομπέ; όλης σου της φαμε- 

λιας ;
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

•Αμάν, πώς Οά γλυτώσουμε χ’ οί δυό ιϋπό τοϋιο δώ τδ 
λαδικό ;

ΚΥΡΑ ΘΑΝΑΣΑΙΝΑ
Έμενα μ’ είπες λαδικό, ξεβράκωτε, σουρτοΰκη, κακο­

μούτσουνε ; Σαρδαναπάλαρος μωρέ I Τά κάτω Απάνω ! 
Μήτε γριά είμαι τώρα εγώ, μήτε γυναίκα, παρά είμαι νιός 
κα'ι μορφονιός. Σά μέ κοιτάζης, πέ; πώς βλέπεις τόν Απόλ­
λωνα, καϊ σά μ’ άκοϋς, πες πώς σοϋ κρένουνε νεράιδες, 
μούσες. Γιατί εχει μέλι εμένα ή γλώσσα μου. Σ' αυλή ή 
σέ μάντρα, σά μέ νοιώσουν, τό βραδάκι, νοικοκύρηδες, κυ- 
ράδες, κοπελλιές σωρό, μαζεύουνται δλοι -/ύρω μου κα'ι μέ 
θωροϋν καί χάσκουν πού μ* άκοϋνε. Παραλογή, ρομάντσο, 
παραμύθι, θέατρο,—τί πράμα βγαίνει μπρος στή γλύκα τής 
δικής μου τής λαλιάς ; Κ' είπες εμένα λαδικό, παλιάθρωπε ; 
Σαρδαναπάλαρος I Μωρέ μού πρέπει εμένα νά μέ στήσης 
οέ άήιηλή κολώνα απάνω, καί νά μέ βάλης καΐ σ' Άκαδη- 
μίες μπροστά, σάν τόν Απόλλωνα, νά βλέπη ό κόσμος κ’ ή 
οικουμένη νιάτα Αθάνατα.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Μπώ, μπά), μαννούλα μου !

ΚΥΡΑ ΘΑΝΑΣΑΙΝΑ
Μαννούλα σου; Νά σού τό μάθω εγώ τί ήτανε κ’ ή μαν­

νούλα σου...
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Ά π ό  δώ, 'Κολλητήρη, Από δώ I (·Ανοίγει μιά πόρτα καί 
βγαίνει μέ τόν Κολ?.ητήρη.)

ΚΥΡΑ ΘΑΝΑΣΑΙΝΑ
Φεύγεις ; Καί θαρρείς τή γλώσσα μου πώς θά κράτη-
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0 Τ)ς ; θα χάψη χ«ϊ θά ράψη, θά τσαχίοτι χύχχαλα.
Άπ' τήν πόρτα τής εΙσόδου μπαίνουν 6 Σολομών χι*ό θεατρίνος.

2ΑΛ0Μ Ω Ν
(σφαλώνεας τ’ αύτιά του)

Τί στριγγλιές ! Δέν μπορώ ν’ άκοΰω. Ζαλίζουμαι. 
ΚΥΡΑ ΘΑΝΑΣΑΙΝΑ
(στρίβει καί τόν βλέπει)

Μπά, κυρ τσιφούτη ; Σοΰ μπερδέψαμε ιούς λογαρια­
σμούς καί τά τεφτέρια οου ;

ΣΑΑΟΜΩΝ
Τούς λογαριασμούς καί τά τεφτέρια μου !_ Κάτι είπες ! 

Μπορεί ένας φτωχός άνθρωπος νά μή βαστά^τεφτερια και 
λογαριασμούς ; "Η μήπως εχουμε τά μεταλλεία I...

Κ Υ Ρ Α  Θ Α Ν Α ΣΑ ΙΝ Α
Ά μ  λένε, κύρ Σολομών, πώς καί μεταλλεία εχεις, η 

άφεντιά σου, καί σακκιά -χρυσάφι αμέτρητα.
ΣΑΛΟΜΩΝ

Αένε I (Στό θεατρίνο.) Λόγια τοϋ κοσμάκη ! — Μά τί 
λέει καί τό τεφτέρι μου ; Άμ  πώς ; Π·ιός είΜ ; Ιίοιος , 
Φτιάνουνε με τή φαντασία τους ! Μεταλλεία! ^αχχια χρυ- 
σάφι ! Κίχ, κίχ I Μακάρι να τάχα, κνρά θονοσαινα, μα­
κάρι- Νά, έδώ παιδεύουμαι )ΐε τά τ ε φ τ έ ρ ι α  μου, ιδρώνον­
τας νά φέρω τΐ: δυό άκρες ίσια. Τά μεταλλεία είναι λόγια 
τού άέρα. Ή  μόνη άλήθεια είναι τούτη : το τεφτερι μου. 
Σοΰρχεται ό δνας και γυρεύει δάνειο. Αμάν, χάνουμαι, 
λέει. Δός μου νά συνεφέρω, κοϊ θά βγάλη χρυσάφι χω­
ράφι μου. Δός μου I Πώς νά σοδ διόοω, βρε παιδί ί -ι™·; 
σου νά δούμε. Έδώ είναι τό τεφτέρι μου. Να, κοίτα κι 
ό ίδιος. Τόσο μόνο δύνεμαι. Τόσα μού περοευουν. Κίναι 
λίγα ; Τί σοϋ φταίω έγώ ; Βάλ’ τα μέ τό τεφτερι μου.
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Κ Υ Ρ Α  Θ Α ΝΑ ΣΑ ΙΝ Α
Το ξέρουμε, κυρ ΣαλομώΥ} πώς στδ τεφιέρι σου ιά ρί­

χνεις ολα. Κι δμο,ς, δ,τι δάνειο σοί· γυρέψουνε, μικρό με- 
γ^θ| δεν τ άρνιεσαι, μόνο που το πετσοκόβεις πάντο, γιά 
νά δώσρς λίγα μετρητά, καί γιο νά γράη,ης έπειτα πώς έδω 
σες άλάχερο Ινα βιος.

ΣΑΛΟΜΩ\
^Τί φρίκη ! Τί είναι κ’ ή κακογλωσσιά τοΟ κόσμου I Μ* 

άφηνεις ήσυχο ; Τί άνακατώνεσαι όπου δέ σε σπέρνουν ;
Κ Υ Ρ Α  Θ ΑΝΑΣΑΙΝΑ

Σα να μην ξερή ο κόσμος κι* δ ντουνιάς τί λυσσασμένος 
τσιγκούνης κ’ Ιξηνταβελόνης είσαι !

ΣΑΛΟΜΩΝ
Νά φας τη γλώσσα σου ! Τσιγκούνης! Έξηνταβελόνΐ|ς. 

Μίλα με σεβασμό γιά μένα, άλλιώς σέ στέλνον φυλακή.
Κ ΥΡΑ  Θ ΑΝΑΣΑΙΝ Α

Σε ποιόν τά λές αύτ ,, παλιοτσιφούτη ;
ΣΑΛΟΜΩΝ

Πρόσεχε, κι’ από σήμερα έ^ινα κατής.
Κ Υ Ρ Α  Θ Α ΝΑ ΣΑ ΙΝ Α

Κύριε Ιλέησον.
ΣΑΛΟΜΩΝ

Σαρδανάπαλος. Ναί. Καιής. "Εχω Ιξουσία. Δικάζω.
ΚΤΡΑ ΘΑΝΑΣΑΙΝΑ

Τί λέει, αυτός, βρε θεατρίνε ;
Ο ΘΕΑΤΡΙΝΟΣ

Κάθαρμα. Πώς τολμάς νά λές Ιμένα θεατρίνο ;
ΚΑΡΑΓΚ ΙΟ ΖΗ Σ

(βγάζει άπύ μια πόρτα τό κεφάλι του καί κοιτάζει)
•Εδώ είναι άκόμη ή γριά. (Τό ξαναβάζει. Σέ λίγο τό βγά­



ζει πάλι.) Κ’ ήρθαν κι' αΙΙοι. Μπώ, μπω, μαννοΰλα μου ! 
(Τό ξαναβάζει μέσο.)

ΚΥΡΑ ΘΑΝΑΣΑΙΝΑ
Σωσον έλέησον I Και πώς \ά οβ πώ, μωρέ, που χαθε 

βράδυ σκοτίζεις μες οιή μάντρα τοΰ Χουρο'ιτ «ανοντας 
τον Άχιλλέα, κ* ερχετα» ό κόσμος και οέ βλέπει ;

ΘΕΑΤΡΙΝΟΣ

Έρχεται ό κόσμος πρίς ?μένα, γιατί εχω αρπάξει την 
ψυχή του Ιγώ» κάτω νά όλολΰζι  ̂και νά χαίρεται. Είμαι 
τό παν εγώ} κι’ δν λείψω ·9·α σερτεται η ζο)ή̂  σας̂  μες 
στό βϋΟρκο. Στενό τό πι.λκοοέ.νικο, κ είναι σκηνή για με 
άπό σήμερα δλη ή χώρα. Σοςδαν(ίπαλος. Στρατιωτικό με 
θέλεις ; Νά με ! (Κοτίβάζει τό μαλλί του στό μέτωπο̂ , βάζει τό 
χέρι τό δεξΐ μές στό γιλέκι του καΐ στέχει ακίτητος.) Ναπολέον* 
τος ! Ά π ’ τό ύψος τ ί 7 ν  μ α τ ι ώ ν  μου «υιών οα; βλέπουν^χι- 
λιοι αΙώνες δόξας μου' μελλούμενης. — Πολιτικό ζητάς , 
Έδώ είναι ό Περικλής. (Αρπάζει τό σκουφί τοΰ ^Σαλομώντο 
και τό βάζει στό κεφάλι του σαν περικεφαλαία.) Τοΰ εθτου^ μας 
ή τέχνη μου είναι χτήμα αΙώνιο.

ΣΑΛΟΜΩΝ
(άρπάζοντάς του τί} σκί'όφια του)

Μά τό σκουφί μου β'ναι δικό μου αιώνιο χτήμα. 
(Τό φορά.)

ΘΕΑΤΡΙΝΟΣ
(σέ κάθε πρόσωπο, πού αναφέρει, κάνει σχήματα καί παίρ­

νει ΰφος ανάλογο)
’ Επαναστάιη θέλεις  ̂ Είμαι ο Βρούτος, εΐμαι ό Γρακ- 

χος, είμαι ό Σπάρτακος, είμαι ό Δαντόν. ίΣτό Σαί.ομών.) 
Σέ σέρνω πίσωθέ μου, Ρυβεσπιέρε, στην καρμα' ιόλα πού 
?στηαε γιά μένα ή βρωμευή ι(Ί'χΐ) σον, σίχαμα. ΦιοΒ σον ! 
(Τόν φεννει.)

—  165 —
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ΣΑΛΟΜΩΝ
(καθώς σκουπίζεται μέ αηδία)

Έεεε Ι 1Γ Ιφτυσες στ* άληθινά ! "Εεεε !
ΘΕΑΤΡΙΝΟΣ

"Έπρεπε νά παίξη κάποιος ρόλο Ροβεσπιέρου. — Διχτά· 
τορα γυρεΰεις ; Ιδού εμπρός σου ό Κιγκινατος — νά κι’ ό 
Κρόμουελλ. Πάρε και διάλεξε.— Ζητά; προφήτη ; Είμαι δ 
Μωυσής, είμαι ο Ήλίη^, είμαι δ Ιερεμίας.— Θέλεις ώμους 
γερούς ; Τδού, είμαι δ *Ατλαντα^. Στις πλάτες μου κρατώ 
τόν ουρανό σας.-- Σηΰ χρειάζεται ήρωας ; Είμαι δ Ήρα- 
κλής. ('Αρι^ζοντας τη κυρα θανάσαινα άπδ τό λαιμό.) Κι* άπ’ 
τό λαιμό σε πιάνω, κάπρε, λιόνταινα, ύδρα τής Λέρνας 
και σέ πνίγω στη στιγμή

ΚΥΡΑΘΑΝΑΣΑΙΝΑ
(σκούζοντας)

Μ’ επνιξε ! Βοήθεια '

ΣΑΛΟΜΩΝ
Βοήθεια !

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(προβάλλοντας τό κεφάλι του άπ’ την πόρτα)

Τί είναι δώ ; Μπώ, μπώ, μαννούλα μου ! (Τ6 ξαναβάζει 
μέσα.) - .  ̂ ^

ΜΠΟΓΙΑΣ
(ξαναμπαίνοντας άπό κεϊ πού είχε φύγει)

Γεια στα χέρια σου. Πνίξε την, τη οκρόφα !

ΧΟΥΣΕ Ι-Ν ΑΓΑΣ
(Μπαίνει καμαρωτός, παίζοντας τό κομπολόγι του. Τόν άκολου- 

θουνε τα τρία παιδιά του, τρία «γόπουλα, άπό δεκατέσσερων <Γ)ς 
εντεκα χρ^ων, τό Ινα πίσω άπ’ τ’ άλλο, τό ένα τρίο δάχτυλα κον- 
τητερο άπό τ’ α?Λο, ντυμένα κοί τά τρία δμοια ι̂έ τόν άγα κά-



νοντ«ς χ ά  ϊδκ^κινήμαϊα μ'έκεϊνον, και παίζοντας κι’ άπο εν« 
κομπολόγι τό καθένα τους.)

Σιγά, σιγά Ι Τί άπρεπη χλαλοή είναι αυτή ; Μπα, μπά, 
μπά, μπά 1

ΤΑ ΠΑΙΛΙΑ ΤΟΥ
(κουνώντας δμοια δώθβ· κείθε χό κεφάλι)

Μπσ, μπθ, μπα, μπά !
(Κσθουνται κ’ οΐ τέσσερες οτανροπόδι χάμω σύχρονα.)

ΧΟΥΣΕΤ Ν ΑΓΑΣ
Σαν μπαίντι ό Χουσεϊν «νά:> οβήνει χάβε άλλος μπρος

του.
ΤΑ ΠΑΙΔΙΑ ΤΟΥ 

{δλ« μαζ'Ο
Και μένουνε τ’ αγό.τουλα, τα μοσχαναθρεμμένα. 

ΚΥΡΑ ΘΑΝΑΣΑΙΝΑ
(ζυγώνοντας τόν άγα μέ τεμενάδες)

Αφέντη μου, Χουσεΐν άγα μου, τοδτος ό μουρλος 
(δείχνει τό θεατρίνο) πήγε να με πνίξη.

ΧΟ ΥΣΕΊ Ν ΑΓΑΣ 
Νιι σε πνίΕη ; Μπά, μπά, μπά !

ΤΑ  Π ΑΙΔΙΑ  ΤΟΥ 
Μπά, μπά, μπά, μπά !

ΣΑΛΟΜΩΝ
(κάνοντας κι’ αυτός τεμενάδες)

Ό  Σαρδοναπαλής του τόνε μούρλανε 1 
ΧΟΥΣΕ-Ι-Ν ΑΓΑΣ

ΕΙ.πετ, ό Σαρδανάπαλος ;—  Καθολου δε [ΐ άρεσει. 
ΣΑΛΟΜΩΝ

"Οπως όρίζης, άφέντη μου '■

-  ΙΓ>7 ■■
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ΧΟΥΣΕ-Ι Ν ΑΓΑΣ ^
Πώς νά μ’ δρ/ση ; Πώς, ).ίω ; Πώς ; “Εβγαλα οήμερα 

ΙΟ μεσημέρι ά π '  τ ο  κονάκι μου κενιέξη παλιομΰμ.τιλα, πα· 
λιοιενιζέρια, παλιομπροιίνιζους, κοϋ τάχα άπ' ιόν καιρό 
ιης ^ακαρίΐίσσας χής μάννας μου κ' είπα νά τά |εκάμο)) — 
χι· αξαφνα,^ μπρέ 1 ουνάζουνιαι μες στην αυλή ιοΟ άρχον- 
ιιχοϋ μου χίλιοι δυό ξεκάλιοωιοι διάβολοι, μπήγοντας φω 
νές : «Σαρδαναπάλαρος I Ό  Χουσεΐν άγος μα; δγινε έμ­
πορος !» Πώς ; Πώς ; Εγώ δέν έγινα έμπορος. Έ γώ  ε ί­
μαι αγάς ! Μπα, μπα, μπά, μπά !

ΤΑ ΠΑΙΑΙΑ ΤΟΥ
Μπά, μπά, μπά, μπά !

Χ Ο Υ Σ Ε IΝ  ΑΓΑΣ
Πουλώ τά πράματά μου γιατί έτσι μ' άρέοει. Πώς ; 

Κάνω δ,τι μοΟ γουοτάρει. Πώς ; Γιατί είμαι άγάς ! Μπά, 
μπά, μπά, μπά I

ΤΑ ΠΑΙΔΙΑ ΤΟΥ
Μπά, μπά. μπά, μπά !

ΧΟΥΣΕ Ι Ν ΑΓ.ΑΣ
Ρ“ τώ τάχα ποιος θέλει νά τά πάρη ; Πώς ; Μέ νοιά 

ζει ον φόγη ό άγορασιίις χΓ 3ν πι.η οτά χίλια δυο κομ 
'ν  . τ^ πράμα μου. ".Αν σ’ άρέση I

Πω; ; Σά δέ ο' άρέοη, μάρ.·, καί δίνε του I Τί Ιγώ έμ­
πορο; δεν είμαι. Έ>ώ είμαι άγά; I Μτ.ά, μπά, μπά, μπά !

ΤΑ ΠΑΙΔΙΑ ΤΟΥ
Μπά, μπά, μπά, μπά !
(Ό ξ ω  άκοΰγειαι όξοφ ,α  μουσική στριγγιά καί βρόντος 

άπό νταούλια.)

ο  ΜΟΥΖΙΚΑΝΤΗΣ
(Μπαίνει ^ ίζο ν τα ς  τά όργανά του. Είναι δρχήστρα άΙάκερη. 

Κρατα με ι  αριστερό χέρι του μπρος ά-π’ ιδ  στόμα ίου πολύαυλο
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— σά σύριγγα Πανός— και φνσά μέσα βγάζοντας ήχου; σουβλβ- 
ρούς. *£χβι στβριωμένο στην κοιλιτί του ενα μικρό όργανέττο και 
μέ τό δεξι τά χέρι του γυρίζει τή (ίανιβέλλα αδιάκοπα. Φορά 
ψηλό σκουφί, στολισμένο με κουδούνια, πού χτυπούν όλα μαζί 
καθώς κουνά δώθε·κεϊθε τό κεφάλι. Ση'ι ράχη του Ιχει φορτωμένη 
μια γκραν κάσσα, και τινάζοντας τό δεζ'ι τό πόδι του τραυα Ινα 
λουρί πού άνοιγοκλεΐ τοΟ τύμπανου τα κρότοΛα καΐ τούς μπρούν­
τζινους δίσκους,)

Τζούμ τά, τά, τζούμ τά, τά, τζούμτα, τζούμτα, τζούμ 
τά, τά...

ΟΛΟΙ
(σφαλώντας τ* ο,ύχιά τους)

Ώ χ 1 Μάς ξεκούφανες !
Μ Π Ο ΓΙΑΣ

Ποιος είσαι έοΰ ;
ΚΑΡΑΓΚΙΟ ΖΗ Σ

1 βγάζοντας τρομαγμένα τό κεφάλι του από την πόρτα)
Μαννοΰλα μου ! Τ ί σοθ είμαι τέλος πάντω.. . /Μένει χά· 

σκοντας στό άνοιγμα της πόρτας. Κάτο) άπ’ τό κεφά?*ι του προβάλ­
λει και τό κεφάλι τοΰ Κολλητήρη.)

ΧΟΥΣΕ-Ι Ν Α ΓΑ Σ
Μπα ! Μπά ! Μπά ! Παψε πιά ! Πηιός είσαι έοΰ, διάολε; 

Μ Ο ΥΖ ΙΚ Α Ν ΤΗ Σ
(τρατά μιά στιγμή τή σύριγγα άπ’ τό στόμα του και λέει γρήγορα)

Σαρδαναπάλορος Ι (Κι* αρχίζει πάλι νά παίζη ) Τζούμ τά, 
τά, τζούμ τά, τά...

ΣΑΛΟΜΩΝ
Ολοι Σαρδανάπαλοι εϊμασιε-ίΦωνάζοντος δυνατά στό Μου­

ζικάντη για ν’ άκούση,) Μά γ>ο νά μήν πέσουμε δ|θ) κΓ άνα· 
μεταξύ μας, ξεκαθάρισε μας, άδερφέ, άπο μιας αρχής τί 
λογής Σαρδανάπαλος είσαι τού λόγου σου, νά σοΰχουμε την 
Ιχτίμηοη πού σού πρέτει.
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ΜΟΥΖΙΚΑΝΤΗΣ
(τραυώντας πάλι τή σΰριγ^ο άπ’ τό στόμα του, γοργά)

Προκριτοδημογέροντας.— Τζούμ τά, τά, τζονμ τή, τή, 
τζοΰμτα, τζοΰμτα, τζούμ τή, τή ..

ΣΑΛΟΜΩΝ
*Α, μπράβο ! Εΐσηι δηλαδή δ ρχλεχτός τον λαού μας »

ΜΟΥΖΙΚΑΝΤΗΣ
(στρίβοντας προς τό μέρος του σά νά παίζ|) γι’ αύτόν μονάχα)

Τζούμ τή, τή, τζούμ τ(ί, τή, τζοΰμτα, τζοΰμτα, τζούμ τή, 
τα... (Ό  Σαλομών σηκώνει άθελα του τό ποδάρι του κι* Αρχίζει 
νά τό κουνά μέ τό ρυθμό, χορεύοντας έλοφρό —Τά κεφάλια του 
Καραγκιόζη καΐ του Κολλητήρη άνεβοκατεβαίνουνΐ κ’ έκεϊνα ρυθ­
μικά.)

ΚΥΡΑ ΘΑΝΑΣΑΙΝΑ
Είσαι ή φωνή κι* ο λόγος όλουνώνε μας;

ΜΟΥΖΙΚΑΝΤΗΣ
(στρίβοντας προς τό μέρος της)

Τζούμ τή, τή, τζούμ τή, τή, τζοΰμτα, τζοΰμτα, τζούμ τή, 
τα... (Ή  κυρά θανάσαινα σηκώνει τή ςρούστα της και τώνα τό 
ποδάρι κι’ αρχίζει νά χορεύη μέ τό ρυθμό.)

ΜΠΟΓΙΑΣ
Έσυ θα φτιήτης τώρα δρόμους για καρρότσια και 

ίϊλατέες ;
ΜΟΥΖΙΚΑΝΤΗΣ

(στρίβοντας πρός τό μέρος του)

Τζούμ τή, τά, τζούμ τή, τή, ιζοΰμτη, τζοΰμτα, τζούμ τή, 
τή... (Ό  μ-τόγιος τννάζει σύφωνα μέ τό οτβμό τώνα χιύ  τ ' άλλο 
πόδι του.)

ΧΟΥΣΕΤ Ν ΑΓΑΣ
*Εσύ θα νοιάζεσαι νά μή μας κλέβουν τα κονακια μας >
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ΜΟΥΖΙΚΑΝΤΗΣ
(στρίβοντας πρός τό μέρος του)

Τζούμ ϊά, τά, τζούμ τά τά, τζοΰμτα, τζοΰμτα, τζούμ τα, 
τα... (Ό  Χουσεΐν άγαςκαι τά τρία :ίαιδιά του χοροπηδούν.)

ΘΕΑΤΡΙΝΟΣ
Και τί δλλα πράματα χαι θάματα θά κάμης;

ΜΟΥΖΙΚΑΝΤΗΣ
(στρίβοντας πρός τό μέρος του)

Τζούμ τά, τά, τζούμ τά, τά, τζοΰμτα, τζοΰμτα, τζούμ τά, 
τα... ( Ό  θεατρίνος αρχίζει %-ά παίρνη σάλτους συφωνα μέ τό ρυθμό 
της μουσικής.)

ΕΜΙΡΗΣ
(μπαίνοντας ξαφνισμένος)

Τ( τρέχει; Τί είναι εδώ; Τί κακό είναι τούτο ;
ΖΗΤΙΑΝΟΣ

(̂μπαίνοντας κι’ αυτός)
Δέ βρήκα ποτθενά κελλορι. *Ελεήστε με τόν αμαρτωλό.

ΕΜΙΡΗΣ
Ποιοι είστε δλοι εσείς; *Από πού μπήκατε ; (Στό Μου­

ζικάντη.) Παψε Ισΰ, με ζούρλανες! Σας μιλά’6 Εμίρης σας, 
δεν άχούτε \ (Ό  Μουζικάντης παύει νά παίζη. *0 χορός στα­
ματά.) Τί είναι εδώ μέσα ; (Χτυπώντας τά χέρια του.) Δερβε- 
ναγα, Δερβέναγα I (Τά κεφάλια τοΰ Καραγκιόζη και τοΓ* Κολ· 
λητήρη παύουν άξαςρνα νά κουν ιούνται καΐ χάνουνται.)

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
(μπαίνοντας)

Πρα !
ΕΜΙΡΗΣ

ΠοιοΙ είναι τούτοι, Δερβέναγα ; Πώς τούς άφησες νά 
μπούνε ; Πού τδχες τά μάτια σου ;
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ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
Πρδ, πρά, ιό μπβζεβε'γχ' I Καρχαγχιόζο μπεζββέγχ’ I 

ΘΕΑΤΡΙΝΟΣ
Σαρδαναπάλαρος )

ΟΛΟΙ
(σκούζοντας δυνατό)

Σ«ρδαναπάλαρος!
ΕΜΙΡΗΣ

Τρέξε, Δερβέναγα, φέρε μου εδώ τον Καραγκιόζη, δπου 
κι’ άν είναι.

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
Πρα, πρα, ιό μπεζεβέγκΜ... (Βγαίνει)

ΕΜΙΡΗΣ
Σαράγι είναι έδώ, η αγορά :

ΘΕΑΤΡΙΝΟΣ
θέατρο. ΙΙαντοΟ είναι θέατρο Παντοΰ τόπος δόξας γιά 

μένα.
ΜΟΡΦΟΝΙΟΣ

(μπαίνοντας κατάχλωμος)
Τί κυνηγητό ΙκεΧ μέσα, θέ μου ! Τί κακό I 

ΕΜΙΡΗΣ
Ποΰθε έρχεσαι εσύ ; Ποιός είσαι ;

ΜΟΡΦΟΝΙΟΣ
*Η παγκόσμια διανόηση.. Μά, έκεΧ μέσα I ’Ακοΰβτεί 

("Ολοι όφοκράζουνται, ·Ακούγουνται άπ6 μέσα τρεξίματα και τά 
«>τρά, πρα> τοΰ Βελή Γκέκα.)

Ο ΠΩΛΩΝ ΤΟΙΣ ΜΕΤΡΗΤΟΙΣ
(μπαίνοντας καΐ καθούμενος οέ μιάν άκρη)

Δεν είπαμε νά μοΟ σπάσουνε, στα τελευταΧα, και το 
ναργιλέ !
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ΕΜΙΡΗΣ
Αλλάχ I Ποΰθε φυτρώνουν δλοι τοΟτοι; Τί είναι εδώ ; 

Άχ, “Αλλάχ I
ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ

(μπαίνει κρατώντεις μέ τό ένα χέρι άπ’ τό γιακά τον Κοιραγχιόζη 
και μέ τ* ά > ^  τον Κολλητήρη)

Προ, πρά, τώ.ιιαχα τό μπεζεβέγκ’ I Δεν ξεφεύγεις, ώρ ,̂ 
πώ, πώ, πώ I

ΕΜΙΡΗΣ
(θυμωμένος)

Δερβέναγα, τί χάνεις; Το Βεζυρη σου κρατάς άπ' τό 
γιακά ;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(στόν Κολλητήρη)

ΣώπΟ) σπλάχνο, κ' είμαστε άκόμα, κατά πώς φαίνεται, 
Βεζύρηδες.

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
(αφήνοντας τον Καραγκιόζη)

Είπες νά τό φέρνης, πρά !
ΕΜΙΡΗΣ

“Ας τον ! (Στόν Καραγκιόζη.) Βεζυρη μου, σε φώναξα νά 
όης τοΰτα τά καμώματα.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
*Η καλωσυνη σου, άφέντη μου.— Πάει καλά. Τά είδα. 

ΚαΙ πηγαίνω τώρα. (Κάνει νά φύγυ.)
ΕΜΙΡΗΣ

Στάσου. “Αλλο θ'έλω νά σοΰ πώ.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

(σιγά στόν Κολλητήρη)
Πώς θά ξεμπλέξουμε, μωρέ παιδί;
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ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
(σιγά στόν Καραγκιόζη)

&18; στοι δλα. Κι* £φοβα I
ΕΜΙΡΗΣ

Πώς μαζεύτηκαν δλοι τοΟτοι ; Τί είναι ;
Ο ΠΩΛΩΝ ΤΟΙΣ ΜΕΤΡΗΤΟΙΣ 

Είμαστε Αντιπρόσωποι, θαρρώ, Απ* δλα τά επαγγέλματα. 
Σαρδανάπαλος.

ΟΛΟΙ
Σαρδαναπάλαρος!

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(μέσα του)

'Ωχ Ι Δεν πέφτει κά?Λιο κεραυνός . . .  νά τούς χάψη 
δλους.

ΕΜΙΡΗΣ
Βεζύρη μου, πολύ παράξενη δψη έχει τό βασίλειό μου. 

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Δέ βαριέσαι. Ιδεάσου. (Κοιτάζοντας τους όλους.—Μέσα 

του ) Μωρέ δλοι Σαρδανάπαλοι είναι; Ώχ! Φουρτοΰτ·α μου? 
ΖΗΤΙΑΝΟΣ

Ελεήστε με τον άμοριωλό.
ΕΜΙΡΗΣ

Αυτός ό διακονιάρης τίΙπάγγελμα έχει;
ΖΗΤΙΑΝΟΣ

Ποιητης είμαι, αφέντη μου.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
(σιγά στο Ζητιάνο)

Σκάσε ! (Δυνατά.) Βέβαια, ποιητής. Ζήτα έλεος, καλώ· 
σΰνη. Γυρεύει Αγάπη, Αγάπι) Απ* δλους μας. Γιατί είναι
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παθιασμένος, άρρωστος, βλέπει δλο άεριχά, δαιμόνια και 
στοιχεία απ’ την κακοστομαχιά, κ’ εχει μες στην κοιλιά του 
αυγά, καλάθια, κατακάθια, πάθια, λάθια, βάθια καΐ γαϊ- 
δουραγκάθια. *0 λογισμός του άρρώστεια, ανάκατος, ή 
σκέψη του γουργουρητό, κ* είναι ή μιλιά του ξερατό.

ΜΟΡΦΟΝΙΟΣ
Συστησέ με κ’ έμενα. Καραγκιόζη.

ΕΜΙΡΗΣ
Τούτος ποιός είναι;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Ή  νέα γενιά, ή ελπίδα τοΟ έθνους.

ΕΜΙΡΗΣ
Βρε παιδί μου, τοδτος φαίνεται από ντίπ ηλίθιος.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Γ ι' αότό είναι κ’ ή ελπίδα του έθνους. *Άν ητανε ξυ­

πνάς, θά τώχαμε για σίγουρο, πώς θά προκόψτ). Τώρα 
έχουμε μιά έλπίδα πώς μπορεί και νά ξυπνήση. (*0 Μπό­
γιας πάει κοντά του γιά νά συστηθΰ) "Α, ναί, τοΟτος ; Τούτος 
είναι δάσκαλος.

ΕΜΙΡΗΣ
Ό  μπόγιας, δάσκαλος !

ΚΑΡΑΓ ΙΟΖΗ5
Μπόγιας, δάσκαλος, παιδιά, σκυλιά, τό ίδιο κάνει. Ξε- 

πάστρεμα θένε τά λυσσασμένα. Νά χαθοίϊν ! Μιά φορά ^ταν 
ό οφάρδακλας (στον Μπόγια)—πώς τώπες ; (δυνατά)—ναί, ό 
φάλαγγας, χράπ I τώρα είναι τό μπογιλίκι τέχνη και πι- 
στήμη, χρουπ!

Ο ΜΑΓΟΣ
(μπαίνει άπ* την είσοδο, με φορεσιά παράξενη, καΐ μουρμουρίζει 

κάνοντας μαγικά σχήματα στόν αέρα)
Ό  τζίντζιρας, ό μίντζιρας, δ χόντζιρας, δ τζιντζιμιντζι- 

χόντζιρας...
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ΟΛΟΙ
(ύ.τοχωρονν καί μαζευουνται τ9 ο̂ ιαγμβνο1 σέ μια γωνιά)
Ό  στρίγγλος 1 Ό  μάγος !

ΜΑΓΟΧ
(τό ίδιο)

Στη τζινιζιριά, ση'} μιντζιριά, στη χοντζιριά, στη τζιν- 
τζιμιντζιχοντζιριά κλώθουν καλο€δες, άνερουσες, άτζουμαα- 
δες, στρίγγλες, λάμιες, ν^ραϊδοι, ξωνερια, άνασκελαδες, άε- 
ρικά, ξωθιές, πομ.αές, κσλλικανιζάρες, λίμες κι’ άνεμοκου- 
βάρες, και κόβουνε τά τζίντζιρα, τά μίντζιρα, τά χόντζιρα, 
τά τζιντζιμιντζιχόντζιρα...

ΟΛΟΙ
Αμάν

Μ Α Γ Ο Σ
(τ6 ίδιο)

Δαιμονικά, πλανηταρουδ α, βερβελονδες, φόρες, κάηδες, 
μαντραχοΟκοι καΐ γιαλλουδες, τελώνια, λυκοχάντζαροι, κα­
λοκυράδες και σμερδάκια, δρακονέρες, πατρινέλλες, χαμό 
δράκια, γήταυροι, ντελεσίμια, περγολιά, ζούδια καΐ πνέ- 
ματα μπλεγμένα σαν τρελλής μ ιλλιά, καλησπερίζουν δλα 
τους και προσκυνούν το τζίντζιρα, τό μίντζιρα, τό χόντζιρα, 
τό τζιντζιμιντζιχόντζιρα.

ΟΛΟΙ 
(μέ φρίκη)

Ό  μάγος ! Ό  μάγος! Ό  στρίγγλος I 

ΜΑΓΟΣ
Ναι, ό στρίγγλος μέ το μάγια, δ τζίντζιρας, δ τζιντζι- 

μιντζιχδντζιρας, ποΰχει στο χέρι γκόλφια καΐ βοτάνια και 
νεραϊδοσφόντυλα και κυβερνά κατεβατούς, άνεμοξούρια καί 
σεισμούς, άνεμοστρίφουλβς, σαγάνια χαι νεροσυρμούς, μέ
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λέ|ες απ' ιή οολομωνική κι' άπό ιά Ιφτά μυσχηρια, μ’ Ινα 
μιλλιοϋνι λόγια, λόγια, λόγια, πού κ ι ί ν ο υ ν  νεραϊδόπαριο ιον 
κάθε κουτομόγια.

ΕΜΙΡΗΤΪ
Αμάν 1 Τό κεφάλι μου γυρίζει.·. Ζαλισχηκα. Τ£ ζηϊας , 

ΜΑΓΟΣ
Νά οάς γηχέψω 1 

Εμάς 1 Καί γιατί.
ΕΜΙΡΗΣ 

βρε παιδί μου ;
ΜΑΓΟΣ

Γιατί ίχω σολομωνική, τή γλώσσα τή δαιμονική. Γιατί 
είμαι ό τζίντζιρας, δ μίντζιρας, δ χόντζιραζ.

ΕΜΙΡΗΣ
Τί πράμα είσαι;

ΜΑΓΟΣ
"Ολοι μας Σαρδανάπαλοι, κ' εγώ γαζετατζής.

ΕΜΙΡΗΣ
Γαζετατζής είσαι; Δημοσιογράφο; δηλαδή ;

ΜΑΓΟΣ
Σαρδανάπαλος ! (Κάνοντας σχήματα στον αέρα.) Εμπρός I 

Κοπιάστε έδώ δαιμόνια μέ διαβολοφάναρα, μαύρες γου- 
οούνεσ, άσπρες κλώσσες καί φιδόσπιτα, κάλισα κριαρια καί 
φυρρότραγοι I Σάς κράζω έγώ, 6 άφεντης σας, σας κρίνει 
δ τζίντζφας, δ μίντζιρας, δ χόντζ.ρας, δ τζ.ντζιμιντζ.χόν- 
χζιρας.

■Ακοίήτται βροντή καί σκοτεινιάζει μέ μιας. Ά ξα φ ν α ,  προβάλ­
λει στό βάβος ίνα φ«ς άχνό, πού φωτίζει τήν περίλυπη δφη τής 

Γυναίκας τοϋ Λ«τ.
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ΜΑΓ03
(μέσα του)

Τ( σιοιχβιό είναι αυτό ; ΠρώΡ] φορά προβάλλει άντ£- 
χρυ μου. Πώς θα τό κάμω νά μ* άκούση ; Τί ήθελα νά τά 
κράξω δλα μαζί τ* άερικά για νά σφαντάξω ; Με τούτη τη 
δαιμονική μορφή άσκημα τάμπλεξα. Κάλλιο 5ς τδ οκάσω.

(Φεύγει χρνφά.)

Ο ΠΩΛΩΝ ΤΟΙ3 ΜΕΤΡΗΤΟΙΣ 
Τ£ τρέμετε δλοι σας σαν τά καλάμια ; Μωρέ έμενα 

κανένα στοιχειό δβ μέ τρόμαξε ποτές. ΠρΙ φίξ. Βρε μάγΟ) 
στρίγγλο, τζίντζιρα. ΤΙ είναι τοΰτο τό πεσκέσι πού μάς 
εφερε^; (Καμμιά απόκριση.) Τί διάολο ; Βουβάθηκε κι’ αθ- 
τός ; *Ή μήπως Ιγινε καπνός και χάθηκε ; *Άς είναι Ι 
Παρα κάτω I (Στό φάντασμα:) Δέ μοδ λές, κυρά γοργόνα, 
ποιά είσαι τοδ λόγου σου, πού τάραξες τούς Ανθρώπους ; 

Η ΓΥΝΑΙΚΑ ΤΟΥ ΛΩΤ
(μέ φο>νή λνπητερή)

Είμαι ή γυναίκα τού Λώτ.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

(σιγά στδν Κολλητήρη)
Μωρέ παιδί, εχβι και τούτη σχέση μέ τό Σαρδανάπαλο; 

*Ως και στά τάρταρα πήγε κιΓι χώθη ή σκέψιι μου. Μυ­
στήριο.

Ο ΠΩΑΩΝ ΤΟΙΣ ΜΕΤΡΗΤΟΙΣ 
Ή  γυναίκα τοΟ Λώτ ; Σε είχαμε από ντίπ ξεχάσει. 

Πάει καλά. Πάρα κάτω. Τί μας μολογάς ;
Η ΓΥΝΑΙΚΑ ΤΟΥ ΛΩΤ 

Πνοή, πρόσταγμα, μοίρα, 
ό Απάτητος δρόμος.—
Μαυρίλα, τρόμος
κι* άχνα Ιρμιάς όλογύρα.
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Πόθος σώζίι τήν τάξη των άστρων, 
φέγγει ή μνήμη μονάχη στα στήθεια.— 
Βοήθεια !
Αγγέλου χρυσόφτερου δψη 
τα σκοτάδια άς δίωξη πέρα,
Ιεχωβά, πατέρα.

Πως μέ μιας άναριεΰβΐ 
τό πλάνο μου βήμα;
Σά νυχτιό κΰμα,
πού άπ’ τήν πρύμη άλαργείει
μ* άφροβόστρυχη χαίτη, στα σκότη
χάνουνται ήσκιοι βουβοί, οί σύντροφοί μου.
Άλί μου I—
Ξάφνου θείας γιορτή; ανταύγεια 
τρεμοπαίζει στόν αΙθέρα,
•Ιεχωβά, πατέρα.

"Ω, τής φλόγας ή βρύση 1 
Χοχλά άίί άγιο πάθος 
ή γή ώς στό βάθος.
Σμίγει άνάλαφρη ή χτίση 
σε δίρμό σφιχταγχάλιασμα άγάπης.
Όλο δρμά με λαχτάρα τό πνέμα 
στό βλέμμα.
Κι’ άνοίγει άπειρη ή μορφή σου 
στόν πυρόφλογον άγέρα,
Ιεχωβά, πατέρα.

Μά, ώ ! κρύο νεύμα 1 *Η σταγόνα 
τού αίματός μου παγώνει 
και κρουσταλλώνει.
Σβεΐ στα μάτια μου ή εΙκόνα, 
μάοτήν δψη μου — όλόστερνη χάρη—
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της ψυχής ή δλαλη έκσταση μένει 
δεμένη.
Στέκω τής λατρείας σου στήλη, 
ώς στης δίκης την ήμέρα,
Ιεχωβά, πατέρα.

Νέα βροντή καΐ σκοτάδι πηχτό. "Οταν ξαναφέγγη πάλι, τό 
φάντασμα έχει χαδή.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Μπω, μπω, μαννοΰλα μου Ι Τί σοΰ είμαι τέλος πάντω. 

ΕΜΙΡΗΣ
Τοϋτο τό στοιχειό μουφερε δάκρυα στα μάτια. Άμποτε 

νά περάση δ πόνος του.
ΖΗ ΤΙΑΝΟ Σ

Ελεήστε με τον αμαρτωλό.
(■Ακούγεται αξαφνα φοβερό χτύπημα στήν 6|ώπορτα το5 σαραγιού.)

ΟΛΟΙ
Τί τρέχει; Τί είναι τοΰτο πάλι ;

(Τό χτύπημα ξαναρχίζει πιό δυνατό.)
ΕΜ ΙΡΗΣ

Κάποιος πάει νά σπάση την όξώπορτα τοΟ σαραγιού. 
Δερβέναγα, που είναι ή φρουρά μου ;

ΟΜΑΡ
(χυμά μέσα άίαφιασμένος, και τόν άκολουθοΰν όλοι οΐ άρχόντοι) 

Άλί μας ! Κόσμος κάτω ! Ουρλιάζει Ι Φοβερίζει! Δέν 
πήρε κανείς σας είδηση ;

ΕΜΙΡΗΣ
Μάς είχε ζαλίσει δ σιρίγγλος. Τί τρέχει; Λέγε I 

ΟΜΑΡ
Ζυγώστε Ιδώ, στό παράθυρο, κρυφά. Κοιτάχτε I
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ΕΜΙΡΗΣ
(κοιτάζοντας)

Τί είναι δλοι αυτοί οί Αγριάνθρωποι; Δησιές ; Τσο­
πάνηδες ;

ΟΜΑΡ
Ξέρω χ' έγώ ;

(Βροντούν πάλι στην όξώπορτα. Ά τ ’ δ|ιο άκοΰγεταν βουή απειλη­
τική.)

ΜΙΑ ΦΩΝΗ
(από κάτο>)

Κάψτε τους, σά δέν άνοίγουνε ! θά τούς παλουχώσουμβ 
δλους ! (Βουή).

ΕΜΙΡΗΣ
ΙΙοϋ είναι ή φρουρά μου, Δερβέναγα ; Πού ;

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ 
Πώ, πώ, πώ, πώ !

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Τούτο δέ μοιάζει με Σαρδανάπαλο, ρέ σπλάχνο.

(Νέο βρόντημα στην όξώπορτα κι* αξαφνο τρίξιμο καί σπάσιμο.)
ΟΜΑΡ

*Η όξώπορτα εσπασε ! Ανεβαίνουν I 
ΟΛΟΙ

"Αμάν, χαθήκαμε ! Φβυγάιε !
(Όλοι όρμοΰν στις πόρτες γιά να φυγουν.'Ο Καραγκιό­

ζης μαζί τους.)
Ο ΠΩΛΩλ  τ ο ι ς  μ ε τ ρ η τ ο ις

Τό ναργιλέ μου, βρε, τό ναργιλέ μου Ι 
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

(πού τόν είχε αρπάξει στην άναμπουμπούλα)
Τόνε βαστώ Ιγώ, γιατί είσαι κ’ Ιγγομος.
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ΟΜΑΡ
(στόν Καραγκιόζη)

Πίσω Ισύ I θά μείνης Ιδώ. Ά ν  γυρευουν κάποιον δλοι 
αύτοί, γυρεύουν έσένα. Ό  Βεζύρης είσαι Ισύ I (2τό Ββλή 
Γκέκα.) Φύλαγέ τόνε, Δερβέναγα. Μή σοΟ ξεφύγη I (Χάνουν· 
ται όλοι.)

ΒΕΛΗ ΓΚΕΚΑΣ
Πρά, πρά, πρά !

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ ΖΗ Σ
Μάς παραπηρανε στα σοβαρά, μ(ι>ρέ παιδί μου, και χβ· 

θηκαμε.
ΒΕΛΗ ΓΚ Ε Κ Α Σ

Πρά, πρά, πρά !
ΚΑΡΑΓΚΙΟ ΖΗ Σ

Τοΰτο^δέ μού ε̂̂ χε περάσει ως τώρα από τό νοΰ: πώς 
θε να μουρθη άπο τη σοβαρότη μου και συφορά.

ΒΕΛΗ ΓΚ Ε Κ Α Σ
(άποτραυηγμένος οέ μια γωνιά)

Πρά, πρά, πρά, πρά I
ΚΑΡΑΓΚΙΟ ΖΗ Σ

Σά να^μοΟ μυρίζεται, ρέ Κολλητήρη, πώς δ άγάς μας 
δεν τα βγάζει πια τά πρά, πρά, πρά του από τό στόμα. 
('0|ω  ό θόρυβος ζυγώνει.) Ώχ ! Πλακώσανε ! (Άποτραυιέται σέ 
μιά γωνιά γιά νά κρυφτή.)

Μ ΠΑΡΜ ΠΑ-ΓΙΩΡΓΟΣ
(μπαίνει μανιασμένος, και πίσω του ακολουθούνε μερικοί τσο­

πάνηδες)

Ποΰ νι^τους ; Ποΰ ’νι τους, ούρέ ; Ουρέ καί ποΰ θά 
μάς πάν, παν, πάν, που θά νά τούς σουγλίσουμι οΰλους σά 
μανάρια ;

(Ό  Βελή Γκέκας τό σκάζει κρυφά.)
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ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Ό  μπάρμπας μου ! Ό  μπάρμπα-Γιώργος; Σω^χαμβ* 

(Ζνγώνοντοις). Μπάρμπα. Μπαρμποΰλη μου Ι 
ΜΠΑΡΜΠΑ-ΓΙΩΡΓΟΣ

(βλέποντας τον)
Τί χαλιβΰ’ς Ιδώ, ουρέ γιέρμου ; Μπήκ*ς νά διαουμ(- 

στ)ς ; Χά I Τρουκάνια και φαλκάν^α άκ’σες καΐ ρόυβόλ'σις. 
Χά I Μά ποτ3’ VI τους, ούρέ, ποΟ'νι τους ;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Ποών γυρεύεις, μπάρμπα ;

ΜΠΑΡΜΠΑ-ΓΙΩΡΓΟΣ 
Ποιόν ; Και ρουτας ; Τού σούρτ-’ I 

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Ποιο σούρτη ;

ΜΠΑΡΜΠΑ-ΓΙΩΡΓΟΣ .
Τού σούρτη ντε, τού πρώτου τού τραϊ, τού σούρτ’ ! Κειό 

πούχει τού ρουμπί, ντράγκ-ντρούγκ, και σέρνει τά πράτα 
τ  άπραγα. Κειόν τού σούρτ* ηρθαμι νά σουγλίσουμι. 

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ 
Μά ποιόν λίς σούρτη ;

ΜΠΑΡΜΠΑ-ΓΙΩΡΓΟΣ
*Αχού ! Τί καν’ς πού δε νουγάς, ούρέ; Τού Βιζύρ*, ούρε 

γιέρμου, τού νιό Βιζύρ’.
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Αυτός είναι, μαθές, ό σούρτης, πού θά σουβλίσετε ;
ΜΠΑΡΜΠΑ-ΓΙΩΡΓΟΣ 

Αύτούνους, γιά I
ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ

Καί γιατί θα τόνέ σουβλίσετε, τον άνθρωπο;
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Μ ΠΑΡΜ ΠΑ ΓΙΩΡΓΟΣ
Χά ! Ρουτας ; ΓΓ άκοΟτι, οΰρέ άδερφια ! Τ ’ άνιψιοΰδι. 

μ’ , ρουια γιατί θά νά σουγλίπουμι τού σούρτ*. Χά !
ΟΙ ΤΣΟ Π Α Ν Η ΔΕ Σ

(μέ βροντερά γελοίο)
Χά. κά, χά, χά !

Μ Π Α ΡΜ Π Α -Γ ΙΩ ΡΓΟ Σ
Ά μ  σ' ήξιρα, ούρέ γιέρμου, γι' άχμάχ’,— μά μη μέ ντρου- 

πιάζης ούρέ και μπρος στους άθρώπ'ς ! Σαν είνι ού σούρτης 
παλαλός, και κάνει του κιφαλιοΰ τ·, σαν τί θέ;, ούρέ, νά 
γέν’ ; νά τούνι τηράζουμι στού μούσ’ ; Τούνι σουγλαμ' καΐ 
πάει καλλιά τ* I

Κ Ο Λ Λ Η ΤΗ ΡΗ Σ
(κρυφά στόν Καραγκιόζη)

Πατέρα, πάω να κοιτάξω πιος θά σκαπουλάρουμε, κ*έρ· 
χουμαι καΐ σου λέω. ,Φεύγει.)

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ
Πάει καλλιά του δ σουρτης, δ Βεζύρης;

Μ Π Α ΡΜ Π Α -ΓΙΩ ΡΓΟ Σ
Αύτούνους, γιά. Ου μπιχλιβάν'ς.

Κ Α Ρ Α Γ Κ ΙΟ Ζ Η Σ
ΚαΙ τί έκαμε, μπάρμπα-Γιώργο, αυτός δ μπεχλιβάνης ;

Μ Π ΑΡΜ ΠΑ-ΓΙΩ ΡΓΟ Σ
Τί έκαμι; Χά, χά I Μη μέ ντρουπιάζης, ούρέ γιέρμου» 

μπρος στους άθρώπ'ς I Τ' άνιψιοΰδι μ’ , ρουτα τί έκαμι 
ού μπιχλιβάν’ς 1 Χά 1

ΟΙ ΤΣΟ Π ΑΝΗ ΔΕΣ
(γελϋ>ντας βροντερά)

Χά, χά, χά, χά ί
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ΜΠΑΡΜΠΑ-ΠΩΡΓΟΣ

Ά μ  σά θά πης στού χριάρ' νά σιέκη μέ ϊού κιφςίλκ 
χαταής, και μέ χά πουδάρια στούν άγέρα, σ’ ακούει, ούρέ; 
Δέ σ* άκοΰει ! Γιατί ου θιός του τουπι νάχη τού κεφάλι 
Ιπάν’ και τά πουδάρια κάτ*.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ 
Έχει θεό καΐ τό κριάρι;

ΜΠΑΡΜΠΑ-ΓΙΩΡΓΟΣ

“Εχει και θιό, καί διάουλου. Και τού κριάρ’, και τού 
κατσίκ’, καί τού ζαγάρ’. Ούλα προυσκυναν κ’ ενα θιό I Μό­
νου ού μπιχλιβάν'ς αύτούνους, ού Άρμπαρλιάπαλους—πώς 
τούνι λεν, ούρέ; δεν τούνι παίρν’ ή έρμη γλώσσα!—αύιοΰ- 
νους ού νιός Βιζύρ’ς μαθ ς̂, μόνου αύτι όνουςοΰ διάουλους 
θιό δε λατρεύει. Έστειλι τούς κατσικουκλέφτις νά ρθοΟν 
νά γένουνι τσουμπαναραϊοι! Άκοίς, ούρέ, ού άντ(χριστους ; 
Άκούς ; Τσουμπαναραϊοι! Και πρόκαμαν μερικοί από δαύ· 
τους και ξιγέλασαν κάτι χαϊβάνια μπιστικούς,— άπό κειούς 
πούνι στην ώρα πού κρένει τ’ άθρώπου δχι τού ξιρό τ*, 
μά τ’ άχαμνό τ’,—και τούς άρπάξανι τά γίδια και τά τραϊά. 
Παίρνουμ’ ΙμεΧς χαμπέρ’. Τί τρέχει, ούρέ ; Τούτου και κεί­
νου ! ’Αρμπαρλιάποιλους I—Στού διάουλου 1 Δεν τούνι παίρ­
νει ή έρμη γλώσσα ι — Μπρε άμάν! Άρμπαρλιάπαλους, σοΟ 
λεν. Τδφιρι τ' άπάνου, κάτ' ! Πάει ή χώρα, γιόμ'σι πα­
λαβούς ! Φλίου ! (2φυβά.) Σφουραμ’, πού λές, και τρέχουν οί 
τσουμπάνηδις απ’ οΰλούθι. «Πλάκ’σιλύκους;» λέν, «λυκους 
Μπρε τί λύκους ! Κάτ* χερότιρου ! Πλάκ’σι Άρμπαρλιάπα­
λους I —Στού διάουλου I Δέν τούνι παίρνει ή γλώσσα! -Παμ* 
στή χ ώ ρ α Π α μ ’ 1—Νά τού σουγλίσ’μι τού τραί; —Νά τού 
σουγλίσ’μι.—Κ* ήρθαμι.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ 

Σωστά, μπάρμπα, σωστά...
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ΜΠΑΡΜΠΑ-ΓΙΩΡΓΟΣ
Μπας χαι θαρρείς, πώς καρτέραγα ΐσένα, οΰρέ, νά μ’ 

πής σουσι^ ; Σούστα είνι, βέβια I Τού ξέρου I Μά ποΟ 
■VI τους, ού Σατανάς, ποΟ 'νι τους ;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
θά τόνε σουβλίσετε λοιπόν, σίγουρα ;

ΜΠΑΜΠΑ· ΓΙΩΡΓΟΣ
Ά μ  τί θά νά κάμουμι; θά τούνι τηράμ’ ;

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
_ Τί άφέλεια ποϋχετε Βρε μπάρμπα, άν τόνε σουβλίσετε» 

πάει, ψόφησε I Δε βγαίνει τίποτα. Ά ν  εϊσαστε ^υπνοι, 
πρεπει̂  νά τό·νε βασανίσετε. Καϊ ξέρεις ποιό θά είναι τό 
μεγαλύτερο  ̂τό βά_σα·νό του ; Νά τόν άφήσετε, τόν μπεχλι- 
βάνη, νά ζηση, με τό Βεζυρλίχι του, χοιτάξοντατ τά χάλια 
που έφερε. Νά τόν άφήσετε νά ξερο^ψηνεται έτσι ά’πό τί) θλί­
ψη, χ’ Ισείς νά τόν κοιτάτε καί νά χαχανίζετε.

ΜΠΑΡΜΠΑ-ΓΙΩΡΓΟΣ
 ̂ Μπρεπάς στου γέρου-διάουλου καί πάρα πέρα; ΚρΤμαςι 

ουρέ, πούσι καί γιος τής μακαρίιισσας τής άβερφής μ· I Άποΰ 
ντιπ χαϊμένους εϊσι, γιέρμου ! (Στούς τσοπάνηδες.) Τ ί χα- 
θοΰμαστι, ουρέ αδέρφια ; Τριχάι’ οΰλοΒθι στοΰ σαράι χαΐ 
πιάιπι οποιουνι βρήτι! Ά ε ι, γειά σας, χαΐ κάτου οί άλλοι 
σχουζουνι ! (ΟΙ τσοπόι-ηδες βγαίνουν άπ6 διάφορες πόρτες Ό  
μπάρμπα-Γιώργος ιηίει ατό παράθυρο χαί μιλά σιούς άλλους κάτω.) 
Καρτιρατ’, οΰρε αδέρφια, καρτιράτ’ I

ΚΟΛΛΗΤΗΡΗΣ
(μπαίνει τρεχάτος καί λεει στόν Καραγκιόζη κρυφά]

Κείθε, καϊά τήν Ανατολή, δεν είναι ζωσμένο ϊό ααοάϊ. 
Δεν εχει πόρτα, θά πηδήξουμε άπό τό παράθυρο. Πάμε.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ
Πάμε. Μυστήριο πράμα! "Οσο ήμουνα μέγας, δεν τώχα
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σίγουρο 3ΐώς είμοιι εγώ. Τώρβ πού τό σκάω, ξέρω πώς σιο 
^ικά μου τά ποδάρια θά ξεσπάστ] τό μεγαλείο χό βεζυρλι- 
«ικο. (Φεύγει κρυφά μέ τόν Κολλητήρη.)

ΜΠΑΡΜΠΑ-ΓΙΩΡΓΟΣ 
(μιλώντας στους κάτω τσοπάνηδες)

*Αμ που θά πάει, ποΰ; Καρχιράχ* άδΙρφια ! Άκουνϊ- 
στι τις χανχζάρ’ς, φέρτι καΐ τή σουγλα, χαΐ που θά μας 
πάϊΐ ;

Άκούγουντοι σιρυρίγματα και θόρυβος και μπαίνουν οΐ τσο­
πάνηδες σπρώχνοντας μπρός τους, σαν κοπάδια, τόν Εμίρη, τόν 
•Ομάρ, τό Σελήμ κλπ., όλους. Κάποιος εχει πάρει στόν ώμο τό 
Χαλήλ, όπως βαστούν οΐ βοσκοί το κουρασμένο προβατάκια.

ΤΣΟΠΑΝΗΔΕΣ
Τούς πιάσαμε, μπάρμπαΤιώργοΙ Τους πιάσαμε ουλονς*

Μ ΠΑΡΜ ΠΑ-ΓΙΩΡΓΟΣ
(φεύγοντοις άπ* τό παράθυρο)

Γειά σια χέρια σας, λιβέντ’ς ! Και ποιος απ’ ούλα τούτα 
τά κριάρια είνι ού σούρτ*ς *, Ούλοι τις ιδιβς φατσις εχουνι. 
Ποιός ούρέ είνι ού Άρμπαρλιάπαλους ; Μιλάτ’, ϊ) σάς σου- 
γλαμ’ οΰλους Ι

ΟΜΑΡ
Απορώ, κύριε, πώς τάχετε με μας. Δε φταίμε σε τίποτα· 

Ένας είναι δ φταίχτης. Ό  Βεζύρης.
ΜΠΑΡΜΠΑ ΓΙΩΡΓΟΣ

Κ’ έσεΐς, ούρε ζαγάρια, πού τούνι βάλατι στού σβέρκου 
σας, δε φταίτε, γ ιά ; Σέ ποιόν τά λες αυτούνα;

ΟΜΑΡ
Έχουμε κ’ εμείς τό φταίξιμό μας, σάν άνθρωποι. Τί νά
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γίντ); Γελαοτήχαμε 1 Μά Ιχεϊνος, ΙχεΤνος ό δχρεϊο;, ό τί- 
ηοιένιος...

ΜΠΑΡΜΠΑ ΓΙΩΡΓΟΣ 
Οΰ Άρμπαρλκίπαλους ;

ΟΜΑΡ
Ναί, αϋγός, ό Καραγκιόζης.

ΜΠΑΡΜΠΑ ΓΙΩΡΓΟΣ
 ̂ Τ£ είπις ; Ποιος ; Ποιός; Τί ; Πώς τώπις αΰτούνου 1 

Οΰ... οΰ...
ΟΜΑΡ

Ό  Καραγκιόζης,
ΜΠΑΡΜΠΑ ΓΙΩΡΓΟΣ 

Ποιός Καραγκιόζ’ς;
ΟΜΑΡ

Ό  νέος Βεζύρης. Αΰιός ιά φιαίει δλα. Αΰιός. 

ΜΠΑΡΜΠΑ ΓΙΩΡΓΟΣ
Οΰ Καρογχιόζ’ς ; Βιζόρ’ς ! Αΰιούνους πού ήιαν Ιδώ ; 

ΟΜΑΡ
Ναι, αυεόν νά πιάοης. Αΰϊόν νό σουβλίσης.

ΧΑΛΚΑ
(άαό πάνο> από τούς όίμους τοΰ τσοτιάνη)

Έφυγε. Τόν είδα πού πηδοΐσε μέ ιό γυιό ίου, ιόν 
Κολληιήρη, από Ινα παράθυρο. Τώρα θά βρίσχειαι μακριά. 

ΜΠΑΡΜΠΑ-ΓΙΩΡΓΟΣ
Ουρε τουν Καραγκιόζ’, τ' άνιψιοΰδι μ*, αΰτούνουν κά- 

ματι Βιζόρ';
ΕΜΙΡΗΣ

Ναί, ναί, αυτόν ! Ά ς  δψεται δ Άβδουλλάχ.



ΜΠΑΡΜΠΑ-ΓΙΩΡΓΟΣ
(σκάζοντας σέ βροντερά γέλοιο)

Χ% Χ«  ̂ Οΰρέ τ* άνιψιοΰδι μ* ; Ουρέ κείνους ου 
άχμάκ'ς σας ξιγέλασι κ’ εγινι Βιζΰρ'ς ; Χά, χά, χά ! Ούρβ 
τ’ άνιψιοΰδι μ* Ι Χά, χά ! Άκοβη, μουρε άδέρφια, οΰ Κα- 
ραγκιόζ’ς Βιζΰρ’ς I (ΟΙ τσοπάνηδες ξεσποΰνβ σέ βροντερά γελοία.) 
Οΰ Καραγκιόζης Βιζΰρ’ς I (Τρέχει στό παράθυρο και φωνάζει 
χττούς δζω.) Άκοΰϊΐ, αδέρφια. Τούν Κσραγκιόζ’, τ* άνιψιοΟδι 
μ*, ειχανι κάμει τοΟιοι ίδώ Βιζΰρ‘1 Αΰτοΰνους ήταν οΰ Άρ- 
μπαρλιάπαλους. Τούς ξιγέλασ* καΐ τούν πήρανι για τρανό. 
Τούν Καραγκιόζ* 1 Τούν Καραγκιόζ ! (Άπά κάτω άκοΰγουνται 
τά βροντερά γελοία τοίν βοσκών, πού ̂ ατοίν ώς στά τέλος της πρα· 
|ης·) Μουρέ τού κατάφιρι κι’ αύτοΰνου οΰ ϊρίφ’ς» ο5 διάου- 
λους; Χαλάλι τ*, γιά Ι Χαλάλι τά γίδια πού χάσαμι. 
Χαλάλι!

ΟΙ ΤΣΟΠΑΝΗΔΕΣ
Χαλάλι!

ΜΠΑΡΜΠΑ ΓΙΩΡΓΟΣ
(σκούζοντας άπ* τά ποιράθυρο)

Χαλάλι οΰλα, ρέ πιδιά, χαλάλι I (Άπά κάτω γελοία καί 
φωνές : Χαλάλι I) Οΰ Καραγκιόζης, Βιζΰρ’ς I Χά, χά, χά, χά | 
Γιλάστι, οΰρέ σταυραδερφοί ! Οΰ Πανάγαθους είνι μαζί 
μας. Ήρθαμι νά σφάξουμι καΐ φεΰγουμι γιλώντας ! Γ ι · 
λάστι, οΰρέ σταυραδερφοί 1 Χά, χά, χά, χά !

ο ι τσοπάνηδες δλοι, άπά μέσα κι’ άπ’ δ|ω ξεσποΰν σε γελοία 
βροντερά.
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